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Meditación para la Reaparición de Cristo 
Meditação para o Reaparecimento do Cristo 

Sean todas y todos Muy Bienvenidas/os 

La Fundación Cultura de Espíritu se alegra con la presencia de todos, para juntos realizar este 
Trabajo jerárquico en beneficio de la raza humana 

Sejam todas e todos muito bem-vindos. 

A Fundação Cultura do Espírito agradece a presença de todas e todos para juntos, 
realizarmos este trabalho hierárquico, em benefício da raça humana 

Mantram de protección  
Como alma trabajamos en la luz 

Y la oscuridad no nos puede afectar 
Permanecemos en la Luz, 

Trabajamos y de allí no nos movemos 
 

Como alma trabalhamos na luz 
E a escuridão não pode nos afetar 

Permanecemos na Luz, 
Trabalhamos e dali não nos movemos 

 
Alineamiento – contacto con el alma – equilibrio espiritual  

Relajamos nuestro vehículo físico. 

Armonizamos la energía emocional. 

Calmamos la mente llevándola a tranquilas y elevadas zonas. 

 

Relaxamos nosso veículo físico. 

Harmonizamos a energia emocional. 

Acalmamos a mente levando-a para áreas calmas e elevadas. 

 

Ahora, mantener con firmeza el contacto establecido con el Alma:  

A- Eliminamos conscientemente las reacciones personales.  

B- Reconocemos que el amor es la expresión de este contacto con el alma, 
manifestado a través de la personalidad.  

C- Hacemos, mentalmente, la fusión de los rayos del alma y de la personalidad... 
Estableciendo el Antakarana individual... Para esto, entonamos la palabra sagrada 4 
veces 

OM OM OM OM 

O equilíbrio consiste em manter com firmeza o contacto que for estabelecido com a alma 

A- Elimine conscientemente as reações pessoais.                                        

B- Reconhecer que o amor é a expressão desse contato com a alma, manifestado 
através da personalidade.                                           

C- Fazer, mentalmente, a fusão dos raios da alma e da personalidade...  

Estabelecendo o Antakarana individual... Para isso, entoamos a palavra sagrada 4 vezes 

OM OM OM OM 
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Una vez establecido el Antakarana individual construimos el Antakarana grupal. 

A- Relacionamos cada miembro del grupo, conscientemente, pronunciando sus 
nombres y enviándoles amor.   

B- Visualizamos a los miembros del grupo individualmente y nos vemos, sin colocarnos 
en el centro, formando un círculo de puntos vívidos de luz.   

C- Imaginamos que estos puntos se integran y se funden para formar un sol radiante, 
cuyos rayos de luz se expanden en Dirección a los 4 puntos cardinales de la Tierra.  

Uma vez estabelecido o Antakarana individual, vamos construir o Antakarana grupal. 

A- Relacionar conscientemente cada membro do grupo, pronunciando seus nomes e 
enviando-lhes amor. (Dizer o nome de todos os participantes)                                   

B- Visualizar os integrantes do grupo individualmente e, sem se colocar no centro, 
formando um círculo de pontos vívidos de luz. 

C- Imaginar que esses pontos se integram e se fundem para formar um sol radiante, 
cujos raios de luz se expandem em direção dos 4 pontos cardeais da Terra. 

 
Etapa I: Después de haber obtenido una positiva e intencionada quietud de la personalidad, 
formulamos, con palabras propias, las respuestas a las siguientes preguntas... Recordando 
que ésta es la única vez, durante la meditación, que se piensa en sí mismo y se la emplea 
porque es un método de la personalidad, de enfocada atención, pues alinea la personalidad 
en el plano mental. 

Estágio I: Depois de chegar a uma positiva e pretendida quietude da personalidade, formule 
claramente para si mesmo, em suas próprias palavras, as respostas para as seguintes 
questões: ...Lembrando que este é o único tempo na meditação em que você pensa em si 
mesmo, e ele está aqui, porque é um método da personalidade, da atenção focalizada e alinha 
sua personalidade no plano mental. 

1. Como miembro del NGSM, ¿cuál es mi intención específica y fija en estos momentos de 
dedicado contacto con mi alma?  

2. ¿El propósito de mi personalidad está concentrado y expresado de acuerdo a la intención 
Jerárquica - hasta donde me es permitido conocerlo?  

3. ¿He ganado en mi propia vida personal– debido al esfuerzo definido y no tanto al éxito 
alcanzado - el derecho de contarme entre los que están emprendiendo ahora el trabajo de 
preparación?  

1- Como membro do Novo Grupo de Servidores do Mundo, qual é minha específica e fixa 
intenção, neste momento de contato dedicado com minha alma? (Pausa 1min) 

2. Está o propósito concentrado e expresso da minha personalidade, alinhado com a intenção 
hierárquica – tanto quanto me é permitido conhecê-la?  

3. Terei eu - em minha vida diária pessoal, ganhado o direito (devido ao esforço definido e 
não tanto ao sucesso) de permanecer com aqueles Servidores que estão agora realizando o 
trabalho de Preparação? 

 
Etapa 2 
Habiendo contestado estas tres preguntas a la luz del alma, decimos con énfasis:  

“Olvidándome de las cosas del pasado, 
me esforzaré hacia mis posibilidades espirituales más elevadas; 

me dedicaré de nuevo al servicio de Aquél que viene, 
y haré todo lo que pueda para preparar 

las mentes y los corazones de los hombres para tal acontecimiento. 
No tengo otra intención de vida.” 
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Estágio II 

Tendo respondido estas três perguntas à luz da alma, diga então, com ênfase: 

“Esquecendo as coisas que ficaram para trás, 
aspirarei às minhas possibilidades espirituais.  

Eu torno a me dedicar ao serviço d’Aquele que vem,  
e farei tudo o que puder para preparar  

as mentes e os corações dos homens para este evento.  
Não tenho outra intenção de vida”. 

 
Etapa 3 

1. Visualizamos la situación del mundo lo mejor posible, de acuerdo al interés y con el 
propio conocimiento de los asuntos mundiales. Veamos a la humanidad brillando con 
tenue luz y aquí y allá puntos de luz más brillantes, donde los miembros del NGSM y 
los hombres de intención espiritual y corazones amorosos trabajan en bien de sus 
semejantes.  

2. Visualizamos, mediante la imaginación creadora, la vívida luz de la Jerarquía fluyendo 
hacia la humanidad y mezclándose lentamente con la luz que ya poseen los hombres.  

Estágio III 

1. Visualize a situação mundial da melhor maneira possível em termos de seu interesse 
principal e, com o conhecimento dos assuntos mundiais que você possa ter. Veja a 
massa da humanidade, em toda parte, brilhando com uma luz tênue e, aqui e ali, pontos 
de luz mais brilhantes, onde membros do Novo Grupo de Servidores do Mundo e 
homens de intenção espiritual e de corações amorosos trabalham por seus 
semelhantes. 

2. A seguir, visualize (através da imaginação criativa) a vívida luz da Hierarquia fluindo em 
direção à humanidade e, lentamente, fundindo-se com a luz que já está nos homens. 

 
Pronunciemos la primera estrofa de la Gran Invocación,  

“Desde el punto de Luz en la Mente de Dios  
Que afluya Luz a las mentes de los hombres  

Que la Luz descienda a la Tierra” 

Pronuncie a primeira estrofe da Grande Invocação, 

“Desde o ponto de Luz na Mente de Deus 
Flua Luz as mentes dos homens 

Que a Luz desça à Terra.” 
 

3. Reflexionemos sobre la Reaparición de Cristo, no importa el nombre con que se lo 
designe en las diversas religiones mundiales. Él es siempre la misma Gran Entidad. 
Reflexionemos respecto a los posibles resultados de Su aparición. 

3. Então, reflita sobre o reaparecimento do Cristo. Conscientize-se de que por qual nome 
Ele possa ser chamado nas muitas religiões mundiais, Ele ainda é a mesma grande 
Identidade. Reflita e especule sobre os possíveis resultados de   Seu aparecimento 

Ahora, pronunciemos la segunda estrofa de la Gran Invocación  

Desde el punto de Amor en el Corazón de Dios 
Que afluya amor a los corazones de los hombres 

Que Cristo retorne a la Tierra. 

Então, diga, a segunda estrofe da Grande Invocação: 

“Desde o ponto de Amor no Coração de Deus, 
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Flua Amor aos corações dos homens. 
Que o Cristo retorne à Terra”. 

 
4. Procuremos concentrar nuestra determinada intención de servir y de difundir amor en 

nuestro medio ambiente y también comprender que en la medida que podamos 
hacerlo, estamos intentando fusionar nuestra voluntad personal con la voluntad divina.  

4. Tente concentrar sua intenção fixa para servir e espalhar amor ao seu redor e 
conscientize-se de que na medida em que você consiga fazer estas coisas, você 
tentará fundir sua vontade pessoal com a Vontade divina. 

Recitemos la tercera estrofa de la Gran Invocación 
“Desde el centro donde la Voluntad de Dios es conocida 

Que el propósito guíe a las pequeñas voluntades de los hombres  
El Propósito que los Maestros conocen y sirven”. 

 

A seguir, diga a terceira estrofe da Grande Invocação: 

“Desde o Centro onde a Vontade de Deus é conhecida, 
Guie o Propósito as pequenas vontades dos homens, 

O Propósito que os Mestres conhecem e a que servem”. 
 

5. Consideremos qué podemos hacer prácticamente durante la próxima semana, para 
apresurar la preparación para la Venida de Cristo 

5- Considere praticamente o que você poderá fazer, na próxima semana, para acelerar os 
preparativos para a vinda do Cristo. 

Entonemos tres veces la palabra sagrada dedicando la triple personalidad al trabajo de 
preparación 

OM OM OM 
A seguir pronuncie três vezes a palavre sagrada:  

OM OM OM 

Él está llegando! Él está llegando! Él está llegando! 
 

Ele está chegando! Ele está chegando! Ele está chegando! 

 
Conocemos, oh Señor de Vida y Amor, la necesidad,  

Conmueve nuevamente nuestros corazones con Amor, 
Para que también nosotros podamos Amar y Dar. 

 
¡Que así sea y cumplamos nuestra parte! 

 
Conhecemos, ó Senhor da Vida e do Amor, a necessidade; 

Comove novamente nossos corações com amor, 
Para que nós também possamos amar e dar. 

 
Que assim seja e cumpramos nossa parte! 

 

Agradecemos haber compartido esta meditación… 

Obrigado por compartilhar esta meditação… 
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Viernes 01 de mayo de 2026 - Sexta-feira, 01 de maio de 2026 
Apertura – Abertura 

 

 
 

 
 
Luz del 1er Rayo. Luz do 1º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Voluntad-Poder desde Shamballa, el Primer 
Rayo. 

"YO AFIRMO LA REALIDAD. LA VOLUNTAD DIVINA GOBIERNA“ 

                     

                      

                 

https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut
https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut
https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=11
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Acendo esta chama em representação da Vontade-Poder emanada de Shamballa, o Primeiro 
Raio. 

“EU AFIRMO A REALIDADE. A VONTADE DIVINA GOVERNA" 

 
Luz del 2do Rayo - Luz do 2º Raio 

Enciendo esta llama en representación del Amor-Sabiduría, desde la Jerarquía, el Segundo 
Rayo. 

 "VEO LA MÁXIMA LUZ. EL MAYOR BIEN PARA TODOS“ 

Acendo esta chama em representação do Amor-Sabedoria, emanado da Hierarquia, o 
Segundo Raio. 

 

 "VEJO A MÁXIMA LUZ. O MAIOR BEM PARA TODOS" 

 

Luz del 3er Rayo - Luz do 3º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Inteligencia Activa, desde la Humanidad, el 
Tercer Rayo. 

"SOY EL PROPÓSITO MISMO. 

LAS LEYES SE ALINEAN DENTRO DE UNA LEY MAYOR“ 

Acendo esta chama em representação da Inteligência Ativa, emanada da Humanidade, o 
Terceiro Raio. 

“SOU O PRÓPRIO PROPÓSITO. 

AS LEIS SE ALINHAM DENTRO DE UMA LEI MAIOR" 

 

Luz del 4to Rayo - Luz do 4º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Armonía a través del conflicto, el Cuarto Rayo. 

“DOS SE FUSIONAN EN UNO 

Y TODAS LAS DUALIDADES SE TRANSFORMAN EN EL UNO” 

Acendo esta chama em representação da Harmonia através do conflito, o Quarto Raio. 

“DOIS SE FUSIONAM EM UM 

E TODAS AS DUALIDADES SE TRANSFORMAM NO UNO" 

 

Luz del 5to Rayo - Luz do 5º Raio 

Enciendo esta llama en representación del Conocimiento Concreto o Ciencia, el Quinto Rayo. 

“TRES MENTES SE UNEN Y LA SUSTANCIA RECIBE NUEVA VIDA” 

Acendo esta chama em representação do Conhecimento Concreto ou Ciência, o Quinto Raio. 

“TRÊS MENTES SE UNEM E A SUBSTÂNCIA RECEBE NOVA VIDA" 

 

Luz del 6to Rayo - Luz do 6º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Devoción o Idealismo, el Sexto Rayo. 

“LA LUZ SUPERIOR CONTROLA. LA LUZ DEL LOGOS SOLAR” 
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Acendo esta chama em representação da Devoção ou Idealismo, o Sexto Raio. 

“A LUZ SUPERIOR CONTROLA. A LUZ DO LOGOS SOLAR" 

 

Luz del 7mo Rayo - Luz do 7º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Ley u Orden Ceremonial, el Séptimo Rayo. 

“LO SUPERIOR E INFERIOR SE UNEN. EL ESPÍRITU IRRADIA A LA FORMA” 

Acendo esta chama em representação da Lei ou Ordem Cerimonial, o Sétimo Raio. 

“O SUPERIOR E O INFERIOR SE UNEM. 

O ESPÍRITO SE IRRADIA PARA A FORMA"  

 

 

 

 

 

Les damos la bienvenida… Saludamos a todos los hermanos y hermanas de Iberoamérica 
que están conectados, sea por Zoom o por YouTube, agradeciendo fraternalmente su 
presencia en este *XVII Encuentro de Líneas Jerárquicas de Acción 2026* que nos reúne 

Mantra de Protección

Como Alma trabajo en la Luz

Y la oscuridad no puede afectarme

Permanezco en la Luz,

Trabajo y de allí no me muevo

 M  M  M

Mantra de Proteção

Como Alma trabalho na Luz

E a escuridão não pode me afetar

Permaneço na Luz,

Trabalho e dali não me movo

 M  M  M

https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=687
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desde hoy -día del Plenilunio de Wesak- con gran expectativa por los acontecimientos que 
siempre suceden durante estas fechas. 

Durante estos días compartiremos meditaciones, mantras, presentaciones y reflexiones... 
Nuevamente, tenemos la oportunidad de encontrarnos virtualmente y no sólo de ser 
observadores, sino de ejercer una atención activa y participar en las distintas actividades que 
llevaremos adelante. 

En este Encuentro, posterior al del año 2025, quizás podamos visualizar más claramente las 
proyecciones a futuro del Gran Concilio celebrado ese año en Shamballa, donde seguramente 
se han tomado decisiones que impactarán sobre el planeta entero, entre las que se espera el 
retorno de Cristo y la exteriorización de la Jerarquía. 

Como siempre, nuestra tarea es grupal y, a lo largo de este Encuentro, trabajaremos juntos 
para armonizarnos y poder captar más allá, constituyendo un cáliz para la recepción y 
distribución de las energías espirituales disponibles. 

Vayamos entonces hacia el Templo de nuestro Corazón y del Corazón del Grupo y 
elevémonos a niveles más sutiles para mantenernos receptivos de la Bendición del Señor 
Buda. 

La nota clave que este año se elaboró, como siempre, grupalmente, es:  

Que el Alma Grupal irradie las Leyes y Principios de la Nueva Era 

Damos-lhes as boas-vindas... Saudamos a todos os irmãos e irmãs de Iberoamérica que 
estão conectados, seja pelo Zoom ou pelo YouTube, agradecendo fraternalmente a presença 
de vocês neste *XVII Encontro de Linhas Hierárquicas de Ação 2026* que nos reúne a partir 
de hoje - dia do Plenilúnio de Wesak- com grande expectativa pelos acontecimentos que 
sempre acontecem durante estas datas... 

Durante esses dias, compartilharemos meditações, mantras, apresentações e reflexões... 
Novamente, temos a oportunidade de nos reunir virtualmente e não apenas sermos 
observadores, mas exercer uma atenção ativa e participar das diversas atividades que 
realizaremos. 

Neste Encontro, que sucede ao de 2025, poderemos visualizar com mais clareza as projeções 
futuras do Grande Concílio celebrado em Shamballa, onde seguramente foram tomadas 
decisões que impactarão todo o planeta, entre as quais se esperam o retorno de Cristo e a 
exteriorização da Hierarquia. 

Como sempre, nossa tarefa é grupal e, durante este Encontro, trabalharemos juntos para nos 
harmonizar e sermos capazes de perceber além, constituindo um cálice para a recepção e 
distribuição das energias espirituais disponíveis. 

Vamos então ao Templo do nosso Coração e do Coração Grupal e elevemo-nos a níveis cada 
vez mais sutis para nos manter receptivos às Bênção do Senhor Buda. 

A nota chave que está sendo desenvolvida, como sempre, grupalmente este ano é: 

Que a Alma Grupal irradie as Leis e Princípios da Nova Era 
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Como dijimos, la Nota Clave fue definida grupalmente. Fue construida en una de las reuniones 
preparatorias y aprobada por unanimidad. No hubo largas deliberaciones, sino que se instaló 
naturalmente. 

Más tarde, mientras preparábamos textos y el Encuentro en sí mismo, pudimos reflexionar 
sobre el porqué y el para qué del tema de este año y su Nota Clave. Nos dimos cuenta que la 
misma ha sido inspirada por el Maestro que, a través de uno de sus más destacados 
discípulos, Roberto Assagioli, nos dice: 

Todos conocemos el poder aditivo de la acción concertada de un grupo. Cuanto más 
reconozcamos esto y sintonicemos y trabajemos con las leyes que rigen la Vida Mayor, 
nos volveremos más serenos y efectivos, 

Los Principios de Divinidad Esencial, Buena Voluntad y Unanimidad, junto con sus Leyes 
correspondientes de Acercamiento Espiritual, Rectas Relaciones Humanas y del Esfuerzo 
Grupal son los nutrientes que enriquecen el suelo cultural en el cual el poder del espíritu 
humano se acelerará, crecerá y finalmente florecerá. …Buscamos encarnar estos 
Principios y Leyes como un acto de servicio práctico, que haga nacer una nueva realidad 
global. 

Entonces aquí estamos para preguntarnos, reflexionar y meditar sobre qué significan aquí y 
ahora, cada una de las Leyes y Principios. Además, para dilucidar cómo respetarlas y 
aplicarlas, individual y grupalmente, en nuestra vida diaria. 

Para intentar que Rectas Relaciones Humanas, Buena Voluntad, Esfuerzo Grupal, 
Unanimidad, Acercamiento Espiritual y Divinidad Esencial no sean sólo bellas frases de los 
libros y anhelos indefinidos, sino herramientas concretas, vivas; claras para la mente y 
vibrantes para el corazón. 

Vamos a hacerlo juntos y unidos. 

 

Como dissemos, a Nota Chave foi definida grupalmente. Foi construída em uma das reuniões 
preparatórias e aprovada por unanimidade. Não houve longas deliberações; surgiu 
naturalmente. 

Mais tarde, enquanto preparávamos os textos e o próprio Encontro, pudemos refletir sobre o 
porquê e o propósito do tema deste ano e de sua Nota Chave. Percebemos que foi inspirado 
pelo Mestre que, por meio de um de seus discípulos mais destacados, Roberto Assagioli, nos 
diz: 

          

                                                                 

          

                                                          

https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=884
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Todos nós conhecemos o poder aditivo da ação conjunta de um grupo. Quanto mais 
reconhecemos isso e nos sintonizamos e trabalhamos com as leis que governam a Vida 
Maior, mais serenos e eficazes nos tornamos, 

Os Princípios da Divindade Essencial, da Boa Vontade e da Unanimidade, juntamente com 
suas Leis correspondentes de Aproximação Espiritual, Corretas Relações Humanas e 
Esforço Grupal, são os nutrientes que enriquecem o solo cultural no qual o poder do espírito 
humano acelerará, crescerá e, por fim, florescerá. …Buscamos incorporar esses Princípios 
e Leis como um ato de serviço prático, dando origem a uma nova realidade global. 

Eis-nos aqui, para nos questionarmos, refletirmos e meditarmos sobre o significado de cada 
uma das Leis e Princípios no presente. Além disso, para compreendermos como respeitá-los 
e aplicá-los, individual e grupalmente, em nossa vida diária. 

Para tentar que as Corretas Relações Humanas, a Boa Vontade, o Esforço Grupal, a 
Unanimidade, a Aproximação Espiritual e a Divindade Essencial não sejam apenas belas 
frases dos livros e vagas aspirações, mas ferramentas concretas, vivas; claras para a mente 
e vibrantes para o coração. 

Façamos isso juntos e unidos. 

*** 

 

 

 

Antes de presentar a las y los compañeros/as panelistas, compartimos unas palabras del 
Maestro Tibetano… sobre el trabajo de preparar al mundo para el nuevo orden y la 
Jurisdicción de Cristo... expresa, entre otras cosas, lo siguiente: 

La tarea consiste en establecer por la meditación: el conocimiento y el funcionamiento 
de las leyes y principios que controlarán a la era venidera, a la nueva civilización y a 
la futura cultura mundial. 
Mientras no esté por lo menos sentada la base para la "jurisdicción" venidera, el Cristo 
no puede reaparecer 
Por lo tanto, debemos suponer que deberá organizarse en cada país - en el futuro 
inmediato - un grupo de hombres y mujeres que, bajo la debida y apropiada 
organización, medite "simultánea y unánimemente" sobre estas medidas jurídicas y 
esas leyes básicas sobre las cuales estará fundado el gobierno de Cristo y que son 
esencialmente las leyes del reino de Dios”. 

Discipulado de la Nueva Era, Tomo II de Alice Ann Bailey 

                                             

                                             

Jes s de Espa a - Ley de Rectas Relaciones

Aurora de Brasil - Principio de Buena Voluntad

Josefina de Colombia - Ley del Esfuerzo Grupal

Andrea de Italia  Principio de Unanimidad

Lucia Helena de Brasil  Ley de Acercamiento Espiritual

Veracilda de Brasil  Principio de Divinidad Esencial

https://youtu.be/SoiSf24TVBo?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=1669


  

13 
 

Antes de apresentar os companheiros/as painelistas, compartilhamos algumas palavras do 
Maestro Tibetano… sobre o trabalho de preparar o mundo para a nova ordem e a Jurisdição 
de Cristo... expressa entre outras coisas, o seguinte: 

“A Tarefa é, por meio da meditação, estabelecer o conhecimento e o funcionamento 
das leis e dos princípios que controlarão a era vindoura, a nova civilização e a futura 
cultura mundial. 

Enquanto a base para a vindoura “Jurisdição” não estiver pelo menos assentada, o 
Cristo não poderá reaparecer; se Ele viesse sem esta devida preparação, muito tempo, 
esforço e energia espiritual seriam perdidos. 

Portanto, devemos admitir (se estas premissas forem aceitas) que deve estar 
organizado - no futuro próximo - um grupo de homens e mulheres em todo país, os 
quais, sob devida e apropriada organização, meditarão “simultânea e unanimemente” 
sobre as medidas jurídicas e as leis básicas sobre as quais estará fundada a regência 
do Cristo e que são essencialmente as leis do Reino de Deus, o quinto reino nos 
processos evolutivos e naturais do desenvolvimento planetário...” 

Discipulado da Nova Era, Volume II, de Alice Ann Bailey 

 

 

Las rectas relaciones humanas 

Jesús de España 

Hay varios niveles de expresión de correctas relaciones humanas. Se inicia ante todo con la 
voluntad al bien y para esto hay que tener una cierta noción de lo que es el Bien.  

Le sigue la buena voluntad, lo cual implica un desarrollo del amor del corazón y por último 
viene la correcta relación humana, que es el resultado de haberse convertido la Voluntad al 
Bien en Buena Voluntad, siendo la Correcta Relación el fin de una serie de impactos desde 
el mundo interno hacia lo externo.  

Si existe realmente un afán supremo de relación, si no existe animosidad en los corazones, si 
existen realmente deseos de unidad entre ustedes, la Correcta Relación se producirá sin 
darnos cuenta, se sentirán unidos y compenetrados. Conferencia - VBA  

1) Rectas relaciones entre lo viejo y lo nuevo. Este es un aspecto concreto de la más 
amplia interrelación entre pasado. presente y futuro, dentro del AHORA eterno.  

2) Rectas relaciones entre el individuo, los grupos de los cuales el forma parte y la 
VIDA UNA.  

3) Rectas relaciones entre los diversos grupos del mundo, especialmente entre las 
naciones y bloques de naciones. 

Así como individualmente debemos aprender el arte o la ciencia de las rectas relaciones con 
nuestro prójimo, de igual modo la humanidad como un todo debe aprender a relacionarse 
adecuadamente con lo que existe por encima y mas allá de ella y con los reinos de la 
naturaleza que están por debajo de ella.  

1) La función vertical y horizontal! de la interrelación. 

2) La necesidad fundamental de la humanidad de alinearse con los "Poderes 
Superiores" mediante la oración, la meditación, la invocación y todo otro posible medio 
de acercamiento. 

3) Nuestra responsabilidad para con los reinos inferiores de la naturaleza..   

Correcta relación entre tiempo y energía. 
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Uno de los esfuerzos actuales por lograr una correcta relación entre tiempo y energía es la 
prosecución de la velocidad. 

Debido a la presión económica, se esta prestando hoy mucha atención a esta relación en la 
industria y el comercio por medio del Estudio de Tiempo y Movimiento, y de otras formas de 
organización. 

Rectas relaciones en lo relativo a la oración y la meditación. Integración de nuestros diferentes 
aspectos para lograr un todo eficaz. 

Unión de la mente y el corazón en nuestros acercamientos. Unión de la conciencia inferior 
con la superior.  

Correcta distribución y equilibrio entre necesidad, meta, impulso y potencial tanto 
individualmente como en relación con la humanidad como un todo.  

… la frecuencia de contactos entre los continentes, las naciones y los seres humanos entre 
sí, son el principio de las rectas relaciones humanas que han de constituir el primer tramo del 
gran Puente de la Fraternidad en nuestro planeta. 

… la frecuencia y rapidez de contactos humanos producidos mediante el desarrollo de los 
grandes ingenios científicos que producen "la velocidad en el tiempo", ha "introducido" cierto 
tipo de Ángeles en la vida social de la humanidad, y si bien los grandes Ángeles familiares del 
pasado, responsables de los Arquetipos espirituales de la Raza, … 

… se mantienen respetuosa y muy comprensiblemente aparte en esta primera fase del 
proceso, podemos asegurar que grandes concentraciones de Ángeles subalternos, aunque 
superiores en evolución al común de los seres humanos, se hallan actualmente plenamente 
activos fomentando el nuevo orden social al cual hicimos referencia. Las Fuerzas Ocultas de 
la Naturaleza – VBA  

Debe reflexionarse sobre varias cualidades al realizar un estudio sobre las Rectas Relaciones 
Humanas.  

EI sentido de responsabilidad, comprensión, compasión, amor e Inofensividad son eslabones 
en la cadena de rectas relaciones, que deben ser forjados en nuestros corazones.  

Este es nuestro problema básico, el establecimiento de esa correcta actitud dentro de 
nosotros mismos que liberará la afluencia de rectas relaciones, derribará barreras y permitirá 
que se expanda y llegue a la vida de los demás.  

Diariamente practicamos la ciencia de Rectas Relaciones, aunque a menudo, ciega e 
inconscientemente.  

Mediante los actos cotidianos necesarios de colaboración, la organización de nuestras vidas 
y el manejo de nuestros contactos, estamos prácticamente experimentando y haciendo 
experiencias con los diferentes aspectos, grados y tipos de relaciones.  

Por añadidura, estamos construyendo esto continuamente en los pIanos internos, mediante 
nuestro pensar y sentir. 

Párrafos tomados de Cuadernos de Grupo de Meditación para la Nueva Era.  

La debida respuesta al medio ambiente dará por resultado la correcta relación con el aspecto 
alma, oculto en todas las formas, y producirá correctas relaciones entre las distintas partes de 
la estructura nerviosa interna, existente en todos los reinos de la naturaleza subhumana y 
superhumana. 

Esto es prácticamente desconocido, pero está siendo rápidamente reconocido; cuando llegue 
a ser comprobado y comprendido, se descubrirá que en ello reside el fundamento de la 
hermandad y de la unidad. 

La palabra “espiritual” se relaciona con las actitudes, las relaciones, el paso de un nivel de 
conciencia al siguiente. Hace referencia al poder de obtener una nueva visión y entrever 
nuevas y mejores posibilidades.  
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Se refiere a todos los efectos engendrados por el proceso evolutivo y que conducen al hombre 
a extender progresivamente su sensibilidad; se refiere a las expansiones de conciencia, a 
todas las actividades que conducen a nuevas formas de desarrollo.  

Los descubrimientos de la ciencia o la producción de alguna gran obra en el dominio de la 
literatura o el arte, son precisamente una evidencia del despliegue espiritual tanto como lo son 
las experiencias del místico o el registro por el discípulo de un contacto con su alma. La Gran 
Invocación. Libro de Estudio  

 

As corretas relações humanas 

Há vários níveis de expressão de corretas relações humanas. Começa, antes de tudo, com a 
vontade para o bem, e para isso é necessário ter uma certa noção do que é o Bem.  

Segue-se a boa vontade, que implica no desenvolvimento do amor do coração e, por último, 
vêm as corretas relações humanas, que são o resultado da Vontade para o Bem ter se 
transmutado em Boa Vontade, sendo as Corretas Relações o fim de uma série de impactos 
desde o mundo interno para o externo.  

Se realmente há um desejo supremo de relação, se não há animosidade nos corações, se há 
realmente desejos de unidade entre vocês, as Corretas Relações se produzirão sem 
percebermos, vocês se sentirão unidos e compenetrados. Conferência - VBA  

1) Corretas relações entre o antigo e o novo. É um aspecto concreto da mais ampla 
inter-relação entre passado, presente e futuro, dentro do eterno AGORA.  

2) Corretas relações entre o indivíduo, os grupos dos quais é parte e a VIDA UNA.  

3) Corretas relações entre os diversos grupos do mundo, especialmente entre as 
nações e blocos de nações. 

Assim como individualmente devemos aprender a arte ou ciência das corretas relações com 
nosso próximo, também a humanidade como um todo deve aprender a se relacionar 
adequadamente com o que existe acima e além dela e com os reinos da natureza que estão 
abaixo dela.  

1) A função vertical e horizontal da inter-relação.  

2) A necessidade fundamental da humanidade de se alinhar com os "Poderes 
Superiores" por meio de oração, meditação, invocação e todos os outros meios 
possíveis de aproximação. 

3) Nossa responsabilidade para com os reinos inferiores da natureza 

Correta relação entre tempo e energia. 

Um dos esforços atuais para alcançarmos uma correta relação entre tempo e energia é a 
busca pela velocidade  

Devido à pressão econômica, muita atenção está sendo dada a essa relação entre indústria 
e comércio por meio do Estudo do Tempo e do Movimento, e de outras formas de organização.   

Corretas relações no referente à oração e à meditação. Integração dos nossos diferentes 
aspectos para alcançarmos um todo eficaz 

União de mente e coração em nossas abordagens. União da consciência inferior com a 
consciência superior.  

Correta distribuição e equilíbrio entre necessidade, objetivo, impulso e potencial, tanto 
individualmente quanto em relação à humanidade como um todo. 

… a frequência de contatos entre continentes, nações e os seres humanos entre si são o início 
das corretas relações humanas que deverão constituir o primeiro segmento da grande Ponte 
da Fraternidade em nosso planeta. 
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… a frequência e a rapidez dos contatos humanos produzidos pelo desenvolvimento dos 
grandes mecanismos científicos que produzem "a velocidade no tempo", "introduziram" um 
certo tipo de Anjos na vida social da humanidade, e embora os grandes Anjos familiares do 
passado, responsáveis pelos Arquétipos espirituais da Raça, … 

… se mantenham de maneira respeitosa e muito compreensível separados nesta primeira 
fase do processo, podemos assegurar que grandes concentrações de Anjos subalternos, 
embora superiores em evolução ao comum dos seres humanos, estão na atualidade 
plenamente ativos, fomentando a nova visão social à qual fizemos referência. As Forças 
Ocultas da Natureza – VBA  

É preciso refletir sobre várias qualidades ao realizar um estudo sobre as Corretas Relações 
Humanas.   

O senso de responsabilidade, compreensão, compaixão, amor e inofensividade são elos na 
cadeia das corretas relações, que precisam ser forjados em nossos corações.  

É esse o nosso problema básico, o estabelecimento dessa correta atitude dentro de nós, o 
que liberará a afluência de corretas relações, derrubará barreiras e permitirá que se expanda 
e alcance a vida dos outros.  

Diariamente praticamos a ciência das Corretas Relações, embora muitas vezes de maneira 
cega e inconsciente.  

Por meio dos atos diários necessários de colaboração, da organização das nossas vidas e da 
gestão dos nossos contatos, estamos praticamente experimentando e fazendo experiências 
com diferentes aspectos, graus e tipos de relações.  

Por acréscimo, estamos continuamente construindo isso nos planos internos, por meio do 
nosso pensar e sentir. 

Parágrafos extraídos dos Cadernos de Grupo de Meditação para a Nova Era.  

A devida resposta ao ambiente resultará nas corretas relações com o aspecto alma, oculta 
em todas as formas, e produzirá corretas relações entre as diferentes partes da estrutura 
nervosa interna, existente em todos os reinos da natureza subumana e super-humana. 

Isto é praticamente desconhecido, mas está sendo rapidamente reconhecido; quando, afinal, 
for comprovado e compreendido, descobriremos que nisso reside o fundamento da 
fraternidade e da unidade. 

A palavra “espiritual” diz respeito às atitudes, às relações, à transferência de um nível de 
consciência para o seguinte. Faz referência ao poder de obter uma nova visão e entrever 
novas e melhores possibilidades.  

Refere-se a todos os efeitos gerados pelo processo evolutivo e que levam o homem a 
estender progressivamente sua sensibilidade; refere-se às expansões da consciência, a todas 
as atividades que levam a novas formas de desenvolvimento. 

As descobertas da ciência e a produção de alguma grande obra no campo da literatura ou da 
arte são tanto evidências de revelação espiritual como são as experiências do místico ou o 
registro, pelo discípulo, de um contato com a alma. A Grande Invocação. Livro de estudo  
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Aurora de Brasil 

O princípio da Boa Vontade, intenção básica para praticar o bem, é a motivação interna para 
vivermos relacionamentos corretos. Este princípio é um dos selos que caracteriza e distingue 
o NGSM. O esforço deliberado de praticar a boa vontade pode ter um efeito expansivo sobre 
nós mesmos. A prática da inofensividade pode evocar a Boa Vontade nos outros. A Boa 
Vontade pode existir mesmo quando há discordância fundamental. A Boa Vontade é uma 
energia que harmoniza e pacifica. A Boa Vontade se torna dinâmica quando colocada em 
ação, isto é, quando evocada para resolver um problema, transpor separações, desuniões. 

Boa Vontade é a atitude gerada pela vontade para o bem; é a expressão desta identificação 
elevada com algo maior que nós próprios. É uma "força salvadora" que pode ajudar na 
resolução de qualquer problema e, ao mesmo, é o instrumento mais simples com o qual nós 
podemos equipar. 

A vontade para o bem tem sido chamada de "a semente magnética do futuro" e este 
pensamento explica a por que o Princípio de Boa Vontade é um dos trabalhos fundamentais 
de Meditação para a Nova Era. 

Este Princípio está presente naqueles que se preocupam com o bem-estar humano e a paz 
mundial. A importância disto já é amplamente compreendida, e seu cultivo é reconhecido 
como vital para a solução de nossos problemas seja na vida familiar ou nos domínios políticos, 
econômicos e social.  

O futuro idealismo reconhece a responsabilidade do indivíduo pelo todo, baseia-se na boa 
vontade e, portanto, resultará na Unidade Mundial uma vez que esteja ancorado no 
pensamento e na consciência humana.  

Por meio do constante, sólido e bem-organizado trabalho dos homens de boa vontade em 
todo o mundo, será promovida a unidade mundial... No entanto, entendem que ainda não há 
uma difusão sistemática do princípio de boa vontade que contenha a solução para o problema 
do mundo, até agora, não têm nenhuma ideia da força numérica dos que pensam como eles. 
Levantam as mesmas perguntas que agitam as mentes dos homens de todas as partes  

1- Como se pode restabelecer a Ordem?   

2- Como pode haver uma distribuição justa dos recursos mundiais?  

3- Como as Quatro Liberdades (Roosevelt - 1941): A- De Expressão, B- De Culto.  C- De Viver 
sem penúria. D- De viver sem medo (redução de armamento e melhor segurança) podem se 
tornar efetivas e não apenas belos sonhos? 

4- Como a verdadeira religião pode ser ressuscitada e os caminhos da verdadeira vida 
espiritual reger os corações dos homens?  
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5- Como uma verdadeira prosperidade, que resultará da unidade, da paz e da abundância 
pode ser estabelecida?  

Há um só caminho verdadeiro e, há indícios de que é um caminho para o qual estão se 
orientando milhões de pessoas que, podem ser produzidas pela ação unida dos homens e 
mulheres de boa vontade em todos os países. 

Temos vários bilhões de seres humanos como vizinhos - claro que não são vizinhos por 
viverem na mesma rua, mas seres humanos companheiros que, pela vida atual, se tornaram 
tão próximos de nós e uns dos outros que de fato se tornam realmente 'vizinhos'. Somos parte 
de um todo, como as células dos nossos corpos - cada uma é uma unidade e, ao mesmo 
tempo, parte de uma forma maior. Somos membros da nossa família, cidadãos da nossa 
cidade, somos parte da nação e - pela mesma lei - somos unidades do todo da raça humana. 
Lembramos que a boa vontade, como expressão possível e prática do amor, manifesta-se na 
Terra evocando relações corretas.  

Referências bibliográficas 

- Os problemas da humanidade, Alice A. Bailey; pág. 136/139. ed. português 

- Parágrafos extraídos do Boletim Boa Vontade Mundial, N° 2 – 2020 

- Caderno 1 - Ano 1, de Meditação Criativa 

 

Para finalizar este princípio temos uma pergunta 

“Vamos juntos cultivar a boa vontade para que se possa florescer e se estabelecer as corretar 
relações humanas em todo nosso planeta Terra?” 

Gratidão!!! 

 

El principio de Buena Voluntad, la intención básica de hacer el bien, es la motivación interna 
para vivir relaciones correctas. Este principio es una de las señales que caracteriza y distingue 
a NGSM. El esfuerzo deliberado por practicar la buena voluntad puede tener un efecto 
expansivo en nosotros mismos. Practicar la inofensividad puede evocar Buena Voluntad en 
los demás. La Buena Voluntad puede existir incluso cuando hay un desacuerdo fundamental. 
La Buena Voluntad es una energía que armoniza y pacifica. La Buena Voluntad se vuelve 
dinámica cuando se pone en acción, es decir, cuando se evoca para resolver un problema, 
salvar separaciones y desuniones. 

La Buena Voluntad es la actitud que surge de la voluntad al bien; es la expresión de esta 
elevada identificación con algo superior a nosotros mismos. Es una «fuerza salvadora» que 
puede ayudar a resolver cualquier problema y, al mismo tiempo, es el instrumento más sencillo 
con el que podemos equiparnos. 

La voluntad para el bien ha sido llamada «la semilla magnética del futuro», y esta idea explica 
por qué el Principio de la Buena Voluntad es uno de los trabajos fundamentales de la 
Meditación para la Nueva Era. 

Este Principio está presente en quienes se preocupan por el bienestar humano y la paz 
mundial. La importancia de esto ya es ampliamente comprendida y su cultivo se reconoce 
como vital para resolver nuestros problemas, ya sea en la vida familiar o en los ámbitos 
político, económico y social. 

El idealismo futuro reconoce la responsabilidad del individuo por el todo, se basa en la buena 
voluntad y, por lo tanto, dará como resultado la Unidad Mundial una vez que esté anclado en 
el pensamiento y la conciencia humanos. 

Mediante el trabajo constante, sólido y bien organizado de hombres de buena voluntad en 
todo el mundo, se promoverá la unidad mundial. Sin embargo, comprenden que aún no hay 
una difusión sistemática del principio de buena voluntad que contenga la solución al problema 
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mundial; hasta el momento, desconocen la fuerza numérica de quienes piensan como ellos. 
Se plantean las mismas preguntas que inquietan a las mentes humanas de todas partes:  

1- ¿Cómo se puede restablecer el Orden?  

2- ¿Cómo puede haber una distribución justa de los recursos mundiales?  

3- ¿Cómo pueden las Cuatro Libertades (Roosevelt - 1941): A- libertad de expresión, B- 
de culto, C- de vivir sin penuria, D- de vivir sin miedo (reducción de armamentos y 
mejora de la seguridad) convertirse en realidad y no sólo en bellos sueños?  

4- ¿Cómo puede revivirse la verdadera religión y los caminos de la verdadera vida 

espiritual guiar los corazones humanos?  

5- ¿Cómo una verdadera prosperidad, que resultará de la unidad, la paz y la abundancia 

puede ser establecida? 

Solo existe un camino verdadero, y hay indicios de que millones de personas se dirigen hacia 
él. La unidad y las relaciones humanas correctas —individuales, públicas, nacionales e 
internacionales— pueden lograrse mediante la acción conjunta de hombres y mujeres de 
buena voluntad en todos los países.   

Tenemos miles de millones de seres humanos como vecinos; claro está, no vecinos por vivir 
en la misma calle, sino seres humanos compañeros que, a lo largo de la vida, se han acercado 
tanto a nosotros y entre sí que se han convertido en verdaderos vecinos. Formamos parte de 
un todo, como las células de nuestro cuerpo: cada una es una unidad y, a la vez, parte de un 
todo mayor. Somos miembros de nuestra familia, ciudadanos de nuestra ciudad, somos parte 
de la nación y, por la misma ley, somos unidades de la humanidad en su conjunto. 
Recordamos que la buena voluntad, como expresión posible y práctica del amor, se manifiesta 
en la Tierra al propiciar relaciones correctas. 

Referencias bibliográficas 

- Los problemas de la humanidad, Alice A. Bailey; págs. 136/139. Edición en portugués. 

- Párrafos extraídos del Boletín Mundial de la Buena Voluntad, n.º 2 – 2020 

- Cuaderno 1 - Año 1, de Meditación Creativa 

 

Para concluir, este principio, nos planteamos la siguiente pregunta:  

"¿Cultivaremos juntos la buena voluntad para que florezcan y se establezcan relaciones 
humanas correctas en todo nuestro planeta Tierra?". 

Gracias!!!  

*** 
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… (podemos decir que) Los grupos de la Nueva Era son asociaciones libres de 
individuos unidos por una idea, un propósito y un servicio comunes, análogas (a) una 
constelación o soles marchando juntos hacia una meta común. 

Esto exige de sus miembros un grado elevado de integración y dedicación mutua al 
objetivo grupal, al que puede llegarse por medio de la orientación interna unánime, 
que es muy diferente de la disciplina externa impuesta. 

El esfuerzo futuro consistirá en hacer venir a la manifestación la conciencia del alma 
por medio de los esfuerzos precursores de ciertos grupos. "Por lo tanto, como 
fácilmente se comprenderá, el esfuerzo debe ser grupal, porque el alma tiene 
conciencia grupal y no es consciente individualmente; las nuevas verdades de la era 
acuariana sólo pueden ser captadas como resultado de un esfuerzo grupal.  

Es un hecho reconocido que cuando dos o más personas se reúnen, su interacción 
mutua inicia un proceso que determina una nueva combinación, como en los procesos 
de la química.  

Una entidad grupal contiene los mismos elementos y aspectos que el ser humano. 
Tiene un espíritu, que es su propósito integrador, un alma o aspecto cualitativo; sus 
aspectos mental y emocional compuestos por la fusión de los aspectos mental y 
emocional de sus miembros; una manifestación física a través de su organización y 
actividades externas. La integración interna espontánea de los grupos de la Nueva 
Era surge principalmente por su propósito común. 

Dichos grupos no están formados para el mejoramiento de los miembros individuales, 
sino que tienen un propósito mayor que el de ellos mismos, un objetivo que los 
individuos no podrían alcanzar solos, que brilla ante ellos como una meta magnética 
e impulsora.  

La cohesión vibratoria del grupo permite que, unidos en un propósito común; la 
Jerarquía se exteriorice en el mundo de las formas… En estos grupos los miembros 
se apoyan y fortalecen unos a otros y en la suma total de sus cualidades y 
capacidades, eventualmente serán grupos capaces de expresión espiritual, a través 
de los cuales la energía pueda fluir, sin impedimentos para ayudar a la humanidad.                                                                                                                                                                                            
El propósito fundamental de la Ley del Esfuerzo grupal es la elevación del todo – que 
en el pasado se intentó realizar individualmente, y ahora puede llevarse a cabo con 
mayor rapidez si nos unimos para realizar el trabajo grupalmente. Aunque las 
cualidades personales son necesarias, cuando están fusionadas en el todo, debe el 
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individuo estar tan compenetrado del propósito común, que no la empleará de manera 
individualista.  
Cada cual debe derramar amor en todo y esto no es fácil. Hay que subordinar los 
intereses personales al bien común 
Los nuevos grupos estarán constituidos por almas libres, individuales y desarrolladas, 
quienes no reconocen autoridad sino la de sus propias almas y sumergen sus 
intereses al propósito del alma del grupo como en un todo. Así como el logro de un 
individuo ha servido durante las edades, para elevar a la raza, así la formación grupal 
tenderá a levantar en forma paralela el logro de la humanidad más rápidamente.  
"A medida que estos grupos de discípulos sean activos en el mundo y su integración 
esencial y relación grupal esté firmemente establecida, tendremos el germen de 
aquellas características que dignificarán los grupos de la Nueva Era; este trabajo 
grupal es en realidad un trabajo pionero y por tanto tiene todas las dificultades que 
inevitable y necesariamente tiene esta clase de emprendimiento. De ahí que se gana 
fuerza para crecer. A medida que el número de estos grupos aumente la armazón de 
una futura estructura emergerá lentamente.  
Por medio del esfuerzo concentrado de dichos grupos la luz, la inspiración y la 
revelación espiritual podrán ser liberadas con tal afluencia de poder que efectuarán 
definidos cambios en Ia conciencia humana y ayudarán a mejorar las condiciones de 
este mundo necesitado. Abrirá los ojos de los hombres a las realidades fundamentales 
que hasta ahora han sido sólo vagamente sentidas por el vulgo que piensa. La 
humanidad misma debe aplicar los necesarios correctivos apoyándose en la fuerza 
que otorga la propia sabiduría, sin embargo, siempre se hallará detrás de la escena el 
conjunto de aspirantes mundiales que trabajan silenciosamente al unísono y con la 
Jerarquía, manteniendo abierto el canal por el cual puede fluir la sabiduría, la fortaleza 
y el amor necesario 
Las nuevas verdades de la Era de Acuario no pueden ser captadas por una mente 
aislada. Se requiere un "esfuerzo precursor" de grupos específicos para que la 
conciencia del alma se manifieste en la Tierra. La fusión de los entes individuales crea 
una "Entidad Viviente" superior, que es más que la suma de sus partes. 

El trabajo se realiza principalmente en los niveles mentales. Aunque cada miembro 
mantiene sus responsabilidades cotidianas en el plano físico, se le añade una 
actividad grupal de servicio conjunto. Esto requiere aprender a subordinar las ideas 
personales y el crecimiento propio a los requerimientos del grupo, lo cual es la tarea 
más difícil para el aspirante moderno. 

La Ley del Esfuerzo Grupal busca que la humanidad asuma su papel preponderante, 
logrando a través de la unión lo que siglos de esfuerzo individual no pudieron alcanzar 
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… (podemos dizer que) Os grupos da Nova Era são associações livres de indivíduos 
unidos por uma ideia, um propósito e um serviço comuns, análogos a uma constelação 
ou sóis marchando juntos em direção a um objetivo comum. 
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Isso exige de seus membros um elevado grau de integração e dedicação mútua ao 
objetivo do grupo, que pode ser alcançado por meio da orientação interna unânime, 
que é muito diferente da disciplina externa imposta. 

O esforço futuro será trazer a consciência da alma à manifestação por meio dos 
esforços pioneiros de certos grupos. "Portanto, como será facilmente entendido, o 
esforço deve ser em grupo, pois a alma tem consciência grupal e não é consciente 
individualmente; as novas verdades da Era de Aquário só podem ser compreendidas 
como resultado de um esforço grupal.  

É um fato reconhecido que, quando duas ou mais pessoas se reúnem, sua interação 
mútua inicia um processo que determina uma nova combinação, como nos processos 
da química.  

Uma entidade grupal contém os mesmos elementos e aspectos que o ser humano. 
Possui um espírito, que é seu propósito integrador, uma alma ou aspecto qualitativo; 
seus aspectos mentais e emocionais compostos pela fusão dos aspectos mentais e 
emocionais de seus membros; uma manifestação física por meio de sua organização 
e atividades externas. A integração interna espontânea dos grupos da Nova Era surge 
principalmente de seu propósito comum. 

Esses grupos não são formados para o melhoramento dos membros individuais, mas 
têm um propósito maior do que o deles próprios, um objetivo que os indivíduos não 
poderiam alcançar sozinhos, que brilha diante deles como um objetivo magnético e 
impulsionador.  

A coesão vibratória do grupo permite que, unidos em um propósito comum, a 
Hierarquia se exteriorize no mundo das formas... Nesses grupos, os membros se 
apoiam e fortalecem uns aos outros e, no somatório de suas qualidades e 
capacidades, eles eventualmente serão grupos capazes de expressão espiritual, 
através dos quais a energia pode fluir, sem impedimentos, para ajudar a humanidade.                                                                                                                                                                                            
O propósito fundamental da Lei do Esforço grupal é a elevação do todo – o que no 
passado se tentou realizar individualmente, e que agora pode ser alcançado com mais 
rapidez se nos unirmos para realizar o trabalho em grupo. Embora as qualidades 
pessoais sejam necessárias, quando fusionadas no todo, o indivíduo deve estar tão 
compenetrado do propósito comum que não o usará de maneira individualista.  
Todos devem verter amor em tudo, e isso não é fácil. É preciso subordinar os 
interesses pessoais ao bem comum.  
Os novos grupos serão compostos por almas livres, individuais e desenvolvidas, que 
não reconhecem autoridade além da de suas próprias almas, e submergem seus 
interesses no propósito da alma do grupo como um todo. Assim como a conquista de 
um indivíduo serviu ao longo das eras para elevar a raça, também a formação grupal 
tenderá a elevar em paralelo a conquista da humanidade mais rapidamente.  
"À medida que esses grupos de discípulos estejam ativos no mundo e sua integração 
essencial e relação grupal estejam firmemente estabelecidas, teremos a semente 
dessas características que dignificarão os grupos da Nova Era; esse trabalho em 
grupo é, na verdade, um trabalho pioneiro e, portanto, apresenta todas as dificuldades 
que esse tipo de empreendimento inevitavelmente e necessariamente traz. Assim, 
ganha-se força para crescer. À medida que o número desses grupos aumenta, a base 
de uma futura estrutura emergirá lentamente.  
Por meio do esforço concentrado desses grupos, a luz, a inspiração e a revelação 
espiritual podem ser liberadas com tal influxo de poder que provocarão mudanças 
definidas na consciência humana e ajudarão a melhorar as condições deste mundo 
necessitado. Abrirá os olhos dos homens para as realidades fundamentais que até 
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agora foram sentidas apenas vagamente pelo homem comum que pensa. A própria 
humanidade deve aplicar as correções necessárias, apoiando-se na força que a 
própria sabedoria outorga, porém, sempre haverá atrás das cenas o grupo de 
aspirantes mundiais que trabalham silenciosamente em uníssono e com a Hierarquia, 
mantendo aberto o canal pelo qual podem fluir a sabedoria, a força e o amor 
necessário. 
As novas verdades da Era de Aquário não podem ser captadas por uma mente 
isolada. É necessário um "esforço precursor" de grupos específicos para que a 
consciência da alma se manifeste na Terra. A fusão dos seres individuais cria uma 
"Entidade Viva" superior, que é mais do que a soma de suas partes. 

O trabalho se faz principalmente nos níveis mentais. Enquanto cada membro mantém 
suas responsabilidades diárias no plano físico, agrega-se a elas uma atividade grupal 
de serviço conjunto. Isso exige aprender a subordinar as ideias pessoais e o 
crescimento próprio às exigências do grupo, o que é a tarefa mais difícil para o 
aspirante moderno. 

A Lei do Esforço Grupal busca fazer a humanidade assumir seu papel preponderante, 
alcançando por meio da união aquilo que séculos de esforço individual não 
conseguiram alcançar. 
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Principio de Unanimidad, o sea expresar a través de diferentes formas la fuerza energética 
del Alma Una. Este principio nos desvela los secretos para desarrollar y empoderar el 
sentimiento de Unidad a través del Amor. Tiene un lenguaje propio, el lenguaje del Alma que 
trasciende cualquier diferencia aparente y permite unir las fuerzas álmicas de hombres y 
mujeres que no hablan el mismo idioma, que no viven en los mismos países y que tienen 
diferentes grados de evolución indiferentemente de su raza y condición social.  

Pero no solo eso, a un nivel más sutil permite unir los esfuerzos del ser humano con otras 
inteligencias que superan toda imaginación y que son omnipresentes en el Universo. Entre 
ellos están los Devas y los Ángeles. El deseo de los hombres y mujeres que se ponen al 
servicio de la familia humana y la familia de ángeles es evolucionar juntos, con la ayuda mutua, 
mediante una fusión perfecta. Esta unión tiene que ser lograda a través del alma, antes de 
todo entre uno mismo, sucesivamente con los compañeros unidos en el esfuerzo grupal y, 
finalmente, con todos los humanos y las fuerzas inteligentes de la naturaleza, lo que conlleva 
al desarrollo del principio de Unanimidad. 

La sociedad se sumerge cíclicamente en el caos. ¿Por qué? El caos es generado por las 
fuerzas del materialismo que siempre han intentado doblegar a la humanidad mediante 
separación, dominación y desintegración social. Se enfrentan a ellos los Trabajadores de la 
Luz, que en cambio se basan en valores de cooperación, empatía y creatividad con el fin de 
colaborar en la evolución de la familia humana. Las fuerzas del caos, basadas en la opresión 
y acumulación de riqueza, dependen de la división de la humanidad en facciones por la 
desinformación y el ocultamiento de algunas verdades fundamentales. Son quienes 
escribieron la historia y hoy dominan los medios de comunicación. Se centran en su propio 
egoísmo utilizando la ilusión y el espejismo.  

¿Cuál es la solución?  

Tomar conciencia de la fuerza del “Alma Una” que une a todos los reinos de la naturaleza en 
un destino común, empezando con la desintegración de todas las ilusiones personales, de 
grupo, nacionales, planetarios y sistémicos. Para esto hay que desarrollar la facultad de la 
Voluntad. 

EI Principio de Unanimidad, la Voluntad y el Espejismo 

La Unanimidad puede parecer tan estrechamente vinculada al esfuerzo de grupo que los 
mismos egoísmos personales la obstruyen, y esto es verdad en gran parte. Pero, el Principio 
de Unanimidad es de un nivel distinto y de significado mayor de lo que parece, lo que 
constituye un esfuerzo grupal. Se podría llamar una impulsión vertical, cuyo flujo desciende 
en la actividad horizontal del esfuerzo grupal; sea un grupo espiritual, una familia, un partido, 
una nación, un continente y un planeta. Pues la palabra un-ani-midad denota una unidad sobre 
los niveles del alma. Equivale a decir que, si los espejismos obstruyen la cooperación con 
otros y al esfuerzo grupal, hemos de considerar aquellos que impiden nuestra respuesta a la 
impulsión del alma y la realización de un estado de conciencia grupal. 

Individuos pueden asociarse por varias razones ventajosas y materialistas, pero su 
cooperación es parcial y temporal si no hay unanimidad, sin la fuerza impulsiva interior de una 
meta unificada, una mutua intención, una unidad más profunda y más significativa que les 
una. La unanimidad sola provoca este ímpetu de servir sin egoísmo, una voluntad de 
armonizar, de cooperar, de repartir las cargas y alcanzar mutuamente lo que queda 
reconocido como una meta común. 

El Principio de Unanimidad trae la "pulsación" de un modo de vivir más vivo y por ello, cuando 
se halla en el corazón de una empresa cuya cualidad es más amplia que nuestras actividades 
y objetivos personales; refuerza, estimula y eleva a nuevas dimensiones.  

Unanimidad no significa uniformidad y cuando se halla en el núcleo de cualquier esfuerzo de 
grupo, es el gran antídoto de todos los problemas que pueden presentarse a nivel de la 
personalidad. El verdadero significado reside en comprender la diferencia existente con 
uniformidad, o unidad impuesta o externa, y esta unidad más subjetiva que es de propósito e 
identidad, a niveles más profundos.  
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Sobre este particular debemos ser precisos. Es en el reconocimiento de la unanimidad, unidad 
de alma, se posee igualdad de meta, propósito y dirección, y no la regimentación de medios 
y métodos, que constituye la clave para el avance conjunto de la humanidad, con todas sus 
innumerables divisiones externas de raza, color, credo, educación y condición sociales.  

Es a esta unidad fundamental y consiguiente similitud a la que debemos dar más cabida en 
nuestro pensamiento, pues su fortalecimiento en la conciencia humana -de modo que emerja 
en las relaciones humanas- es lo que tenderá el puente necesario en las divisiones desde 
hace tanto tiempo establecidas y hará posible la voluntad a cooperar que debe lograrse. 

Un pensamiento que podemos desarrollar en nuestra meditación cotidiana puede ayudar a 
comprender la unanimidad y la unión con el todo a nivel del alma: 

Reconocerse a uno mismo como una pequeña partícula del inmenso y glorioso universo. 

Darse cuenta que la expansión del yo personal tiene lugar a través de la comprensión de este 
hecho. Esto constituye en efecto, una revolución, puesto que no somos ya más el centro de 
nuestro universo.  

Un sentido más verdadero de nuestra relación con el todo, del cual somos una parte, comienza 
a desarrollarse, viendo en correcta perspectiva la relación de nuestra pequeña voluntad, 
primero con la voluntad de otros, luego con la voluntad de grupos cada vez más grandes y 
finalmente con la Voluntad Divina o Universal. 

Voluntad y Libre Albedrío: 

Frecuentemente se confunde la voluntad con el impulso intenso, la actividad extrema y 
determinados rasgos de obstinación o "terquedad" del carácter de un individuo. Pero la 
verdadera voluntad es algo muy diferente; para conocer realmente qué es, debemos 
descubrirla dentro de nosotros mismos. Es una realidad interior que no puede ser comunicada 
por la palabra y que es necesario experimentar y comprender, porque la voluntad se 
manifiesta de maneras diferentes en cada uno de nosotros. Es nuestra motivación central 
individual.  

En algunos es dinámica, como una poderosa fuerza impulsora, mientras que en otros es 
serenamente fuerte y persistente.  

Son muchas las clases de voluntad y aspectos en que puede expresarse, pero solo el 
descubrimiento de nuestra propia voluntad nos dará el conocimiento de la verdadera 
naturaleza y cualidad del poder interior que deseamos desarrollar y usar correctamente. 

A veces a la voluntad la experimentamos de manera vívida y realista, emergiendo con la 
sensación de que poseemos una fuente de poder a la cual podemos acudir. 

Por otro lado, el libre albedrio es la gloria de la humanidad, no obstante, es también su peligro. 
Si no tuviéramos libre albedrio, seriamos tan solo autómatas, pero su correcto empleo pone 
sobre nosotros una gran responsabilidad. Puede llevarnos a estimular al punto de que 
trasgredamos la prerrogativa divina y, entorpeciendo nuestro buen juicio, llevándonos a 
cometer excesos de diversa índole.  

Podría decirse, en efecto, que el problema central de la humanidad constituye el correcto 
empleo de su libre albedrío, lo cual es una dificultad muy evidente. 

Para resolverlo es necesario el reconocimiento de la verdadera relación entre la "libre" 
voluntad del individuo con la "Iibre" voluntad de los demás, y la comprensión. que la 
meditación puede aportar. de nuestro lugar en el todo universal. 

La voluntad es necesaria como agente propulsor, esclarecedor y purificador, no debiendo 
confundirse algunos de sus aspectos destructivos con el erróneo empleo que se hace de ella. 
La destrucción de formas viejas y desgastadas debe necesariamente preceder a la 
construcción de la Nueva Era; el suelo debe ser limpiado de las ruinas del pasado, antes de 
que un nuevo mundo pueda levantarse. 
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Muchas formas construidas en el pasado pueden ser buenas de por sí, pero no se adecuan 
ya a la nueva mentalidad y a las nuevas condiciones de vida del presente y del futuro. 

El aspecto destructivo de la voluntad es necesario para la correcta eliminación de todo esto; 
pero empleémoslo sabiamente. Uno de nuestros más grandes problemas es combinar la 
voluntad con el amor, y la energía que puede armonizar a los dos es la sabiduría.  

Sabio amor y sabio empleo de la voluntad es la clave. Tanto en un individuo como en un grupo 
puede haber excesivo amor en relación con la voluntad, o excesiva voluntad en relación con 
el amor; por el contrario, la sabiduría nunca es excesiva. Hay abundante aplicación para la 
sabiduría… 

Por tanto, esforcémonos cuanto podamos para identificar nuestra "libre" voluntad individual 
con la Voluntad del Yo superior o Alma, pues está plena de sabiduría y, a su vez, se identifica 
con la Voluntad Universal y el Bien en unanimidad 

Conclusión:  

Es necesario realizar este propósito, no solo porque la cooperación debe sustituir a la 
competencia a medida que avanza la evolución espiritual, sino por el hecho práctico de que 
un número cada vez mayor de seres humanos viven en nuestro planeta hace que sea esencial 
aunar nuestros esfuerzos; de ella puede depender nuestra supervivencia misma como 
humanidad. 

Plotino escribió: 

"Aquello que resume todo bajo una unidad es el Principio en el cual todas las cosas existen 
juntas y la unidad es parte del todo. “ 

De este Principio, que permanece internamente inalterable, nacen las cosas individuales, 
como de una raíz única, la cual nunca emerge ella misma. Estas cosas individuales se 
ramifican en la multiplicidad y cada ramificación lleva en sí un rasgo de origen común, toma 
el nombre de: Unanimidad. 

 

Bibliografía 

Cuadernos del Grupo de Meditación para la Nueva Era 

Introdução - Premissa 

A solução para o caos que parece reinar na família humana reside na busca por objetivos, 
sentimentos e metas comuns, atentando-se especialmente para a manifestação do Princípio 
da Unanimidade, ou seja, expressar a força energética da Alma Una através de diferentes 
formas. Este princípio revela os segredos para desenvolver e fortalecer o sentimento de 
Unidade através do Amor. Possui sua própria linguagem, a linguagem da Alma, que 
transcende qualquer diferença aparente e nos permite unir as forças anímicas de homens e 
mulheres que não falam o mesmo idioma, que não vivem nos mesmos países e que possuem 
diferentes graus de evolução, independentemente de sua raça e condição social. 

Mas não só isso, em um nível mais sutil, permite-nos unir os esforços dos seres humanos 
com outras inteligências que ultrapassam toda a imaginação e são onipresentes no Universo. 
Entre elas, os Devas e os Anjos. O desejo dos homens e mulheres que se dedicam ao serviço 
da família humana e da família dos anjos é evoluir juntos, com apoio mútuo, através de uma 
fusão perfeita. Essa união deve ser alcançada através da alma, primeiramente dentro de si 
mesmo, depois com companheiros unidos no esforço grupal e, finalmente, com toda a 
humanidade e as forças inteligentes da natureza, conduzindo ao desenvolvimento do princípio 
da Unanimidade. 

A sociedade mergulha ciclicamente no caos. Por quê? O caos é gerado pelas forças do 
materialismo, que sempre buscaram subjugar a humanidade através da separação, 
dominação e desintegração social. Essas forças são combatidas pelos Trabalhadores da Luz, 
que, em sentido contrário, se baseiam em valores de cooperação, empatia e criatividade para 
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colaborar na evolução da família humana. As forças do caos, baseadas na opressão e na 
acumulação de riquezas, dependem da divisão da humanidade em facções através da 
desinformação e do ocultamento de algumas verdades fundamentais. São elas que 
escreveram a história e que hoje dominam os meios de comunicação. Elas se concentram em 
seu próprio egoísmo, usando ilusão e espelhismo. 

Qual é a solução? 

Tomar consciência do poder da "Alma Una" que une todos os reinos da natureza em um 
destino comum, começando pela desintegração de todas as ilusões pessoais, grupais, 
nacionais, planetárias e sistêmicas. Para isso, é necessário desenvolver a faculdade da 
Vontade. 

O Princípio da Unanimidade, Vontade e Espelhismo 

A unanimidade pode parecer tão intimamente vinculada ao esforço grupal que os mesmos 
egoísmos pessoais a obstrui, e isso é em grande parte verdade. Mas o Princípio da 
Unanimidade é de um nível diferente e de maior significado do que aparenta, e é isso que 
constitui um esforço grupal. Poderia ser chamado de impulso vertical, cujo fluxo desce na 
atividade horizontal do esforço grupal, seja ele um grupo espiritual, uma família, um partido, 
uma nação, um continente ou um planeta. Pois a palavra unanimidade denota uma unidade 
nos níveis da alma. Isso equivale a dizer que, se os espelhismos obstruem a cooperação com 
os outros e o esforço grupal, devemos considerar aqueles que impedem nossa resposta ao 
impulso da alma e à realização de um estado de consciência grupal. 

Os indivíduos podem se associar por várias razões vantajosas e materialistas, mas sua 
cooperação é parcial e temporária sem unanimidade, sem a força motriz interna de uma meta 
unificada, uma intenção mútua, uma unidade mais profunda e significativa que os une. A 
unanimidade, por si só, provoca esse ímpeto de servir altruisticamente, uma vontade de 
harmonizar, cooperar, compartilhar responsabilidades e alcançar mutuamente o que é 
reconhecido como um objetivo comum. 

O princípio da unanimidade traz a "pulsação" de um modo de vida mais vibrante e, portanto, 
quando está no coração de uma entidade cuja qualidade é mais ampla do que nossas 
atividades e objetivos pessoais, reforça, estimula e eleva a novas dimensões. 

Unanimidade não significa uniformidade e, quando está no núcleo de qualquer esforço grupal, 
é o grande antídoto para todos os problemas que podem surgir no nível da personalidade. 
Seu verdadeiro significado reside na compreensão da diferença entre uniformidade, ou 
unidade imposta ou externa, e essa unidade mais subjetiva de propósito e identidade, em 
níveis mais profundos.  

Sobre esse ponto, devemos ser precisos. No reconhecimento da unanimidade, da unidade de 
alma, reside a igualdade de objetivos, propósitos e direção, e não na arregimentação de meios 
e métodos, que constitui a chave para o progresso conjunto da humanidade, com todas as 
suas inúmeras divisões externas de raça, cor, credo, educação e condições sociais.  

É essa unidade fundamental e a consequente semelhança que devemos trazer 
crescentemente para o nosso pensamento, pois é o fortalecimento disso na consciência 
humana — de modo que emerja nas relações humanas — o que produzirá a necessária 
transposição das divisões há muito estabelecidas e a vontade de cooperar, que deve ser 
alcançada. 

Um pensamento que podemos cultivar em nossa meditação cotidiana pode nos ajudar a 
compreender a unanimidade e a união com o todo no nível da alma: 

Reconhecer-se como uma pequena partícula do imenso e glorioso universo. 

Perceber que a expansão do eu pessoal ocorre por meio da compreensão desse fato. Isso 
constitui, na verdade, uma revolução, já que não somos mais o centro do nosso universo. Um 
senso mais verdadeiro de nossa relação com o todo, do qual somos uma parte, começa a se 
desenvolver, vendo em correta perspectiva a relação de nossa pequena vontade, primeiro 
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com a vontade dos outros, depois com a vontade de grupos cada vez maiores e, finalmente, 
com a Vontade Divina ou Universal. 

Vontade e Livre-Arbítrio:  

A vontade é frequentemente confundida com impulso intenso, atividade extrema e certos 
traços de obstinação ou "teimosia" no caráter de um indivíduo. Mas a verdadeira vontade é 
algo muito diferente; para realmente conhecê-la, precisamos descobri-la dentro de nós 
mesmos. É uma realidade interior que não pode ser comunicada por palavras e precisa ser 
vivenciada e compreendida, pois a vontade se manifesta de maneiras diferentes em cada um 
de nós. É a nossa principal motivação individual. 

Em alguns, ela é dinâmica, como uma poderosa força motriz, enquanto em outros, é 
serenamente forte e persistente.  

Existem muitos tipos de vontade e aspectos em que ela pode se expressar, mas somente a 
descoberta da nossa própria vontade nos dará o conhecimento da verdadeira natureza e 
qualidade do poder interior que desejamos desenvolver e usar corretamente. 

Às vezes, vivenciamos a vontade de forma vívida e realista, emergindo com a sensação de 
que possuímos uma fonte de poder à qual podemos recorrer. 

Por outro lado, o livre-arbítrio é a glória da humanidade, mas também o seu perigo. Sem o 
livre-arbítrio, seríamos meros autômatos, mas seu correto emprego nos impõe uma grande 
responsabilidade. Ele pode nos levar a sermos tão impulsivos a ponto de transgredirmos as 
prerrogativas divinas e, ao obscurecer nosso discernimento, nos conduzir a cometer excessos 
de diversas naturezas.  

De fato, pode-se dizer que o principal problema da humanidade é o correto emprego de seu 
livre-arbítrio, uma dificuldade bastante evidente. 

Para resolver isso, é necessário reconhecer a verdadeira relação entre a “livre” vontade do 
indivíduo e a “livre” vontade dos outros, e compreender, por meio da meditação, o nosso lugar 
no todo universal. 

A vontade é necessária como agente propulsor, esclarecedor e purificador, e alguns de seus 
aspectos destrutivos não devem ser confundidos com seu mau uso. A destruição de formas 
antigas e desgastadas deve necessariamente preceder a construção da Nova Era; o terreno 
deve ser limpo das ruínas do passado antes que um novo mundo possa surgir. 

Muitas formas construídas no passado podem ser boas em si mesmas, mas não são mais 
adequadas à nova mentalidade e às novas condições de vida do presente e do futuro. 

O aspecto destrutivo da vontade é necessário para a correta eliminação de tudo isso; mas 
usemo-la com sabedoria. Um dos nossos maiores desafios é combinar a vontade com o amor, 
e a energia que pode harmonizar os dois é a sabedoria.  

Sábio amor e sábio uso da vontade são fundamentais. Tanto em um indivíduo quanto em um 
grupo, pode haver excessivo amor em relação à vontade, ou excessiva vontade em relação 
ao amor; Em contrapartida, a sabedoria nunca é excessiva. Há abundante aplicação para a 
sabedoria… 

Portanto, esforcemo-nos ao máximo para identificar nossa “livre” vontade individual com a 
Vontade do Eu Superior ou Alma, pois ela é plena de sabedoria e, por sua vez, identifica-se 
com a Vontade Universal e o Bem em unanimidade. 

Conclusão:  

É necessário alcançar esse propósito, não apenas porque a cooperação deve substituir a 
competição à medida que a evolução espiritual prossegue, mas devido ao fato prático de que 
o número crescente de seres humanos vivendo em nosso planeta torna essencial essa junção 
de nossos esforços; disso pode depender nossa própria sobrevivência como humanidade. 

Plotino escreveu: 
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"Aquilo que resume tudo sob uma única unidade é o Princípio segundo o qual todas as coisas 
existem juntas e a unidade é parte do todo." 

"Desse Princípio, que permanece internamente inalterável, nascem as coisas individuais, 
como de uma única raiz, que nunca emerge por si mesma. Essas coisas individuais se 
ramificam em multiplicidade, e cada ramificação carrega em si uma característica de origem 
comum, que se chama: Unanimidade." 

 

Bibliografia 

Cadernos do Grupo de Meditação para a Nova Era 

  
LEI DA APROXIMAÇÃO ESPIRITUAL 

LEY DE ACERCAMIENTO ESPIRITUAL 

Lúcia Helena de Brasil 

A Lei da Aproximação Espiritual nos aproxima de nossa essência e do universo, nos faz 
perceber que estamos conectados com o cosmos. Ela nos liga ao nosso Ser Maior, ao 
caminho através do qual nosso propósito de existência pode ser alcançado. 

A aproximação espiritual, para muitas pessoas, está relacionada com a religião. Isso pode ser 
verdadeiro até certo ponto. A religião se liga a um tipo específico de fé, igreja ou seita, 
enquanto a Lei da Aproximação Espiritual cobre um campo muito mais amplo. 

Essa lei está intimamente relacionada com uma outra – a Lei da Atração. A energia de atração 
é a responsável por iniciar e possibilitar todas as aproximações. A atração está relacionada a 
outras leis, como a da afinidade e a das polaridades. Está associada ao dualismo essencial 
da manifestação e ao desenvolvimento da consciência, sendo as várias fases desse 
desenvolvimento, reveladas sequencialmente no tempo e no espaço, são (na perspectiva do 
Eterno Agora) a soma total dos estados de consciência de “Aquele em Quem vivemos, nos 
movemos e temos o ser”. 
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A evolução do ser humano em sua completude acontece por meio de uma série de 
aproximações graduais a níveis mais elevados de consciência, de contatos elevados que 
culminam na união consciente com o ser Supremo e Universal. Contudo, a aproximação 
espiritual não é somente vertical, mas também horizontal. 

A aproximação vertical acontece entre a personalidade e a alma, ou o Eu Superior. Esse canal 
pode ser ampliado com meditações diárias. As aproximações horizontais se dão entre dois 
indivíduos, no momento em que um percebe a divindade do outro, entre grupos, entre 
comunidades e, finalmente, na humanidade como um todo. 

As duas aproximações, horizontal e vertical, devem ser alcançadas de forma simultânea e 
equilibrada. O equilíbrio e a harmonia entre elas – para cima e para fora – cria uma expansão 
do campo esférico ou da aura de contatos: uma verdadeira síntese. 

Tanto a aproximação vertical quanto a horizontal fazem referência a nós mesmos. Mas existe 
outro tipo de aproximação que conduz à unificação: a que nos chega por meio de níveis mais 
elevados da realidade. Elas vêm de cima em resposta a nosso chamado, à invocação feita 
por um indivíduo ou por um grupo. O agente intermediador pode ser uma alma ou seres mais 
elevados. No entanto, esses seres, impelidos pelas necessidades e pelos sofrimentos da 
humanidade, ou mesmo para implementar mais rapidamente o grande plano evolutivo, podem 
começar, por iniciativa própria, uma aproximação dos seres humanos, ou seja, uma ligação 
de cima para baixo. Esse contato é muitas vezes percebido através da intuição. Desse modo, 
a lei da aproximação espiritual implica a prática das ciências do contato, da impressão, da 
invocação e da evocação, a partir do veículo etérico – do indivíduo, da humanidade, do 
planeta. Pressupõe, também, o desenvolvimento da telepatia e da intuição. 

Em momentos de grande crise como este, em que vivemos uma iniciação individual e coletiva 
da humanidade e do planeta, experimentamos a aproximação de um ser mais elevado, um 
mensageiro divino, como resposta a nossa ação de invocação. A lei da aproximação espiritual 
afirma o inevitável destino espiritual da humanidade, o que revela a condição de verticalidade 
de nossa consciência, produzindo a proximidade com Aqueles que conhecem o Plano. A lei 
afirma também que “as almas dos homens são uma” , o que permitirá a ressurreição do 
espírito humano do túmulo do materialismo para a clara luz da percepção espiritual.  

 

 

 

La Ley de Acercamiento Espiritual nos acerca a nuestra esencia y al universo, y nos hace 
comprender que estamos conectados con el cosmos. Nos une a nuestro Ser Superior, al 
camino a través del cual podemos alcanzar el propósito de nuestra existencia. 

Para muchas personas, la aproximación espiritual está relacionada con la religión. Esto puede 
ser cierto hasta cierto punto. La religión se vincula a un tipo específico de fe, iglesia o secta, 
mientras que la Ley de la Aproximación Espiritual abarca un campo mucho más amplio. 

Esta ley está íntimamente relacionada con otra: la Ley de la Atracción. La energía de la 
atracción es la responsable de iniciar y hacer posibles todas las aproximaciones. La atracción 
está relacionada con otras leyes, como la de la afinidad y la de las polaridades. Está asociada 
al dualismo esencial de la manifestación y al desarrollo de la conciencia, siendo las diversas 
fases de ese desarrollo, reveladas secuencialmente en el tiempo y el espacio, la suma total 
(desde la perspectiva del Ahora Eterno) de los estados de conciencia de «Aquel en quien 
vivimos, nos movemos y tenemos nuestro ser». 

La evolución del ser humano en su totalidad se produce a través de una serie de 
acercamientos graduales a niveles más elevados de conciencia, de contactos elevados que 
culminan en la unión consciente con el Ser Supremo y Universal. Sin embargo, el 
acercamiento espiritual no es sólo vertical, sino también horizontal. 
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La aproximación vertical tiene lugar entre la personalidad y el alma, o el Yo Superior. Este 
canal puede ampliarse mediante meditaciones diarias. Las aproximaciones horizontales se 
dan entre dos individuos, en el momento en que uno percibe la divinidad del otro, entre grupos, 
entre comunidades y, finalmente, en la humanidad en su conjunto. 

Ambos acercamientos, el horizontal y el vertical, deben alcanzarse de forma simultánea y 
equilibrada. El equilibrio y la armonía entre ellos —hacia arriba y hacia afuera— crean una 
expansión del campo esférico o del aura de contactos: una verdadera síntesis. 

Tanto el acercamiento vertical como el horizontal hacen referencia a nosotros mismos. Pero 
existe otro tipo de acercamiento que conduce a la unificación: el que nos llega a través de 
niveles superiores de la realidad. Éstos provienen de arriba en respuesta a nuestra llamada, 
a la invocación realizada por un individuo o por un grupo. El agente intermediario puede ser 
un alma o seres más elevados. Sin embargo, estos seres, impulsados por las necesidades y 
los sufrimientos de la humanidad, o incluso para implementar más rápidamente el gran plan 
evolutivo, pueden iniciar, por iniciativa propia, una aproximación a los seres humanos, es 
decir, una conexión de arriba hacia abajo. Este contacto se percibe a menudo a través de la 
intuición. De este modo, la ley de la aproximación espiritual implica la práctica de las ciencias 
del contacto, de la impresión, de la invocación y de la evocación, a partir del vehículo etérico 
—del individuo, de la humanidad, del planeta—. Supone, asimismo, el desarrollo de la 
telepatía y de la intuición. 

En momentos de gran crisis como este, en los que vivimos una iniciación individual y colectiva 
de la humanidad y del planeta, experimentamos la aproximación de un ser superior, un 
mensajero divino, como respuesta a nuestra acción de invocación. La ley de acercamiento 
espiritual afirma el inevitable destino espiritual de la humanidad, lo que revela la condición de 
verticalidad de nuestra conciencia, produciendo la proximidad con Aquellos que conocen el 
Plan. La ley afirma también que «las almas de los hombres son una», lo que permitirá la 
resurrección del espíritu humano de la tumba del materialismo hacia la clara luz de la 
percepción espiritual.  

 

 

Veracilda, Brasil 

“Tendo permeado todo o Universo com um fragmento de Mim mesmo, eu permaneço”. 

Essas são palavras do Krishna no Bhagavad Gita, a famosa “Canção de Deus” hindu, 
expressando o conceito de divindade essencial e a eternidade da Vida Divina que existe em 
todos os seres, e que, no entanto, permanece indiferenciada e não-difusa. 

Nós somos inatamente divinos. Isso pode ser contestado por aqueles que não reconhecem 
qualquer divindade. A primeira evidência de nossa divindade essencial se encontra em nossa 

 PR  C P   DA D V  DAD   SS  C A 

EL PRINCIPIO DE LA DIVINIDAD ESENCIAL
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“consciência do eu”, a centelha autoconsciente que nos impele a afirmar nossa 
individualidade, lutar por liberdade, buscar a paz e nos esforçarmos sempre em direção a algo 
que percebemos como maior que nós mesmos. 

Dentro de todos nós existem qualidades que brotam de uma Fonte além da nossa 
personalidade “normal”. Amor, criatividade, espírito de serviço, aspiração (o impulso do filho 
pródigo de retornar à casa do Pai), apreciação da verdade, beleza, bondade, um senso — 
mesmo que seja vago — de uma “realidade” e de “algo mais” que causa a perpétua 
inquietação na raça humana (o “divino descontentamento”, o espírito de aventura, o constante 
empenho em alcançar a realização) — tudo isso é evidência de que “o homem é um animal, 
mas um Deus vivo”.  

Aqueles que trabalham no campo da ciência são os grandes agentes que revelam a divindade 
para nossa era atual. Estamos captando uma nova visão das maravilhas da Vida na qual 
“vivemos, nos movemos e temos o nosso ser” por meios diferentes daqueles do passado. 
Antes, a penetração no desconhecido era feita principalmente pelos místicos, que buscavam, 
pela oração e intensidade de empenho, alcançar e experienciar a divindade.  

Hoje, obtemos nosso conhecimento de Deus e da Vida de maneira mais específica. A 
aproximação científica ao desconhecido é uma penetração mental. Quando uma nova 
impressão ou ideia é contactada, ela é testada através de experimento - sempre que possível 
- e da correlação com o que já é conhecido, assim provando sua validade. Dessa forma, 
estamos aprendendo sobre a substância e as energias que compõem o nosso universo — a 
nossa área de existência — assim como nossa parte no Todo; nossa divindade essencial, 
portanto, está sendo trazida à nossa razão e compreensão. 

A Divindade Essencial é uma realidade viva que deve ser experienciada individualmente, 
como uma revelação e iluminação interna. Ao percebermos esta realidade despertamos para 
um aspecto de nós mesmos que não conhecíamos: o aspecto central e mais elevado, a 
verdadeira essência do nosso ser.  

O Princípio da universalidade está intimamente relacionado ao Princípio da Divindade 
Essencial e é, na verdade, um desdobramento do nosso reconhecimento do Divino. 

A contemplação, também, está intimamente ligada à Divindade Essencial. Através dela, 
atingimos a realização da “Inefável Unidade" de que falam todos os místicos que alcançaram 
esse estágio elevado. A compreensão da divindade essencial acontece num plano interior, 
num estado de consciência que está além da razão da mente concreta. 

A meditação é, portanto, a maneira mais direta de obter essa consciência, e a contemplação 
é a abertura da porta para que isso aconteça. 

A irradiação, também, está profundamente conectada com esse tema, pois é a emergência 
da divindade essencial. Aprofundando essa consciência do “Imortal Deus interior" nosso poder 
de irradiação é aumentado. Nossa habilidade de irradiar luz para nosso ambiente, de 
transformá-lo e de viver com criatividade espiritual são intensificadas. 

Outro termo para Divindade Essencial é Deus Imanente, Deus no homem, o que implica em 
uma capacidade infinita e intermináveis possibilidades de crescimento e expansão. 

...Nossa divindade essencial nos impele às corretas relações, estimula a boa vontade, 
promove o empenho grupal, assegura nossa unanimidade básica e evoca aproximação 
espiritual. À medida que começamos a descobrir as elevadas possibilidades espirituais que 
esse Princípio contém e as perspectivas que ele nos abre, bem que poderíamos manter no 
pano de fundo de nosso pensamento as palavras de Radhakrishnan:  

“A mais antiga sabedoria no mundo nos ensina que podemos nos unir conscientemente com 
o divino enquanto estamos neste corpo, e para isso o homem realmente nasceu”. 

A Divindade Essencial é um alegre reconhecimento. Evocá-la e irradiá-la é uma das formas 
mais ricas de serviço que podemos prestar. É também a garantia da nossa imortalidade, como 
proclamam estas palavras de uma antiga canção: 
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"Arrebatado eu sou, pela Vida universal, 
E à medida que deslizo por meu progressivo caminho — o caminho de Deus - 

Vejo todas as energias inferiores desaparecerem. 
Eu sou o Uno; eu sou Deus. 

Eu sou a forma onde todas as formas se unem. 
Eu sou a Alma, na qual todas as almas se fundem. 

Eu sou a vida, e nessa Vida 
Todas as pequenas vidas permanecem. “ 

 

“A luz que brilha dentro do coração do homem descobre a luz, e na fusão dessas luzes, surge 
a revelação” 

Referências bibliográficas: 

1. Meditação para a Nova Era – Caderno nº 6 – 1º ano - II Parte  

2. Meditação para a Nova Era - Caderno nº 6 – 2º ano – III Parte 

3. Bhagavad Gita  

Gratidão. 

 

"Habiendo penetrado todo el Universo con un fragmento de Mi mismo, Yo permanezco", 

Krishna dice estas palabras en el Bhagavad Gita, el gran "Canto de Dios" hindu, para expresar 
el concepto de divinidad esencial y lo infinito de la Vida Divina que anima a todos los seres, y 
no obstante, permanece indiferenciado e indifuso. 

Somos esencialmente divinos. Esta afirmación pueden refutarla quienes no aceptan ninguna 
divinidad. La primera evidencia de nuestra divinidad esencial la tenemos en nuestra 
“conciencia del Yo”, chispa autoconsciente que nos impele a afirmar nuestra individualidad, 
luchar por la libertad, buscar la paz y seguir adelante, siempre hacia algo que intuimos que es 
más grande que nosotros mismos.  

Dentro de nosotros existen cualidades que emanan de una Fuente que está más allá de 
nuestra “normal” personalidad. Amor, creatividad, espíritu de servicio, aspiración (el “impulso” 
del Hijo Pródigo de retornar al hogar del Padre), apreciación de la verdad, belleza, bondad, 
un sentimiento - aunque vago - de una “realidad” y de “algo más” los cuales producen la eterna 
insatisfacción de la raza humana (el “divino descontento”, el espíritu de aventura, el esfuerzo 
constante en alcanzar la realización) todo esto es evidencia de que el “hombre es un animal 
más un Dios viviente”. 

Los científicos son los grandes agentes que en nuestros días revelan la divinidad. Estamos 
obteniendo una nueva visión de las maravillas de la Vida en la cual “vivimos, nos movemos y 
tenemos nuestro ser”, a través de un medio distinto al del pasado. En aquel entonces la 
penetración de lo desconocido lo hacían principalmente los místicos que trataban, por medio 
de la oración y el sacrificio, llegar a la divinidad y experimentarla.  

En la actualidad, adquirimos el conocimiento de Dios y de la vida en forma más específica. El 
acercamiento científico a lo desconocido constituye una penetración mental, y cuando una 
nueva impresión o idea ha sido captada es puesta a prueba experimentalmente cuando ello 
es posible y los datos obtenidos se correlacionan con los conocimientos que ya poseemos, 
comprobando así la validez de aquella impresión o idea. De esta manera, aprendemos lo 
concerniente a la sustancia y energías que componen este universo – nuestra zona de 
“existencia” – así como nuestra parte en el Todo; nuestra divinidad esencial, pues, está siendo 
llevada a nuestra razón y comprensión.  

La Divinidad Esencial es una realidad viva que tiene que ser experimentada, una revelación 
e iluminación interior. Comprenderla significa despertar a un aspecto existente pero 
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anteriormente incomprendido por nosotros: el aspecto central y más elevado, la verdadera 
esencia de nuestro ser 

El Principio de universalidad está estrechamente relacionado con el Principio de Divinidad 
Esencial, y constituye, en verdad, una manifestación de nuestro reconocimiento de la 
Divinidad. 

La contemplación está también íntimamente ligada con la divinidad esencial. A través de ella 
se llega a la comprensión de la “Inefable Unidad" de que hablan todos los místicos que han 
alcanzado esa elevada etapa. La comprensión de la divinidad esencial tiene lugar en un plano 
interior, en un estado de la conciencia que está más allá de la razón de la mente concreta. 

La meditación es, por tanto, el modo más directo de lograr esta conciencia y la contemplación 
es la puerta abierta para que esto ocurra. 

La radiación está también profundamente relacionada con este tema, pues es la divinidad 
esencial que emerge. Profundizando esta conciencia "del Dios Inmortal en nosotros" - nuestro 
poder de irradiación aumenta. Nuestra habilidad para irradiar luz a nuestro ambiente, de 
transformarlo y de vivir con creatividad espiritual son intensificadas. 

Otro término para la Divinidad Esencial es Dios Inmanente, el Dios en el hombre, lo cual 
implica una capacidad infinita e interminables posibilidades de crecimiento y expansión. 

…Nuestra divinidad esencial, nos impele a las rectas relaciones, estimula la buena voluntad, 
promueve el esfuerzo grupal, asegura nuestra unanimidad fundamental y evoca el 
acercamiento espiritual. A medida que vamos descubriendo las posibilidades espirituales 
superiores que este Principio contiene y el panorama que nos abre, podríamos muy bien 
mantener en el fondo de nuestro pensamiento las palabras de Radhakrishnan: 

        “La sabiduría más antigua del mundo dice que podemos unirnos conscientemente con lo 
divino mientras estamos en este cuerpo y para esto realmente ha nacido el hombre”. 

La Divinidad Esencial es un gozoso reconocimiento, al evocarla e irradiarla es una de las 
formas más vigorosas de servicio que podamos prestar. Es también la gran garantía de 
nuestra inmortalidad, como lo proclaman estas palabras de una antigua canción: 

"Soy arrastrado por la Vida universal 
y al deslizarme hacia adelante por mi camino -el camino de Dios – 

veo que todas las energías inferiores desaparecen. 
Soy el Uno; soy Dios. 

Soy la forma en la que todas las formas se unen. 
Soy el alma en la que todas las almas se funden. 

Soy la vida y en esa Vida 
todas las pequeñas vidas permanecen." 

“La luz que brilla dentro del corazón del hombre descubre la luz, y en la fusión de estas luces 
surge la revelación”. 

Referencias bibliográficas: 

1. Meditación para la Nueva Era – Cuaderno nº 6 – 1º año – II Parte 

2. Meditación para la Nueva Era – Cuaderno nº 6 – 2º año – III Parte 

3. Bhagavad Gita 

¡Gracias! 
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 A  RA    V CAC   
Primera Estrofa

Que las Fuerzas de la Luz iluminen a la humanidad.
Que el Espíritu de Paz se difunda por el mundo.

Que el espíritu de colaboración una a los hombres de buena voluntad,
dondequiera que estén.

Que el olvido de agravios, por parte de todos los hombres, sea la tónica de esta época.
Que el poder acompa e los esfuerzos de los Grandes Seres.

Que así sea, y cumplamos nuestra parte.

A  RA D    V CA   
Primeira Estrofe

Que as Forças da Luz iluminem a humanidade.
Que o Espírito de Paz se difunda pelo mundo.

Que o espírito de colaboração una as pessoas de boa vontade,
onde quer que se encontrem.

Que o perdão por parte de todos os homens seja a tónica desta época.
Que o poder abençoe os esforços dos Grandes Seres.

Que assim seja, e que cumpramos a nossa parte.

 A  RA    V CAC   

Segunda Estrofa

Que surjan los Se ores de la Liberación.

Que traigan ayuda a los hijos de los hombres.

Que aparezca el Jinete del Lugar secreto,

y con Su venida, salve.

Ven, oh Todopoderoso.

Que las almas de los hombres despierten a la Luz.

Que permanezcan con intención masiva.

Que el Se or pronuncie el fíat 

 Ha llegado a su fin el dolor 

Ven, oh Todopoderoso.

Ha llegado, para la Fuerza Salvadora, la hora de servir.

Que se difunda por el mundo, oh Todopoderoso.

Que la Luz, el Amor, el Poder y la Muerte,

Cumplan el propósito de Aquel Que Viene.

La Voluntad de salvar está presente.

El Amor para llevar a cabo la tarea,
está ampliamente difundido.

La Ayuda activa de quienes conocen la verdad
también está presente.

Ven, oh Todopoderoso, y fusiona a los tres.

Construye una muralla protectora.

El imperio del mal debe terminar ahora.

A  RA D    V CA   

Segunda Estrofe

Que surjam os Senhores da Liberação 

Que tragam ajuda aos filhos dos homens.

Que o Cavaleiro do Lugar Secreto venha até nós

E com sua vinda salve.

Vem, ó Todo Poderoso 

Que as Almas dos homens despertem para a Luz.

Que eles permaneçam com intenção massiva.

Que o Senhor pronuncie o Fiat.

Há chegado a seu fim a dor.

Vem, ó Todo Poderoso 

Há chegada para a Força Salvadora a hora de servir.

Que se difunda pelo mundo, ó Todo Poderoso 

Que a luz, o amor, o poder e a morte

Cumpram o propósito d Aquele que vem.

A vontade de salvar está aqui.

O amor para levar a cabo a tarefa

está amplamente difundido.

A ajuda ativa de quem conhece a verdade

também está aqui.

Vem ó Todo Poderoso e funda os três.

Constrói uma muralha protetora.

O império do mal deve terminar agora.

 A  RA    V CAC   

Tercera Estrofa

Desde el punto de Luz en la Mente de Dios,

Que afluya luz a las mentes de los hombres,

Que la Luz descienda a la Tierra.

Desde el punto de Amor en el Corazón de Dios,

Que afluya amor a los corazones de los hombres,

Que Cristo retorne a la Tierra.

Desde el centro donde la Voluntad de Dios es conocida,

Que el propósito guíe a las peque as voluntades de los hombres,

El propósito que los Maestros conocen y sirven.

Desde el centro que llamamos la raza de los hombres,

Que se realice el Plan de amor y de Luz,

Y selle la puerta donde se halla el mal.

Que la Luz, el Amor y el Poder, restablezcan el Plan en la Tierra.

A  RA D    V CA   

Terceira estrofe

Desde o ponto de Luz na Mente de Deus

Aflua luz às mentes dos homens,

Que a Luz desça à Terra.

Desde o ponto de Amor no Coração de Deus,

Aflua amor aos corações dos homens 

Que o Cristo retorne à Terra.

Desde o centro onde a Vontade de Deus é conhecida,

Que o propósito guie as pequenas vontades dos homens,

O Propósito que os Mestres conhecem e servem.

Desde o centro que chamamos a raça dos homens,

cumpra-se o Plano de Amor e Luz

E que se sele a porta onde mora o mal.

Que a Luz, o Amor e o Poder restabeleçam o Plano na Terra.
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Inicio

Inicio        de México, Guatemala  Honduras 
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15    de Espa a e Italia
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Muy queridos hermanos y 
hermanas en el camino, 
bienvenidos a este encuentro de 
líneas jerárquicas de acción, 
reunidos en espíritu de servicio, de 
silencio interno y de profunda 
afluencia espiritual, para iniciar 
juntos la meditación del Festival de 
Wesak, en el Plenilunio de Tauro. 

Estamos en uno de los momentos 
más sagrados del año espiritual, 
un momento de alineamiento, de 
iluminación y de bendición, en el 
que la humanidad, la Jerarquía y 
Shamballa pueden entrar en una 
relación más directa y consciente 
con nosotros. Wesak nos invita a 
elevarnos, a aquietar la 

personalidad y a disponernos, como grupo, a recibir y distribuir las energías de luz, amor y 
voluntad al bien. 

Nuestro trabajo de meditación es ponernos en relación con las fuentes de energía divina y 
éste es el sentido profundo de nuestra meditación de hoy: entrar en silencio, elevar la 
conciencia, alinearnos como almas y ofrecernos como canales disponibles para las energías 
que en este Festival de Wesak son derramadas sobre el mundo y sobre la Humanidad. 

                    

                     

https://youtu.be/3VxQ8jw5NxI?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=7
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Wesak es una oportunidad para la tensión espiritual, la receptividad y la distribución. Como 
grupo mantengamos una actitud de conexión interna, de unidad subjetiva y de servicio 
amoroso. Recordamos que la verdadera participación en los festivales es profundamente 
consciente, es grupal y planetaria. 

Por ello, este encuentro es una participación consciente en un acontecimiento interno, en una 
circulación real de fuerzas, en una oportunidad de cooperación grupal con el Plan de la 
Jerarquía. Busquemos ese alineamiento de la personalidad con el Alma, con la Jerarquía y 
con la Voluntad amorosa del Padre en Shamballa. 

Wesak es un momento de impacto de fuerza, y de renovación del propósito. El Buda transmite 
la nota de la iluminación; el Cristo la recibe y la distribuye; y la Jerarquía, en colaboración con 
todos los grupos conscientes, la vierte sobre la humanidad. Nuestra tarea es participar en ese 
movimiento invocador y evocador de energías, manteniéndonos firmes en el ser espiritual. 

Que podamos actuar como un centro de recepción y de distribución de las energías 
extraplanetarias y jerárquicas que buscan afluir sobre la conciencia humana. 

 

Meus queridos irmãos e irmãs na jornada, sejam bem-vindos a este encontro de linhas 
hierárquicas de ação, unidos em espírito de serviço, de silêncio interno e de profundo fluxo 
espiritual, para iniciarmos juntos a meditação do Festival de Wesak, no Plenilúnio de Touro. 

Estamos em um dos momentos mais sagrados do ano espiritual, um tempo de alinhamento, 
de iluminação e de bênção, no qual a humanidade, a Hierarquia e Shamballa podem 
estabelecer uma relação mais direta e consciente conosco. Wesak nos convida a elevar-nos, 
a aquietar a personalidade e a nos prepararmos, como grupo, para receber e distribuir as 
energias de luz, amor e vontade para o bem. 

Nosso trabalho de meditação é conectar-nos com as fontes de energia divina, e este é o 
profundo significado de nossa meditação hoje: entrar em silêncio, elevar nossa consciência, 
alinhar-nos como almas e nos oferecer como canais disponíveis para as energias que são 
derramadas sobre o mundo e sobre a Humanidade durante este Festival de Wesak. 

Wesak é uma oportunidade para tensão espiritual, receptividade e distribuição. Como grupo, 
mantenhamos uma atitude de conexão interna, de unidade subjetiva e de serviço amoroso. 
Lembremo-nos de que a verdadeira participação nos festivais é profundamente consciente, 
grupal e planetária. 

Portanto, este encontro é uma participação consciente em um acontecimento interno, em uma 
verdadeira circulação de forças, em uma oportunidade de cooperação grupal com o Plano da 
Hierarquia. Busquemos esse alinhamento da personalidade com a Alma, com a Hierarquia e 
com a Vontade amorosa do Pai em Shamballa. 

Wesak é um momento de forte impacto e renovação de propósito. O Buda transmite a nota 
da iluminação; o Cristo a recebe e a distribui; e a Hierarquia, em colaboração com todos os 
grupos conscientes, a derrama sobre a humanidade. Nossa tarefa é participar deste 
movimento invocador e evocador de energias, permanecendo firmes em nosso ser espiritual. 

Para que possamos atuar como um centro de recepção e distribuição de energias 
extraplanetárias e hierárquicas que buscam fluir sobre a consciência humana. 
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Año tras año, Buda regresa para impartir su bendición y tiene lugar la misma ceremonia. Cada 
año Él y su hermano El Cristo, trabajan en íntima colaboración para beneficio espiritual de la 
humanidad. 

En el Valle de Wesak, cuando el señor Buda ha desaparecido después de bendecir a la 
humanidad, la multitud se pone de pie y Cristo distribuye el agua bendecida a los Maestros, 
iniciados, discípulos y a todos los que están presentes en el valle, en recipientes que han 
traído y la comparten con los demás. Esta hermosa “ceremonia de la comunión del agua” y la 
nota clave del discípulo “Agua de vida soy, vertida para los hombres sedientos” representa el 
servicio, la transmisión de energía espiritual y la sabiduría para la humanidad. 

La ceremonia del agua es un acto de “técnica de contacto espiritual” y alineamiento planetario. 
Busca crear una relación mediadora entre la Jerarquía y la humanidad, a menudo integrando 
oraciones y la unión de aguas de diferentes direcciones para fortalecer lazos. Esta unión y 
vertido de las aguas en un cuenco central, simboliza la unidad. 

Hermanos los invitamos a llenar sus copas con agua y tenerlas en el altar si alguno ha 
preparado, si no, a tenerlas cerca o frente a ustedes para que se magnetice con las energías 
y bendiciones de Buda y Cristo, durante esta Ceremonia, para compartirlas después con sus 
seres queridos o personas que lo necesiten. El agua magnetizada por la presencia de estos 
dos Grandes Seres, contiene ciertas propiedades y virtudes que ayudan y curan. 

Gracias a todos por su amable presencia. 

 

Ano após ano, o Buda retorna para conceder sua bênção, e a mesma cerimônia se repete. A 
cada ano, Ele e seu irmão, o Cristo, trabalham em estreita colaboração para o benefício 
espiritual da humanidade. 

No Vale de Wesak, quando o Senhor Buda desaparece após abençoar a humanidade, a 
multidão se levanta e o Cristo distribui a água abençoada aos Mestres, iniciados, discípulos e 
a todos os que estão presentes no vale, em recipientes que trouxeram, e eles a compartilham 
uns com os outros. Esta bela "cerimônia de comunhão da água" e a nota-chave do discípulo, 
"Água da vida sou, vertida para os homens sedentos", representam o serviço, a transmissão 
de energia espiritual e a sabedoria para a humanidade. 

A cerimônia da água é um ato de "técnica de contato espiritual" e alinhamento planetário. 
Busca criar uma relação mediadora entre a Hierarquia e a humanidade, frequentemente 
integrando orações e a união de águas de diferentes direções para fortalecer os laços. Essa 
união e o derramamento das águas em uma tigela central simboliza a unidade.  
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Irmãos e irmãs, convidamos vocês a encherem seus copos com água e colocá-los no altar, 
caso já os tenha preparado. Se não, mantenha-os perto ou à sua frente para que sejam 
magnetizados com as energias e bênçãos de Buda e Cristo durante esta cerimônia, para 
serem compartilhados posteriormente com seus entes queridos ou com aqueles que 
necessitam. A água magnetizada pela presença desses dois Grandes Seres contém certas 
propriedades e virtudes que auxiliam e curam.  

Obrigada a todas e a todos por sua amável presença 

 

Luz del 1er Rayo - Luz do 1º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Voluntad-Poder desde Shamballa, el Primer 
Rayo. 

"YO AFIRMO LA REALIDAD. LA VOLUNTAD DIVINA GOBIERNA" 

Acendo esta Chama em representação da Vontade-Poder emanada de Shamballa, o Primeiro 
Raio. 

“ U AF RM  A R A  DAD . A V  TAD  D V  A   V R A" 

Llama del 2do Rayo. Chama do 2º Raio, 

Enciendo esta llama en representación del Amor – Sabiduría, desde la Jerarquía, el Segundo 
Rayo: 

VEO LA MÁXIMA LUZ. EL MAYOR BIEN PARA TODOS 

Acendo esta Chama em representação do Amor-Sabedoria, emanado da Hierarquia, o 
Segundo Raio.: 

"VEJO A MÁXIMA LUZ. O MAIOR BEM PARA TODOS" 

Luz del 3er Rayo. Luz do 3º Raio 

Enciendo esta llama en representación de la Inteligencia Activa, desde la Humanidad, el 
Tercer Rayo: 

SOY EL PROPÓSITO MISMO.  

LAS LEYES SE ALINEAN DENTRO DE UNA LEY MAYOR 

Acendo esta chama em representação da Inteligência Ativa, emanada da Humanidade, o 
Terceiro Raio: 

“S U   PR PR   PR P S T .  
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AS LEIS SE ALINHAM DENTRO DE UMA LEI MAIOR" 

Llama de 4to Rayo. Chama de 4º Raio: 

Enciendo esta llama en representación de la Armonía a través del conflicto, el Cuarto Rayo. 

“D S S  FUS   A     U   

Y T DAS  AS DUA  DAD S S  TRA SF RMA        U  ” 

Acendo esta chama em representação da Harmonia através do conflito, o Quarto Raio:. 

“D  S S  FUS   AM  M UM 

E TODAS AS DUALIDADES SE TRANSFORMAM NO UNO" 

Llama del 5to Rayo, Chama do 5º Raio: 

Enciendo esta llama en representación del Conocimiento Concreto o Ciencia, el Quinto Rayo. 

“TR S M  T S S  U    Y  A SUSTA C A R C B   U VA V DA” 

Acendo esta chama em representação do Conhecimento Concreto ou Ciência, o Quinto Raio. 

“TRÊS M  T S S  U  M   A SUBSTÂ C A R C B    VA V DA" 

Llama del 6to Rayo, Chama do 6º Raio, 

Enciendo esta llama en representación de la Devoción o Idealismo, el Sexto Rayo. 

“ A  UZ SUP R  R C  TR  A.  A  UZ D       S S  AR”  

Acendo esta chama em representação da Devoção ou Idealismo, o Sexto Raio. 

 “A  UZ SUP R  R C  TR  A. A  UZ D      S S  AR" 

Llama del 7mo Rayo. Chama do 7º Raio. 

Enciendo esta llama en representación de la Ley u Orden Ceremonial, el Séptimo Rayo. 

“   SUP R  R     F R  R S  U   .     SP R TU  RRAD A A  A F RMA” 

Acendo esta chama em representação da Lei ou Ordem Cerimonial, o Sétimo Raio. 

“  SUP R  R       F R  R S  U  M.    SP R T  S   RRAD A PARA A F RMA" 

Mantra de Protección / Mantra de Proteção  

  
Como Alma trabalho na Luz 

E a escuridão não pode me afetar 
Permaneço na Luz, 

Trabalho e dali não me movo 
 

   OM OM OM 
  

*** 
Como Alma trabajo en la Luz 

Y la oscuridad no puede afectarme 
Permanezco en la Luz, 

Trabajo y de allí no me muevo 
 

OM OM OM 

Ahora, en el espíritu sagrado de Wesak nos recogeremos internamente para meditar en 
silencio durante 4 minutos sobre cada uno de 5 textos seleccionados, permitiendo que su 
enseñanza ilumine nuestra comprensión y nuestro servicio. 

Comenzamos con la primera lectura: 
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Agora, no espírito sagrado de Wesak, nos recolhemos internamente para meditar em silêncio 
por 4 minutos sobre cada um dos 5 textos selecionados, permitindo que seus ensinamentos 
iluminem nossa compreensão e nosso serviço. 

Começamos com a primeira leitura: 

Lecturas – Leituras 

Cuando nos referimos al Señor Buda, nos referimos al más elevado agente de Shamballa... 

Fue el sacrificio, el voto solemne del Señor Buda al propio Señor del Mundo, cuando después 
de dejar el cuerpo físico…  se refugió en los planos ocultos, desde donde viene anualmente 
a transmitir su mensaje de Paz y Amor, y enviarnos por su bendición las energías que surgen 
de la Osa Mayor a través de Shamballa, estando implicado el planeta Vulcano... 

…lo interesante es porqué (Buda) hizo el voto de sacrificio solemne de descender anualmente 
a la Tierra para dar su bendición en armonía con el Cristo, …para la nueva humanidad, para 
predisponer a los hijos de los hombres para aquella iniciación que convertirá a todos y cada 
uno en entidades divinas, es decir, en ciudadanos del Quinto Reino de la Naturaleza. 

VBA, Barcelona, 6 mayo 1982 

Quando nos referimos ao Senhor Buda, estamos citando o agente mais elevado de 
Shamballa... 

Foi o sacrifício, o voto solene do Senhor Buda ao próprio Senhor do Mundo, quando, após 
deixar o corpo físico...  Ele se refugiou nos planos ocultos, de onde vem anualmente para 
transmitir sua mensagem de Paz e Amor e nos enviar, por sua bênção, as energias que 
irrompem da Ursa Maior através de Shamballa, o planeta Vulcano estando envolvido... 

… o interessante é porque (o Buda) fez o solene voto de sacrifício de descer anualmente à 
Terra para dar a Sua bênção em harmonia com o Cristo, ... para a nova humanidade, para 
preparar os filhos dos homens para aquela iniciação que fará de cada um deles entidades 
divinas, isto é, cidadãos do Quinto Reino da Natureza. 

VBA, Barcelona, 6 de maio de 1982 

4 min de silencio 

El Buddha tiene actualmente una facultad especial como mediador interplanetario, y pondrá… 
a ciertos Seres espirituales en contacto con la Jerar­quía de nuestra Tierra, los cuales han 
expresado que están dis­puestos a ayudar en la actual crisis, y si el esfuerzo tiene éxito, la 
ayuda vendrá como acrecentada afluencia espiritual de una energía mucho más poderosa y 
de cualidad distinta de la que hasta ahora ha afluido en y a través de nuestra vida planetaria. 
Los aspirantes y discípulos, que pueden entrenarse a sí mismos para aceptar una 
acrecentada responsabilidad espiritual, man­tener la quietud interna y enfocar esotéricamente 
la atención, podrán ser arrastrados por esta corriente de fuerza espiritual para satisfacer la 
necesidad de la humanidad. 

O Buda tem atualmente uma faculdade especial como mediador interplanetário, e colocará ... 
certos Seres espirituais em contato com a Hierarquia da nossa Terra, aqueles que 
expressaram estar dispostos a ajudar na crise atual e, se o esforço for bem-sucedido, a ajuda 
virá como um aumento da afluência espiritual de uma energia muito mais poderosa, de 
qualidade diferente daquela que até agora fluiu para dentro e através da nossa vida planetária. 
Os aspirantes e discípulos, que podem se treinar para aceitar maior responsabilidade 
espiritual, manter a quietude interna e concentrar esotericamente a atenção, poderão ser 
levados por essa corrente de força espiritual para atender à necessidade da humanidade. 

4 min de silencio 

…la Jerarquía de Maestros exhorta a todos los ini-ciados y discípulos activos y a todos los 
aspirantes enfocados mentalmente, a que colaboren lo más plenamente posible, en un intenso 
esfuerzo, para acrecentar la receptividad de la huma­nidad hacia las nuevas fuerzas que 
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podrán ser liberadas para que lleven a cabo su benéfico trabajo sintetizador durante el mes 
de mayo. 

Psicología Esotérica T. II, pgs. 517/521 

A Hierarquia dos Mestres exorta todos os iniciados e discípulos ativos, bem como todos os 
aspirantes enfocados na mente, a cooperarem o mais plenamente possível em um intenso 
esforço para aumentar a receptividade da humanidade às novas forças que poderão ser 
liberadas para que realizem seu benéfico trabalho sintetizador durante o mês de maio.  

Psicologia Esotérica Volume II, págs. 517/521 

4 min de silencio 

…aquellos que aspiran al discipulado deben desempe ar su papel proporcionando ese 
eslabón esencial en la cadena de la Jerarquía que, en este momento, puede absorber la 
fuerza divina de la Voluntad que emana de Shamballa. Esto significa permanecer solos, pero 
juntos, en una condición de unidad aislada para soportar el poder de la voluntad. En lugar de 
luchar contra las fuerzas de la oscuridad, nos esforzamos por despertar y movilizar las fuerzas 
de la luz y a las personas de buena voluntad, y así organizar y fortalecer el bien. Así que 
unámonos ahora y alineémonos con el gran esfuerzo jerárquico que está teniendo lugar en 
este momento; (formando) verdaderamente una coalición de voluntarios dispuestos, a que el 
propósito que los Maestros conocen y sirven, se exprese de manera efectiva en todo el 
mundo. 

Christine Morgan. La dinamo Wesak. Lucis Trust/ Escuela Arcana. 

Conferencia de la luna llena. 2023, Nueva York 

 

Aqueles que aspiram ao discipulado devem desempenhar seu papel proporcionando aquele 
elo essencial na cadeia da Hierarquia que, neste momento, pode absorver a força divina da 
Vontade que emana de Shamballa. Isso significa permanecer sós, mas juntos, em uma 
condição de unidade isolada para suportar o poder da vontade. Em vez de lutar contra as 
forças da escuridão, nos esforçamos para despertar e mobilizar as forças da luz e as pessoas 
de boa vontade, e assim organizar e fortalecer o bem. Vamos então nos unir agora e nos 
alinhar com o grande esforço hierárquico que está ocorrendo neste momento; formando 
verdadeiramente uma coligação de voluntários dispostos a que o propósito que os Mestres 
conhecem e servem se expresse de maneira eficaz em todo o mundo. 

Christine Morgan. O Dínamo Wesak. Lucis Trust/Escola Arcana. 

Conferência da Lua Cheia. 2023, Nova York 

4 min de silencio  

Hoy se exige voluntad para triunfar; se necesita voluntad para invocar y centralizar, y mediante 
esta centralización, ayudar en el gran acto de invocación para el cual el Cristo Se está 
preparando ahora; la voluntad para el bien y el autocontrol y para evocar la correcta acción, 
hoy lo pide la Jerarquía. Si la humanidad desempeña su parte, hallará a la Jerarquía más que 
dispuesta a responder y desempeñar también Su parte para liberar al mundo de las Fuerzas 
del Mal. 

…Los planes pueden ser expuestos y la visión vista, pero hasta que cada uno no reconozca 
su contribución esencial y utilidad real, nada puede hacerse. No hay limitaciones cuando se 
emprende el verdadero trabajo esotérico. A este fin, trato de poner el énfasis sobre la 
renovada dedicación a la meditación y el constante y firme empleo de la Invocación.  

La Exteriorización de la Jerarquía 

Hoje, é necessária a vontade de triunfar; é necessária a vontade de invocar e centralizar, e, 
por meio dessa centralização, auxiliar no grande ato de invocação para o qual Cristo está se 
preparando; é a vontade para o bem e o autocontrole, e para evocar a ação correta, que a 
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Hierarquia pede hoje. Se a humanidade fizer a sua parte, encontrará a Hierarquia mais do 
que pronta para responder e também fazer a Sua parte para liberar o mundo das Forças do 
Mal. 

… Os planos podem ser expostos e a visão pode ser percebida, mas a menos que cada um 
reconheça a sua contribuição essencial e sua utilidade real, nada se pode fazer. Não há 
limitações quando se empreende um trabalho verdadeiramente esotérico. Para este fim, 
procuro enfatizar a renovada dedicação à meditação e um constante e perseverante uso da 
Invocação.  

A Exteriorização da Hierarquia 

4 min de silencio 

 

Momento de Preparación interna - Momento de Preparação interna 

Seguidamente, tendremos un momento de silencio de preparación para captar el Espíritu de 
la Bendición del Señor Buda que afluye hacia la Humanidad a través del Cristo. 

Agora teremos um momento de silêncio de preparação para receber o Espírito da Bênção do 
Senhor Buda, que flui em direção à Humanidade através do Cristo. 

 

Alineamiento / Alinhamento  

Ahora vamos a alinear nuestra personalidad con el Alma. Nos enfocamos en el entrecejo, el 
centro Ajna. Vamos a pronunciar el OM para cada uno de los vehículos de la personalidad: 

Pensando en el cuerpo físico emitimos un OM … inspiramos ….  

Pensando en el cuerpo emocional emitimos un OM … inspiramos ….  

Pensando en el cuerpo mental emitimos un OM … inspiramos ….  

Y ahora como personalidad integrada llevamos nuestra conciencia hacia el centro coronario 
para emitir un OM final para alinearnos con nuestra Alma. 

Pensando en la fusión con nuestra Alma emitimos un OM … inspiramos …  

Nos vinculamos al Grupo y con todos los que realizan esta meditación.  

 

                                 

                              

https://youtu.be/3VxQ8jw5NxI?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=2577
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Agora, vamos alinhar nossa personalidade com a Alma. Nos enfocamos no ponto entre as 
sobrancelhas, o centro Ajna. Vamos pronunciar o OM para cada um dos veículos da 
personalidade: 

Pensando no corpo físico, emitimos um OM… inspiramos…  

Pensando no corpo emocional, emitimos um OM… inspiramos…  

Pensando no corpo mental, emitimos um OM… inspiramos…  

E agora, como uma personalidade integrada, levamos nossa consciência ao centro coronário 
para emitir um OM final, alinhando-nos com nossa Alma. 

Pensando na fusão com nossa Alma, emitimos um OM… inspiramos…  

Nós nos vinculamos ao Grupo e com todos aqueles que estão realizando esta meditação.  

 

Fusión Grupal  

Fortalezcamos la realidad de la fusión e integración grupal dentro del centro cardíaco del 
Nuevo Grupo de Servidores del Mundo que está mediando entre la Jerarquía y la Humanidad: 

Soy uno con mis hermanos de grupo, 
todo lo que poseo es de ellos. 

Que el amor de mi alma afluya hacia ellos. 
Que la fortaleza que hay en mí, los eleve y ayude. 

Que los pensamientos creados por mi alma lleguen a ellos y los alienten. 

PAUSA 

Fusão Grupal  

Fortaleçamos a realidade da fusão e integração grupal no Centro Cardíaco do Novo Grupo 
de Servidores do Mundo, que é o mediador entre a Hierarquia e a Humanidade: 

 
Eu sou um com meus irmãos de grupo 

E tudo que tenho é deles. 
Que o amor que está em minha alma possa derramar-se sobre eles 

Que a força que está em mim possa elevá-los e ajudá-los 
Que os pensamentos que minha alma cria, possam alcançá-los e encorajá-los. 

 
PAUSA 

Alineamiento  

Proyectemos una línea de energía iluminada hacia la Jerarquía espiritual del planeta, el 
Corazón planetario, el Gran Ashrama de Sanat Kumara; y hacia el Cristo en el Corazón de la 
Jerarquía.  

Extendamos esa línea de luz hacia Shamballa, el Centro donde la Voluntad de Dios es 
conocida.  

Permanezcamos como grupo dentro de la periferia del Gran Ashrama, la Jerarquía, abiertos 
a las energías extraplanetarias que ahora están disponibles.  

Alinhamento  

Projetemos uma linha de energia iluminada para a Hierarquia espiritual do planeta, o Coração 
Planetário, o Grande Ashrama de Sanat Kumara e para o Cristo no Coração da Hierarquia.  

Estendamos essa linha de luz para Shamballa, o Centro onde a Vontade de Deus é conhecida.  

Permaneçamos como um grupo na periferia do Grande Ashrama, a Hierarquia, abertos às 
energias extraplanetárias agora disponíveis.  
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Intervalo superior  

Mediante la imaginación creadora, visualicemos los tres centros planetarios - Shamballa, 
Jerarquía y Humanidad - entrando gradualmente en alineamiento e interacción. 
Enfoquémonos con la luz de la Jerarquía, el Centro Cardíaco planetario y mantengamos la 
mente abierta a la Luz y el Amor, buscando exteriorizarlos en la Tierra.  

Intervalo superior  

Usando a imaginação criativa, visualizemos os três centros planetários — Shamballa, 
Hierarquia e Humanidade — entrando gradualmente em alinhamento e interação. Enfocados 
na luz da Hierarquia, o Centro Cardíaco Planetário, e mantenhamos a mente aberta à Luz e 
ao Amor, buscando exteriorizá-los na Terra.  

Meditación  

Reflexionemos sobre el pensamiento simiente - Reflitamos sobre o pensamento-
semente: 

 

Reflexión y 8 min de silencio - Reflexão e 8 min de silêncio 

Coincidiendo con la Hora exacta; 14:24 = 17:24 utc - 14:24 AR- Br - Ch - Ur  

Precipitación  

Empleando la imaginación creadora, visualicemos las energías de la Luz, el Amor y 
Voluntad al Bien, afluyendo a todo el planeta desde: Shamballa, la Jerarquía, el Cristo, 
el Nuevo Grupo de Servidores del Mundo, hombres y mujeres de buena voluntad de 
todo el mundo y centros físicos de distribución. 

Usando a imaginação criativa, visualizemos as energias da Luz, do Amor e da Vontade 
para o Bem fluindo para todo o planeta desde: Shamballa, à Hierarquia, ao Cristo, ao 
Novo Grupo de Servidores do Mundos, aos homens e mulheres de boa vontade de 
todo o mundo e aos centros físicos de distribuição. 

Intervalo inferior  

Enfoquemos nuevamente la conciencia, como grupo, dentro de la periferia del Gran 
Ashrama y pronunciemos juntos la afirmación siguiente: 
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En el centro de total Amor yo permanezco. 
Desde ese centro, yo el alma, me exteriorizaré. 

Desde ese centro, yo el que sirve, trabajaré. 
Que el Amor del Yo divino se difunda en mi corazón 

a través de mi grupo y por todo el mundo. 
 

Enfoquemos novamente a nossa consciência, como grupo, na periferia do Grande 
Ashrama e juntos pronunciamos a seguinte afirmação: 
 
   No centro de todo Amor, eu permaneço; 

Desse centro, Eu, a Alma me exteriorizarei; 
Desse centro, Eu, aquele que serve, trabalharei; 

Que o Amor do Divino Ser se derrame em meu coração, 
Através do meu grupo e por todo o mundo 

De acuerdo a nuestra comprensión y responsabilidad aceptadas, visualicemos el 
trabajo inmediato que debe realizarse para preparar la Reaparición de Cristo y el 
establecimiento del Plan en la Tierra.  

De acordo com a nossa compreensão e responsabilidade aceitas, visualizemos o 
trabalho imediato que deve ser feito para preparar o Reaparecimento do Cristo e o 
estabelecimento do Plano na Terra. 

Distribución  

A medida que pronunciemos La Gran Invocación, visualicemos la afluencia de Luz, 
Amor y Poder irradiándose sobre la conciencia humana: 

Ao pronunciarmos a Grande Invocação, visualizemos o influxo de Luz, Amor e Poder 
irradiando-se sobre a consciência humana: 

La Gran Invocación en Castellano - A Grande Invocação em espanhol  

Desde el punto de Luz en la Mente de Dios, 
Que afluya luz a las mentes de los hombres; 

Que la Luz descienda a la Tierra. 
  

Desde el punto de Amor en el Corazón de Dios, 
Que afluya amor a los corazones de los hombres; 

Que Cristo retorne a la Tierra. 
 

Desde el centro donde la Voluntad de Dios es conocida, 
Que el propósito guíe a las pequeñas voluntades de los hombres, 

El propósito que los Maestros conocen y sirven. 
  

Desde el centro que llamamos la raza de los hombres, 
Que se realice el Plan de Amor y de Luz 
Y selle la puerta donde se halla el mal. 

  
Que la Luz, el Amor y el Poder restablezcan el Plan en la Tierra. 
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LGI en portugués  
Desde o ponto de Luz na Mente de Deus, 

Que aflua Luz às mentes dos homens, 
Que a Luz desça sobre a Terra. 

  
Desde o ponto de Amor no Coração de Deus, 
Que aflua amor aos corações dos homens, 

Que o Cristo retorne à Terra. 
  

Desde o centro onde a Vontade de Deus é conhecida, 
Que o propósito guie as pequenas vontades dos homens, 

O Propósito que os Mestres conhecem e servem. 
  

Desde o centro que chamamos raça dos homens, 
Que se cumpra o Plano de Amor e Luz 
E que se sele a porta onde mora o mal. 

  
Que a Luz, o Amor e o Poder restabeleçam o Plano na Terra. 

  
  LGI en italiano   

Dal punto di Luce entro la Mente di Dio 
Affluisca Luce nelle menti degli uomini. 

Scenda Luce sulla Terra. 
  

Dal punto di Amore entro il Cuore di Dio 
Affluisca Amore nei cuori degli uomini. 

Possa Cristo tornare sulla Terra. 
  

Dal Centro ove il Volere di Dio è conosciuto 
Il Proposito guidi i piccoli voleri degli uomini; 

Il Proposito che i Maestri conoscono e servono. 
  

Dal centro che viene detto il genere umano 
Si svolga il Piano di Amore e di Luce. 

E possa sbarrare la porta dietro cui il male risiede. 
  

Che Luce, Amore e Potere ristabiliscano il Piano 
 
La Gran Invocación en catalán  

Des del punt de Llum en la Ment de Déu. 
Que aflueixi llum a les ments del homes; 

Que la llum davalli a la Terra. 
 

Des del punt d’Amor en el Cor de Déu, 
Que aflueixi amor als cors dels homes 

Que el Crist retorni a la Terra. 
  

Des del Centre on la Voluntat de Déu és coneguda, 
Que el Propòsit guïi a les petites voluntats dels homes 

El Propòsit que els Mestres coneixen i serveixen. 
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Mitjançant aquest Centre que anomenem la raça dels homes 
Que es realitzi el Pla d’Amor i de  lum, 

I segelli la porta on hi resta el mal. 
  

Que la  lum, l’Amor i el Poder restableixin el Pla damunt la Terra. 
 

La Gran Invocación en inglés  

From the point of Light within the Mind of God 
Let light stream forth into the minds of men. 

Let Light descend on Earth. 
 

From the point of Love within the Heart of God 
Let love stream forth into the hearts of men. 

May Christ* return to Earth. 
 

From the centre where the Will of God is known 
Let purpose guide the little wills of men – 

The purpose which the Masters know and serve. 
 

From the centre which we call the race of men 
Let the Plan of Love and Light work out 

And may it seal the door where evil dwells. 
 

Let Light and Love and Power restore the Plan on Earth. 

 

Mantram Subsidiario - Mantra Subsidiário  

Conocemos, Oh Señor de Vida y Amor, la necesidad; 
Conmueve nuevamente nuestros corazones con amor, 
Para que nosotros también podamos amar y dar”. 

 Que así sea y cumplamos nuestra parte. 
   

Conhecemos, Oh Senhor de Vida e Amor, a necessidade; 
Comove novamente nossos corações com amor, 
Para que nós também possamos amar e dar”. 

 Que assim seja e que cumpramos nossa parte. 
 

OM OM OM  

Recibamos la Bendición del Maestro…Recebamos a Bênção do Mestre… 

 

Atrayendo las energías recibidas por el grupo para expresarlas en servicio grupal, 
vamos tomando conciencia de nuestros vehículos…  

Abrimos lentamente los ojos… 

Atraindo as energias recebidas pelo grupo para expressá-las no serviço grupal, vamos 
tomando consciência dos nossos veículos… 

Abrimos os olhos lentamente… 
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Ceremonia del Agua - Cerimônia da Água 

En la ceremonia del agua se nos presenta en forma simbólica la Nueva Era de Acuario, 
el "aguador". Esta ceremonia, para nosotros perpetúa el hecho de la universalidad del 
amor de Dios, la necesidad de nuestra purificación individual y la oportunidad de 
compartir con cada uno lo que pertenece a todos. El agua, magnetizada por la 
presencia de Buda y de Cristo, contiene ciertas propiedades y virtudes que ayudan y 
curan. 

Recibamos esta Bendición y regresemos con renovada fuerza para cumplir otro año 
de servicio en el mundo. 

Lo hacemos en silencio y luego procedemos al apagado de las Llamas (2 min). 

Na cerimônia da água, a Nova Era de Aquário, o "portador da água", é simbolicamente 
apresentada a nós. Esta cerimônia perpetua, para nós, a universalidade do amor de 
Deus, a necessidade de nossa purificação individual e a oportunidade de compartilhar 
uns com os outros o que pertence a todos. A água, magnetizada pela presença de 
Buda e de Cristo, contém certas propriedades e virtudes que auxiliam e curam. 

Recebamos esta bênção e retornemos com forças renovadas para cumprir mais um 
ano de serviço ao mundo. 

Fazemos isso em silêncio e, em seguida, procedemos com o apagar das chamas (2 
min). 

Apagado de las Llamas - Apagar das Chamas 

Apagamos estas Llamas y pedimos que permanezcan encendidas sosteniendo los 
propósitos e irradiando las cualidades para las cuales fueron invocadas. Gracias. Nos 
retiramos en silencio. 

Apagamos estas Chamas e pedimos que permaneçam acesas, sustentando os 
propósitos e irradiando as qualidades para as quais foram invocadas. Obrigada. 
Retiramo-nos em silêncio. 

 

*** 
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Sábado 02 de mayo de 2026 – Sábado 02 de maio de 2026 
 

Apertura – Abertura 

 

 

 

 

                     

                      

                 

Mantra de Protección

Como Alma trabajo en la Luz

Y la oscuridad no puede afectarme

Permanezco en la Luz,

Trabajo y de allí no me muevo

 M  M  M

Mantra de Proteção

Como Alma trabalho na Luz

E a escuridão não pode me afetar

Permaneço na Luz,

Trabalho e dali não me movo

 M  M  M

https://youtu.be/ztQPszKnXtc?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut
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I. ALINEAMIENTO - ALINHAMENTO  

a. Relajamos nuestro vehículo físico   

b. Armonizamos la energía emocional.   

c. Calmamos la mente orientándola a tranquilas y elevadas zonas.   

d. Nos vinculamos al Grupo y con todos los que realizan esta meditación.   

a. Relaxamos nosso veículo físico.    

b. Harmonizamos a energia emocional.     

c. Acalmamos a mente, orientando-a para tranquilas e elevadas áreas.   

d. Nós nos vinculamos ao Grupo e com todos aqueles que estão realizando 
esta meditação.   

Identifiquémonos como grupo en el plano mental. Fortalezcamos la realidad de la 
fusión e integración grupal con el NGSM pronunciando la afirmación:  

Identifiquemo-nos como um grupo no plano mental. Fortaleçamos a realidade da fusão 
e integração grupal com o NGSM pronunciando a afirmação: 

 
 Soy Uno con mis hermanos de grupo. 

  Todo lo que poseo es de ellos. 
  Que el amor de mi alma afluya hacia ellos. 

  Que la fortaleza que hay en mí los eleve y ayude. 
  Que los pensamientos creados por mi alma lleguen a ellos y los alienten. 

 
Eu sou um com meus irmãos de grupo 

E tudo que tenho é deles. 
Que o amor que está em minha alma possa derramar-se sobre eles 

Que a força que está em mim possa elevá-los e ajudá-los 
Que os pensamentos que minha alma cria, possam alcançá-los e encorajá-los 

 

Tomemos nuestro lugar en el centro cardíaco del N.G.S.M., identificados con los 
núcleos esotéricos de entrenados trabajadores ocultistas de todas partes del mundo.   

                                                  

                                              

https://youtu.be/ztQPszKnXtc?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=592
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Tomemos nosso lugar no centro cardíaco do N.G.S.M., identificados com os núcleos 
esotéricos de trabalhadores ocultistas treinados de todas as partes do mundo. 

Alcancemos, a través del puente Antakarana, una “aguda” identificación con la 
Jerarquía Espiritual, el Corazón planetario, y con Shamballa, el centro coronario del 
planeta. 

Alcancemos, através da ponte Antakarana, uma “intensa” identificação com a 
Hierarquia Espiritual, o Coração Planetário, e com Shamballa, o centro coronário do 
planeta. 

Permanezcamos en la periferia del Gran Ashrama. 

Permaneçamos na periferia do Grande Ashram. 

INTERVALO SUPERIOR - II INTERVALO SUPERIOR  

Manteniendo el alineamiento planetario abierto y la mente equilibrada y quieta, 
contemplemos brevemente la continuidad de vida y conciencia dentro del planeta, a 
través de los “Grupos Vinculadores”  los Divinos Contemplativos entre Shamballa y la 
Jerarquía, y el N.G.S.M. entre la Jerarquía y la humanidad. 

Mantendo o alinhamento planetário aberto e a mente equilibrada e quieta, 
contemplemos brevemente a continuidade da vida e da consciência dentro do planeta, 
através dos “Grupos Vinculadores”  os Divinos Contemplativos entre Shamballa e a 
Hierarquia, e o N.G.S.M. entre a Hierarquia e a humanidade. 

MEDITACIÓN - MEDITAÇÃO  

Meditamos sobre la función esotérica del N.G.S.M. 

Meditamos sobre a função esotérica do NGSM 

-   Liberar a los prisioneros del planeta. 

-  Liberar os prisioneiros do planeta. 

-    “Trabajar en los intervalos” para mantener el progreso del Plan. 

 “Trabalhar nos intervalos” para manter o progresso do Plano. 

-    Mantener la visión ante los ojos de los hombres. 

 Manter a visão ante os olhos dos homens. 

-    Integrar y sintetizar toda la actividad constructiva como demostración de 
la “ loria del Uno”. 

-  Integrar e sintetizar toda a atividade construtiva como uma demonstração 
da “ lória do Uno”. 

PRECIPITACIÓN - PRECIPITAÇÃO 

Visualicemos la afluencia de la Voluntad-al-bien, al Amor esencial, a todo el planeta 
desde: Shamballa hacia el Corazón planetario la Jerarquía, el Cristo, el N.G.S.M., los 
hombres y mujeres de buena voluntad; a través de las entradas planetarias activas a 
los corazones y la mentes de la entera familia humana. 

Visualizemos a fluência da Vontade-para-o-bem, para o Amor essencial, para todo o 
planeta, desde: Shamballa ao Coração planetário, à Hierarquia, ao Cristo, ao 
N.G.S.M., aos homens e mulheres de boa vontade; através das entradas planetárias 
ativas para os corações e mentes de toda a família humana. 
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INTERVALO INFERIOR - V INTERVALO INFERIOR  

Reenfoquemos la conciencia como grupo dentro de la periferia del Gran Ashrama. 

Refocalizemos a consciência como grupo dentro da periferia do Grande Ashram. 

Pronunciemos la Afirmación del N.G.S.M.: Pronunciemos a Afirmação do NGSM: 

Que el Poder de la Vida Una 
  afluya a través del Grupo de todos los verdaderos servidores. 

 
Que el Amor del Alma Una 

  caracterice la vida de todos los que tratamos de ayudar a los Grandes Seres. 
 

Que cumplamos nuestra parte en el Trabajo Uno 
  mediante el olvido de nosotros mismos, la inofensividad y la correcta palabra. 

 

Que o Poder da Vida Una 
Se derrame através do Grupo de todos os verdadeiros servidores. 

 
Que o Amor da Alma Una 

Caracterize a vida de todos os que procuram ajudar os Grandes Seres. 
Que cumpramos a nossa parte no trabalho uno 

 
Através do esquecimento próprio, da Inofensividade e da palavra correta. 

 
Reflexionemos y consideremos los diferentes medios por los cuales “El Poder de la 
Vida Una” y “El Amor del Alma Una”, se expresan en el mundo gracias a los miembros 
del N.G.S.M., construyendo así una forma mental que ofrezca solución a los 
problemas mundiales. 

Reflitamos e consideremos os diferentes meios pelos quais “O Poder da Vida Una” e 
“O Amor da Alma Una” se expressam no mundo graças aos membros do N.G.S.M., 
construindo assim uma forma mental que ofereça solução aos problemas mundiais. 

DISTRIBUCIÓN - DISTRIBUIÇÃO  

Al pronunciar la Gran Invocación visualicemos la afluencia de energía a todo el planeta 
a través de los centros planetarios activos irradiando y penetrando en la conciencia 
de toda la raza humana . 

Ao pronunciar a Grande Invocação, visualizemos o influxo de energia para todo o 
planeta através dos centros planetários ativos, irradiando e penetrando na consciência 
de toda a raça humana. 

La Gran Invocación en portugués  

Desde o ponto de Luz na Mente de Deus 
Que aflua luz às mentes dos homens, 

Que a Luz desça à Terra. 
  

Desde o ponto de Amor no Coração de Deus, 
Que aflua amor aos corações dos homens; 

Que o Cristo retorne à Terra. 
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Desde o centro onde a Vontade de Deus é conhecida, 

Que o propósito guie as pequenas vontades dos homens, 
O Propósito que os Mestres conhecem e servem. 

  
Desde o centro que chamamos raça dos homens, 

Que se cumpra o Plano de Amor e Luz 
E que se sele a porta onde mora o mal. 

  
Que a Luz, o Amor e o Poder restabeleçam o Plano na Terra. 

 
 
La Gran Invocación en castellano 

Desde el punto de Luz en la Mente de Dios 
Que afluya Luz a las mentes de los hombres. 

Que la Luz descienda a la Tierra. 
  

Desde el punto de Amor en el Corazón de Dios. 
Que afluya Amor a los corazones de los hombres 

Que Cristo retorne a la Tierra. 
  

Desde el centro donde la Voluntad de Dios es conocida 
Que el propósito guíe a las pequeñas voluntades de los hombres 

El propósito que los Maestros conocen y sirven. 
  

Desde el centro que llamamos la raza de los hombres. 
Que se realice el Plan de Amor y de Luz 
Y selle la puerta donde se halla el mal. 

Que la Luz, el Amor y el Poder restablezcan el Plan en la Tierra. 

La Gran Invocación en italiano  

Dal punto di Luce entro la Mente di Dio 
Affluisca Luce nelle menti degli uomini. 

Scenda Luce sulla Terra. 
  

Dal punto di Amore entro il Cuore di Dio 
Affluisca Amore nei cuori degli uomini. 

Possa Cristo tornare sulla Terra. 
  

Dal Centro ove il Volere di Dio è conosciuto 
Il Proposito guidi i piccoli voleri degli uomini; 

Il Proposito che i Maestri conoscono e servono. 
  

Dal centro che viene detto il genere umano 
Si svolga il Piano di Amore e di Luce. 

E possa sbarrare la porta dietro cui il male risiede. 
  

Che Luce, Amore e Potere ristabiliscano il Piano sulla Terra.  
 
La Gran Invocación en catalán  
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Des del punt de Llum en la Ment de Déu. 
Que aflueixi llum a les ments del homes; 

Que la llum davalli a la Terra. 
  

Des del punt d’Amor en el Cor de Déu, 
Que aflueixi amor als cors dels homes 

Que el Crist retorni a la Terra. 
  

Des del Centre on la Voluntat de Déu és coneguda, 
Que el Propòsit guïi a les petites voluntats dels homes 

El Propòsit que els Mestres coneixen i serveixen. 
  

Mitjançant aquest Centre que anomenem la raça dels homes 
Que es realitzi el Pla d’Amor i de  lum, 

I segelli la porta on hi resta el mal. 
  

Que la  lum, l’Amor i el Poder restableixin el Pla damunt la Terra. 
 
 

Conocemos, Oh Señor de Vida y Amor, la necesidad; 
Conmueve nuevamente nuestros corazones con amor, 
Para que nosotros también podamos amar y dar”. 

 
Que así sea y cumplamos nuestra parte. 

 
Conhecemos, Oh Senhor de Vida e Amor, a necessidade; 

Comove novamente nossos corações com amor, 
Para que nós também possamos amar e dar”. 

 
Que assim seja e que cumpramos nossa parte. 

Pronunciemos la Palabra Sagrada - Pronunciemos a Palavra Sagrada 

OM OM OM 

 

*** 
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Panel de Astrología - Painel de Astrologia 

 

Fernando de Brasil, David de España, Lúcia Helena de Brasil 

 

 

 

                                            

                                           

                        

                                                     

                                                  

                                                  

                                                  

                                            

                                                   

                     

                                                

                                                 

                                                   

                                                    

                                               

                                                    

                                                 

                   

                     

                      

                                                

                                             

                                                

                                                

                                             

                                                 

                 

                                              

                                             

                                               

                                            

                                              

                                                    

                                                 

                   

                   

                          

                              

                  

                            

                                     

                 

https://youtu.be/ztQPszKnXtc?list=PLSGcZXcbqXbd2u9_kLghEyYColGyZd5ut&t=2013
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Horóscopo esak 2 2 ,Puertaentre Shamballa y laHumanidad

Horóscopo  esak 2 2 , porta entre Shamballa e a Humanidade



  

59 
 

 

 

 

ARIES, el secretode loscomienzos. El lugardel nacimientode la ideas de Dios.

ÁRIES, o segredo dos começos. O lugar do nascimento das ideias de Deus.

 eptuno, una nueva sensiblidad e imaginación son

posibles.

 etuno, uma nova sensibilidade e imaginação são

possíveis

Saturno, oportunidad de parar y elegir el camino a seguir.

Saturno, oportunidade de parar e escolher o caminho a

seguir

Marte, acción certera

Marte, ação certeira

Mercurio, el regente esoterico de Aries la mente rectora,

iluminada.

Merc rio, o regente esotérico de Áries a mente diretora,

iluminada.

                             

                               

Tauro, laaspiraciónporalcanzarla  uz delConocimiento
Touro, a aspiração por alcançar a  uz do Conhecimento

La luz de Tauro, regida esotéricamente por Vulcano, se apropia de la Idea Divina,

modelando una nueva forma, forjando un nuevo camino.

A luz de Tauro, regida esotericamente por Vulcano, se apropria da Ideia Divina,

modelando uma nova forma, forjando um novo caminho.

 éminis, orientacióny correctarelación, fluidez.
  meos, orientação e correta relação, fluidez.

La idea inspirada por el fuego ariano y modelada en la tierra taurina se torna fluida y orientada

en el aire geminiano. La sabiduria de Venus, el regente esotérico de Géminis interrelaciona las

partes implicadas, lo hace todo mas fácil, flexible y fraternal.

A ideia inspirada pelo fogo ariano e modelada na terra taurina se torna fluida e orientada no ar

geminiano. A sabedoria de Vênus, o regente esotérico de Gêmeos inter-relaciona as partes

implicadas, torna tudo mais fácil, flexível e fraterno.
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WESAK 2026 

Porta entre Shamballa e Humanidade - Puerta entre Shamballa y Humanidad 

Que mensagem trazem todos os Wesak para a humanidade, as nações e o 
planeta? 

•  A luz como o Caminho para a Iniciação, para a nova revelação, a nova visão, 
o progresso. Caminho da Evolução. 

Luz com um pequeno ponto./Luz penetrante até o coração./ Clara luz fria do próprio 
Deus. 

•  Síntese entre 4º, 1º e 5º raios, a partir das Constelações do eixo Touro / 
Escorpião e dos regentes da Constelação de Touro: Venus e Vulcano. 
Portanto, crises de relacionamento (o 4º raio levando ao 2º raio) a partir da 
mente (5º raio de Venus). Vontade-para-amar. 

AR  S, TAUR y   M   S solo pueden expresarse externamente en la vida y ser

dirigidos y controlados en CA C R

 R  S, T UR e  ÊM  S só podem se expressar externamente na vida e ser

dirigidos e controlados em CÂ C R

   piter en Cáncer está exaltado. Cáncer es la

manifestación de la foma y J piter en este signo

garantiza que esta manifestación sea la  deseada por el

Alma.

   piter em C ncer está exaltado. Câncer é a

manifestação da forma e J piter neste signo garante que

esta manifestação seja a  desejada  pela Alma.

   piter es el portador del 2º Rayo de Amor y Sabiduria

a nuestro sistema.

   piter é o portador do 2º Raio de Amor e Sabedoria

para o nossos sistema

                                               

                                      

                                                 

                                     

La energía (idea)invocadapor la aspiraciónpenetraen laconcienciay allí

interact a con lasdiferentescualidadesqueen ellahabitan, parafinalmente

manifestarseen elmundo.

A energia (ideia) invocada pela aspiração penetra na consciência e ali interatua

com as diferentes qualidades que nela habitam, para finalmente se manifestar

no mundo.
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•  As energias da 2ª, 3ª, 4ª e 5ª iniciações 
(batismo/ 6º raio; transfiguração/ 5º raio; 
renúncia-crucificação/ 4º raio; A revelação/ 
1º raio)  

¿Qué mensaje traen todos los Wesak a la 
humanidad, a las naciones y al planeta? 

▪  La luz como el Camino hacia la Iniciación, 
hacia la nueva revelación, la nueva visión, 
el progreso. Camino de la Evolución. 

Luz con un pequeño punto/ Luz penetrante hasta 
el corazón/Luz clara y fría del propio Dios. 

▪  Síntesis entre los rayos 4º, 1º y 5º, a partir 
de las Constelaciones del eje Tauro/ 
Escorpio y de los regentes de la 
Constelación de Tauro: Venus y Vulcano. 
Por lo tanto, crisis de relacionamiento (el 
4º rayo conduciendo al 2º rayo) a partir de 
la mente (5º rayo de Venus). Voluntad –de- 
amar. 

▪  Las energías de la 2.ª, 3.ª, 4.ª y 5.ª iniciaciones (bautismo/ 6.º rayo; 
transfiguración/ 5.º rayo; renuncia- crucifixión/ 4.º rayo; la revelación/ 1.º rayo) 

 

Neste Wesak 2026, que luz desce do céu, expandindo-se como energia e tensão para 
o discipulado humano e mundial?  Que impactos essa luz descendente está 
produzindo nas nações? 

➢ Todos os planetas que marcam coletividade mudam de signo. Júpiter e 
Saturno, planetas sociais, mudam para Leão e Áries respectivamente. Urano e 
Netuno, planetas geracionais, mudam para Gêmeos e Áries respectivamente. 
As mudanças fortalecem a grande mudança de Plutão para Aquário em 2024. 

➢ Grandes concentrações de planetas de Peixes para Áries, desde o solstício em 
Capricórnio até o equinócio em Áries.  Ou, entre água e fogo, destacando a 2ª 
iniciação – a do batismo – relacionada ao 6º raio e aos processos de purificação 
e de dor para transformação do “reino aquoso” do plano astral. A concentração 
de planetas continua presente neste Wesak, no signo de Áries. 

➢  Os poderosos efeitos do 4º, 5º e 6º raios, destacando especialmente a tensão 
entre os 2 aspectos do 4º raio – Princípio do Conflito e Princípio da Harmonia  
- onde o primeiro gradualmente está sendo substituído pelo segundo, através 
das corretas relações humanas. 

En este Wesak de 2026, ¿qué luz desciende del cielo, expandiéndose como energía 
y tensión para el discipulado humano y mundial? ¿Qué impactos está produciendo 
esta luz descendente en las naciones? 

➢  Todos los planetas que marcan la colectividad cambian de signo. Júpiter y 
Saturno, planetas sociales, pasan a Leo y Aries respectivamente. Urano y 
Neptuno, planetas generacionales, pasan a Géminis y Aries, respectivamente. 
Los cambios refuerzan el gran cambio de Plutón a Acuario en 2024. 
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➢  Grandes concentraciones de planetas de Piscis a Aries, desde el solsticio en 
Capricornio hasta el equinoccio en Aries.  O, entre el agua y el fuego, 
destacando la segunda iniciación —la del bautismo— relacionada con el sexto 
rayo y con los procesos de purificación y dolor para la transformación del «reino 
acuoso» del plano astral. La concentración de planetas sigue presente en este 
Wesak, en el signo de Aries. 

➢  Los potentes effectos del 4º, 5º y 6º rayos, destacando especialmente la 
tensión entre los 2 aspectos del 4º rayo – Princípio del Conflicto y Princípio de 
la Armonía – donde el primero gradualmente está siendo reemplazado por lo 
segundo, a través de las rectas relaciones humanas. 

 

Wesak 2026 Estados Unidos 

DESTACANDO  

✓  Alma de 2º raio. 
Personalidade de 
6º raio. DK indica 
ser o 4º raio a 
síntese.  

✓  Wesak para a 
cidade de Chicago 
(plexo solar): 
stellium ou 
conjunto de 
planetas em Áries: 
Netuno e Saturno, 
nos graus iniciais; 
Marte como 
mediador; Mercúrio 
e Kiron nos graus 
finais. Casa 8: da 
morte e das crises 
financeiras. 2 pequenos triângulos harmônicos cujo vértice é ocupado por 
Saturno e Netuno e as bases com Plutão em Aquário e Urano e eVenus em 
Gêmeos. Quadraturas Sol/Lua –Plutão; Kiron-Plutão; Saturno/Marte-Júpiter. 

SÍNTESE: ascendente Virgem/descendente Peixes: ideologia materialista X princípio 
da partilha. 

➢ Alma del 2º rayo. Personalidad del 6º rayo. DK indica que el 4º rayo es la 
síntesis.  

➢  Wesak para la ciudad de Chicago (plexo solar): stellium o conjunto de planetas 
en Aries: Neptuno y Saturno, en los grados iniciales; Marte como mediador; 
Mercurio y Quirón en los grados finales. Casa 8: de la muerte y las crisis 
financieras. Dos pequeños triángulos armónicos cuyo vértice está ocupado por 
Saturno y Neptuno y cuyas bases están formadas por Plutón en Acuario y 
Urano y Venus en Géminis. Cuadraturas Sol/Luna – Plutón; Quirón-Plutón; 
Saturno/ Marte-Júpiter. 

➢ SÍNTESIS: ascendente Virgo/descendente Piscis: ideología materialista frente 
al principio del compartir. 
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WESAK 2026 ISRAEL – TEL AVIV 

DESTACANDO  

➢  A área de dificuldade é o Oriente Próximo e a Palestina. Os judeus (...)criaram 
uma base de grande dificuldade para aqueles que estão procurando promover 
a paz mundial. (...) 
abriram outra vez, 
parcialmente, a porta 
para as Forças do 
Mal.(...) (Extraído de 
Os raios e as 
iniciações ). 

➢  Israel: 3º raio. O povo 
judeu constitui o 
plexo solar do Logos 
Planetário. 

➢  Wesak 2026: mapa 
muito semelhante ao 
de Chicago/Estados 
Unidos. Quincúncios 
(150º - aspecto 
kármico) entre a 
Lua/Escorpião e 
Saturno/Áries; entre a 
Lua e Venus/Gêmeos. O primeiro afeta a casa 8, da morte e das crises. O 
segundo, a casa 10, dos governantes. 

 

➢ La zona conflictiva es Oriente Próximo y Palestina. Los judíos (...) han creado 
un gran obstáculo para quienes buscan promover la paz mundial. (...) han 
vuelto a abrir, parcialmente, la puerta a las Fuerzas del Mal. (...) (Extraído de 
«Los rayos y las iniciaciones»).  

➢  Israel: 3.º rayo. El pueblo judío constituye el plexo solar del Logos Planetario. 

➢ Wesak 2026: mapa muy similar al de Chicago/ Estados Unidos. Quincuncios 
(150º-aspecto kármico) entre la Luna/Escorpio y Saturno/Aries; entre la Luna y 
Venus/Géminis. El primero afecta la casa 8, de la muerte y de las crisis. El 
segundo, la casa 10, de los gobernantes. 
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WESAK 2026 IRAN TEHRAN     

PONTOS A DESTACAR  

• Iran: 6º raio. Carta natal 
com ascendente Leão, Sol 
em Áries e Lua em 
Gêmeos. Netuno em 
Sagitário e Marte, Mercúrio 
e Venus em Peixes (Venus 
exaltada) reforçam a 
natureza do 6º raio e seu 
desafio de fanatismo 
religioso /ideológico. 

• Wesak 2026 –mapa 
semelhante aos de Israel e 
dos Estados Unidos. 
Quincúncios: entre Lua 
(casa 2, das riquezas 
nacionais) e Saturno (casa 
7, das relações, dos parceiros e dos inimigos); entre a Lua e Venus (casa 9, 
das relações  internacionais e das religiões). 

PUNTOS A DESTACAR 

✓  Irán: 6.º rayo. Carta natal con ascendente Leo, Sol en Aries y Luna en Géminis. 
Neptuno en Sagitario y Marte, Mercurio y Venus en Piscis (Venus exaltada) 
refuerzan la naturaleza del 6.º rayo y su desafío de fanatismo 
religioso/ideológico. 

✓ Wesak 2026 – carta similar a las de Israel y Estados Unidos. Quincuncios: entre 
la Luna (casa 2, de las riquezas nacionales) y Saturno (casa 7, de las 
relaciones, los socios y los enemigos); entre la Luna y Venus (casa 9, de las 
relaciones internacionales y las religiones). 

 

WESAK 2026 E O NOVO GRUPO DE SERVIDORES DO MUNDO 

Neste Wesak , a sensibilibilidade do Logos Planetário, do Anjo Solar da Humanidade, 
dos Anjos Solares nacionais e dos indivíduos está impactada: 

• Pela força de Shamballa, através do 1º raio de Áries (expressivamente 
concentrado pelo stellium Netuno/Saturno/Marte/Mercurio/Kiron) e de Vulcano, 
regente de Alma e hierárquico de Touro. 

• Pela força do 2º raio de Gemeos, onde estão Venus (regente da personalidade 
de Touro) e Urano (regente hierárquico de Áries). 

• Pela força do 3º raio – raio do planeta – energia criativa produzindo conflitos 
entre a velha e a nova ordem, especialmente através da economia e da 
tecnologia (presente na posição de Plutão em Aquário e no 7º raio de Áries). 

Que valores queremos criar para construir uma nova civilização? Crises de 
destruição/crises de restauração. 

• Pelo poder da povo judeu, plexo solar do Logos Planetário. 
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• Pelas forças do materialismo, correspondentes às energias do centro sacro 
planetário. Importante observar que as 3 cartas Wesak – Chicago-Estados 
Unidos/Israel-Tel Aviv/ Iran-Teheran – tem ascendente Virgem, cujo regente de 
Alma é a Lua, mãe de todas as formas.                                                

 

WESAK Y EL NUEVO GRUPO DE SERVIDORES DEL MUNDO 

En este Wesak, la sensibilidad del Logos Planetario, del Ángel Solar de la Humanidad, 
de los Ángeles Solares nacionales y de los individuos se ve afectada: 

• Por la fuerza de Shamballa, a través del 1.º rayo de Aries (concentrado de 
manera significativa por el stellium de Neptuno/Saturno/Marte/Mercurio/Quirón) 
y de Vulcano, regente del Alma y jerárquico de Tauro. 

• Por la fuerza del segundo rayo de Géminis, donde se encuentran Venus 
(regente de la personalidad de Tauro) y Urano (regente jerárquico de Aries). 

• Por la fuerza del 3.º rayo —el rayo del planeta—: energía creativa que genera 
conflictos entre el viejo y el nuevo orden, especialmente a través de la 
economía y la tecnología (presente en la posición de Plutón en Acuario y en el 
7.º rayo de Aries). 

¿Qué valores queremos crear para construir una nueva civilización? Crisis de 
destrucción/crisis de restauración. 

• Por el poder del pueblo judío, plexo solar del Logos Planetario. 

•  Por las fuerzas del materialismo, correspondientes a las energías del centro 
sacro planetario. Es importante observar que las tres cartas de Wesak —
Chicago (Estados Unidos)/Tel Aviv (Israel)/Teherán (Irán)— tienen ascendente 
Virgo, cuyo regente del Alma es la Luna, madre de todas las formas. 

Estamos vivendo – como nações e como humanidade – crises relacionadas: 

• À 2ª iniciação – a do batismo – iniciação ligada ao 6º raio e aos processos de 
purificação pela água e pelo fogo. A considerar que o ano novo solar- 0º de  
Áries – ocorreu dentro da lunação de Peixes. 

• À 3ª iniciação – a da transfiguração – iniciação relacionada ao 5º raio. Que 
estamos criando através da união entre as 3 mentes: exacerbação do 
emocional egoísta ou um mundo inclusivo? 

• À 4ª iniciação – a da renúncia ou da crucificação – iniciação relacionada ao 4º 
raio. Tensão entre conflito e partilha. 

• À força do 1º raio que traz vestígios da 5ª iniciação – a da revelação –
relacionada ao 1º raio.Cegueira-síntese-propósito. 

RENÚNCIA – ASCENSÃO-REVELAÇÃO 

        CONSCIÊNCIA GRUPAL /PRÁTICA DAS LEIS E PRINCÍPIOS DA NOVA 
ERA/PENSAMENTO PURO/PENSADOR DESAPAIXONADO/PENSADOR –MAGO: 
CRIADOR DE PENSAMENTOS-FORMA COMO TERAFINS 

                                                                                                        É POSSÍVEL. 

Estamos viviendo —como naciones y como humanidad— crisis relacionadas con: 
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•  La segunda iniciación —la del bautismo—, iniciación vinculada al sexto rayo y a 
los procesos de purificación por el agua y el fuego. Hay que tener en cuenta que el 
año nuevo solar —el 0 de Aries— tuvo lugar dentro de la lunación de Piscis. 

•  Con la tercera iniciación —la de la transfiguración—, iniciación relacionada con el 
quinto rayo. ¿Qué estamos creando a través de la unión entre las tres mentes: la 
exacerbación del egoísmo emocional o un mundo inclusivo? 

•  Con la cuarta iniciación —la de la renuncia o la crucifixión—, iniciación relacionada 
con el cuarto rayo. Tensión entre el conflicto y el compartir. 

•  A la fuerza del 1º rayo que trae vestigios de la 5.ª iniciación —la de la revelación— 
relacionada con el 1.º rayo. Ceguera-síntesis-propósito.  

RENUNCIA- ASCENSIÓN-REVELACIÓN 

CONCIENCIA GRUPAL / PRÁCTICA DE LAS LEYES Y PRINCIPIOS DE LA NUEVA 
ERA / PENSAMIENTO PURO / PENSADOR DESAPEGADO / PENSADOR-MAGO: 
CREADOR DE PENSAMIENTOS-FORMA COMO LOS TERAFINES. 

ES POSIBLE. 

*** 

 

 

A medida que comprendemos cada vez más la naturaleza de los ciclos, su 
funcionamiento y sus efectos en la manifestación, también vamos entendiendo con 
mayor profundidad cómo Dios dirige y desarrolla el Plan para la evolución de la 
conciencia de la vida que habita su Universo. 

La Ley de Periodicidad asegura que la vida divina nunca sea estática, imponiendo un 
ritmo de cambio ordenado que permite que las formas se construyan, se utilicen 
para el desarrollo de la conciencia y finalmente se destruyan para liberar al espíritu 
hacia metas más elevadas. 

Tres ciclos importantes para el NGSM: 

• Ciclo mensual (Plenilunio / Novilunios) 

• Ciclo Trienal del NGSM 

• Ciclo Septenario (Festival del NGSM) 

                                   

                               

         

https://youtu.be/LsiRpHoshhI?t=127
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Ciclo septenario del NGSM 

A este ciclo se lo conoce como la “Semana del Festival del Nuevo Grupo de Servidores 
del Mundo”, que se lleva a cabo del 21 al 2  de diciembre y si coincide con la Luna 
llena, la oportunidad será muy significativa. Se trata de un ciclo mayor para el NGSM, 
que se repite cada siete años donde el siguiente es este 2026. 

Capricornio es el signo de la Iniciación y representa la energía que impulsa al 
discípulo hacia la cima del logro espiritual. 

Capricornio contiene la esencia de la ambición sin límites; canaliza el Primer Rayo con 
su energía dinámica y expansiva, y posee la capacidad de enfocarse plenamente en 
su objetivo. Este enfoque puede dirigirse hacia la ambición material, conduciendo al 
éxito en el plano mundano, o bien hacia la aspiración espiritual, que no se detiene 
hasta alcanzar la liberación. 

Capricornio, a través de sus Rayos Primero y Séptimo, nos brinda la oportunidad de 
“tocar el Cielo” y traerlo a la Tierra. Y, si alguien puede lograrlo es el Nuevo Grupo de 
Servidores del Mundo. 

Saturno es el regente de Capricornio. Esto implica que cualidades saturninas como 
la oportunidad y la responsabilidad estarán especialmente presentes. 

Saturno ofrece la oportunidad de introducir los cambios necesarios y destruir aquello 
que obstaculiza la libre expresión del alma. Rompe las condiciones existentes 
mediante la fuerza de su impacto energético. 

Así, podríamos afirmar que la oportunidad (Saturno), la iniciación (Capricornio), el 
Solsticio de Invierno y la Luna llena son las energías que condicionarán la semana del 
Festival del NGSM del 21 y el 28 de diciembre. ¿No es un momento que merece ser 
plenamente aprovechado? 

El solsticio de invierno en Capricornio (21-dic) representa el punto de máxima 
densidad, a partir del cual la vida espiritual inicia su ascenso triunfal, transformando la 
“ambición” personal en “aspiración” grupal y servicio mundial. 

Se describe como el instante en que “el Sol comienza a desplazarse hacia el norte”, 
marcando para la Jerarquía el comienzo de una intensa preparación para el ciclo de 
festivales que culminará en la Luna llena de Géminis. 

¿Qué ocurre para quienes vivimos en el hemisferio sur? En el hemisferio sur, el 
solsticio de diciembre coincide con el verano físico, pero esotéricamente marca el 
inicio del ascenso hacia el norte. Mientras la forma externa celebra el verano en el 
hemisferio sur, el ser interno se alinea con el “nacimiento del Sol” espiritual que 
comienza en Capricornio. 

La Ley del Progreso Grupal 

El principal indicio que permite a la Jerarquía observadora determinar cuándo un 
discípulo o un grupo de discípulos está preparado para recibir la iniciación es su 
respuesta a la Ley del Progreso Grupal. 

¿Cuáles son los efectos de la Ley del Progreso Grupal? El primero es que el discípulo 
aprende a descentralizarse. Se elimina el deseo de establecer contacto con el Maestro 
y aprende a servir de manera espontánea. Aprende a discriminar cosas más sutiles… 
ej. el uso correcto o incorrecto del silencio, la palabra justa o errónea, la verdadera 
indiferencia, etc. 

Otro aspecto fundamental es que la unidad grupal tiene sus raíces en la meditación 
grupal, la cual debe conducir a una actividad conjunta que represente la contribución 
del grupo a la elevación esotérica de la humanidad.  
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Visión para el NGSM en el ciclo 2026–2033 

Durante el ciclo 2019–2026, la pandemia actuó como catalizador de una nueva forma 
de relación intergrupal para el estudio, la meditación y el servicio, principalmente a 
través de Internet.  

En el nuevo ciclo 2026–2033, gracias al avance de la tecnología y la inteligencia 
artificial, será posible una expansión aún mayor de la conciencia intergrupal, al 
reducirse las barreras idiomáticas. Esto permitirá un relacionamiento más amplio entre 
grupos esotéricos de todo el mundo, independientemente del idioma que hablen.  

Por otra parte, la energía sintética del séptimo rayo, que actúa principalmente en el 
plano físico, se manifestará con mayor intensidad, favoreciendo la actividad grupal 
presencial a nivel local, además de la actividad grupal virtual a nivel global. 

En este nuevo ciclo, el NGSM estará fuertemente influenciado por las energías de la 
Ley del Progreso Grupal. En consecuencia, el énfasis estará puesto en el estudio y la 
aplicación de temas como: La ley del progreso grupal, las iniciaciones, los rayos y la 
construcción del antakarana. 

Se otorgará especial importancia al desarrollo del centro cardíaco individual, al 
comprenderse plenamente que el método de trabajo para la nueva era estará 
fundamentado en la conciencia grupal. Se pondrá énfasis en las reacciones 
emocionales y en los espejismos a través de la “divina indiferencia”, evitando 
alimentarlos al retirar la atención de ellos. 

Asimismo, se consolidará en la mente de los grupos la comprensión de que la 
necesidad fundamental de la humanidad radica en el establecimiento de correctas 
relaciones humanas, las cuales se alcanzan mediante la buena voluntad. La paz 
externa que el mundo busca no es una causa sino el efecto de la manifestación de 
estas correctas relaciones. 

*** 

À medida que compreendemos cada vez mais a natureza dos ciclos, seu 
funcionamento e seus efeitos na manifestação, também vamos entendendo com 
maior profundidade como Deus dirige e desenvolve o Plano para a evolução da 
consciência da vida que habita o Seu Universo. 

A Lei da Periodicidade assegura que a vida divina nunca seja estática, impondo um 
ritmo de mudança ordenado que permite que as formas sejam construídas, sejam 
utilizadas para o desenvolvimento da consciência e, finalmente, sejam destruídas para 
liberar o espírito rumo a metas mais elevadas. 

Três ciclos importantes para o NGSM: 

- Ciclo mensal (Plenilúnio / Novilúnios) 

- Ciclo trienal do NGSM 

- Ciclo septenário (Festival do NGSM) 

Ciclo setenário do NGSM 

Este ciclo é conhecido como a “Semana do Festival do Novo Grupo de Servidores do 
Mundo”, que ocorre de 21 a 2  de dezembro e, se coincidir com a Lua cheia, a 
oportunidade será muito significativa. Trata-se de um ciclo maior para o NGSM, que 
se repete a cada sete anos e o próximo será em 2026. 

Capricórnio é o signo da Iniciação e representa a energia que impulsiona o discípulo 
em direção ao ápice da realização espiritual. 
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Capricórnio contém a essência da ambição sem limites; canaliza o Primeiro Raio com 
sua energia dinâmica e expansiva e possui a capacidade de se concentrar plenamente 
em seu objetivo. Esse enfoque pode ser direcionado para a ambição material, 
conduzindo ao sucesso no plano mundano, ou para a aspiração espiritual, que não se 
detém até alcançar a libertação. 

Capricórnio, por meio de seus Raios Primeiro e Sétimo, nos oferece a oportunidade 
de “tocar o Céu” e trazê-lo à Terra. E, se alguém pode realizá-lo, é o Novo Grupo de 
Servidores do Mundo. 

Saturno é o regente de Capricórnio. Isso implica que qualidades saturninas como a 
oportunidade e a responsabilidade estarão especialmente presentes. 

Saturno oferece a oportunidade de introduzir as mudanças necessárias e destruir 
aquilo que obstaculiza a livre expressão da alma. Rompe as condições existentes por 
meio da força de seu impacto energético. 

Assim, poderíamos afirmar que a oportunidade (Saturno), a iniciação (Capricórnio), o 
Solstício de Inverno e a Lua cheia são as energias que condicionarão a semana do 
Festival do NGSM, de 21 a 28 de dezembro. Não é um momento que merece ser 
plenamente aproveitado? 

O solstício de inverno em Capricórnio (21-dez) representa o ponto de máxima 
densidade, a partir do qual a vida espiritual inicia sua ascensão triunfal, transformando 
a “ambição” pessoal em “aspiração” grupal e serviço mundial. 

É descrito como o instante em que “o Sol começa a deslocar-se para o norte”, 
marcando para a Hierarquia o início de uma intensa preparação para o ciclo de 
festivais que culminará na Lua cheia de Gêmeos. 

O que ocorre para aqueles que vivemos no hemisfério sul? No hemisfério sul, o 
solstício de dezembro coincide com o verão físico, mas esotericamente marca o 
início da ascensão para o norte. Enquanto a forma externa celebra o verão no 
hemisfério sul, o ser interno se alinha com o “nascimento do Sol” espiritual que começa 
em Capricórnio. 

A Lei do Progresso Grupal  

O principal indício que permite à Hierarquia observadora determinar quando um 
discípulo ou um grupo de discípulos está preparado para receber a iniciação é sua 
resposta à Lei do Progresso Grupal. 

Quais são os efeitos da Lei do Progresso Grupal? O primeiro é que o discípulo 
aprende a descentralizar-se. Elimina-se o desejo de estabelecer contato com o Mestre 
e aprende a servir de maneira espontânea. Aprende a discriminar coisas mais sutis… 
por exemplo, o uso correto ou incorreto do silêncio, a palavra justa ou errônea, a 
verdadeira indiferença, etc. 

Outro aspecto fundamental é que a unidade grupal tem suas raízes na meditação 
grupal, a qual deve conduzir a uma atividade conjunta que represente a contribuição 
do grupo para a elevação esotérica da humanidade. 

Visão para o NGSM no ciclo 2026–2033 

Durante o ciclo 2019–2026, a pandemia atuou como catalisador de uma nova forma 
de relação intergrupal para o estudo, a meditação e o serviço, principalmente por meio 
da Internet. 

No novo ciclo 2026–2033, graças ao avanço da tecnologia e da inteligência artificial, 
será possível uma expansão ainda maior da consciência intergrupal, ao se reduzirem 
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as barreiras linguísticas. Isso permitirá um relacionamento mais amplo entre grupos 
esotéricos de todo o mundo, independentemente do idioma que falem. 

Por outro lado, a energia sintética do sétimo raio, que atua principalmente no plano 
físico, manifestar-se-á com maior intensidade, favorecendo a atividade grupal 
presencial em nível local, além da atividade grupal virtual em nível global. 

Neste novo ciclo, o NGSM estará fortemente influenciado pelas energias da Lei do 
Progresso Grupal. Em consequência, a ênfase estará colocada no estudo e na 
aplicação de temas como: a Lei do Progresso Grupal, as iniciações, os raios e a 
construção do antakarana. 

Será dada especial importância ao desenvolvimento do centro cardíaco individual, ao 
se compreender plenamente que o método de trabalho para a nova era estará 
fundamentado na consciência grupal. Será dada ênfase às reações emocionais e aos 
espelhismos por meio da “divina indiferença”, evitando alimentá-los ao retirar a 
atenção deles. 

Da mesma forma, consolidar-se-á na mente dos grupos a compreensão de que a 
necessidade fundamental da humanidade reside no estabelecimento de corretas 
relações humanas, as quais se alcançam por meio da boa vontade. A paz externa que 
o mundo busca não é uma causa, mas sim o efeito da manifestação dessas corretas 
relações. 
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*** 
 

 

Aurora de Brasil 

El impacto de la irradiación del principio de unanimidad y la Ley del Esfuerzo 
Grupal en el Nuevo Grupo de Servidores del Mundo. 

En primer lugar, es fundamental diferenciar entre Principio y Ley. El principio espiritual 
es la fuerza motivadora, el origen, la causa sobre la que se fundamenta la verdad 
universal. El principio incluye un aspecto de la verdad que se manifiesta en la realidad, 
una afirmación que busca el bien común. La ley espiritual es una formulación verbal 
de lo implícito en un principio, que permite la incorporación de este principio al plano 
de la realidad. Las leyes constituyen la base de las relaciones humanas y naturales. 
Dado que el principio es la fuerza motriz para la creación de las leyes, no es posible 
concebir una ley sin que esté fundamentada en un principio. Así, podemos 
comprender que un Principio es un proceso interno y su aplicación se materializa 
mediante una Ley. 

       

Tu que dás sustentação a Todo o Universo.

De Quem todas as coisas procedem,

A Quem todas as coisas retornam,

Desvela-nos a face do Verdadeiro Sol  spiritual,

 culto por um disco de  uz dourada,

Para que possamos conhecer a Verdade,

  cumprir com o nosso dever

 nquanto nos encaminhamos para os Teus Sagrados pés

       

 h T , sustentador del Universo,

De Quien todas las cosas proceden,

A Quien todas las cosas retornan,

Revélanos el rostro del verdadero Sol  spiritual,

 culto por un disco de luz dorada,

Para que conozcamos la verdad,

y cumplamos con todo nuestro deber,

Mientras nos encaminamos hacia Tus sagrados pies.

                                                
    

                                     

                                                          
     

                                   

https://youtu.be/WadHFMjog8E?t=251
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PRINCIPIO DE UNANIMIDAD: Es decir, la unidad a nivel del alma es la fuerza que 
une a las personas. Recordando que “La palabra unánime es fundamentalmente 
unidad a nivel del ánima, o alma” —del latín unanimis ”  una sola mente. Esta es 
también una de las principales tendencias de la Nueva Era. Observamos por doquier 
un esfuerzo por trabajar en cooperación y armonía dentro de los grupos, buscando 
una meta común a través de la unanimidad. La sobrevaloración de la individualidad 
está siendo reemplazada por la integración del individuo en el grupo. Cada vez más 
grupos son formados y funcionan mediante la motivación interna, no mediante 
regulaciones impuestas. Actualmente, en diversas áreas, se pueden encontrar grupos 
que trabajan a través de la fuerza de la unanimidad.  

La unanimidad en sí sola provoca el impulso de servir desinteresadamente, una 
voluntad de armonizar, de cooperar, de compartir, de lograr mutuamente lo que se 
reconoce como un objetivo común. Es necesario estimular el desarrollo de este 
principio en la conciencia humana. Para ello, debemos ejercer la voluntad de cooperar 
con el todo y pensar siempre en esta unidad de propósito, construyendo así el puente 
necesario para disminuir las divisiones arraigadas entre individuos y entre naciones. 
Debemos buscar esta unidad no sólo porque, a medida que avanza la evolución la 
cooperación tiende a reemplazar la competencia, sino también porque un número 
creciente de individuos trabaja para unir esfuerzos hacia una mejor calidad de vida en 
el planeta...  

La diversidad en la unidad implica respeto mutuo y voluntad de dar y recibir sin 
necesidad de asumir ninguna autoridad sobre el otro. También florece donde hay una 
sana humildad, basada en el reconocimiento de la incompleta e inevitable 
imperfección de los criterios y acciones personales. El trabajo individual rara vez logra 
abarcarlo todo, y el trabajo en grupo ahora es necesario para satisfacer las crecientes 
demandas de la vida de la Nueva Era. Un buen ejemplo de esto es el hecho de que 
un acorde es la mezcla armoniosa de diferentes sonidos; de manera similar, el color 
blanco es el resultado de la fusión de todos los colores del espectro. Queda claro que 
este método no tiene nada que ver con la uniformidad, la conformidad o la imposición 
(dictadura)...  

El Reino de Dios no sólo es místico, es dinámico y atractivo por naturaleza... es 
precisamente en esta forma de vida, tan serena y a la vez tan profunda, que puede 
encontrar una explicación razonable para cualquier evento que ocurra en la existencia. 
...la unidad de propósito está en el centro de todas las cuestiones, y el centro de todas 
las cosas es el amor… El Principio de Unanimidad afirma que cada uno de nosotros 
es parte integral de un campo coherente e interconectado llamado Vida Una, y que la 
separación es una ilusión. La Unanimidad es un impulso vertical que fluye hacia abajo, 
nutriendo la verdadera actividad del esfuerzo grupal, que ocurre en dirección 
horizontal. Aquí tenemos un símbolo de la cruz perfecta que la humanidad podría usar 
para contribuir a la manifestación del reino de Dios en la Tierra. 

 

LEY DEL ESFUERZO GRUPAL: Las leyes de la naturaleza que protegen y rigen el 
plano físico son, como conocemos, inviolables. En todo tipo de laboratorios alrededor 
del mundo se descubre, cada vez más, la armonía con la que operan estas leyes. La 
evolución de la humanidad se ha llevado a cabo mediante la acción de las leyes y. en 
cada era, se ofrecen a sus habitantes las leyes apropiadas. Podemos mencionar aquí 
los Mandamientos de Moisés, el Noble Óctuple Sendero de Buda y la Ley del Amor 
traída en la era cristiana por Cristo. 
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Hoy, al buscar maneras de establecer un nuevo orden mundial basado en valores 
espirituales, comprendemos que, si bien estos valores pueden formularse de diversas 
formas, se resumen en tres leyes y principios universales: 

Ley de Relaciones Humanas Correctas – enero y febrero 

Principio de Buena Voluntad – marzo y abril 

Ley del Esfuerzo Grupal – mayo y junio 

Principio de Unanimidad – julio y agosto 

Ley de Acercamiento Espiritual – septiembre y octubre 

Principio de la Divinidad Espiritual – noviembre y diciembre 

Nota: Las meditaciones creativas basadas en estas leyes siguen un cronograma 
específico. 

La Ley del Esfuerzo Grupal: Esta Ley incluye dos ideas o aspectos:  

1- El Grupo. 

2- El Esfuerzo. 

(...) 

Ahora profundicemos en el segundo aspecto de la Ley: el esfuerzo. Esta es una de 
las características que se desarrollarán en la Nueva Era, ya que corresponde a la 
modalidad positiva, al dinamismo y al uso de la voluntad. 

En este momento nos encontramos ante el aspecto de la voluntad más directamente 
relacionado con el esfuerzo: la lucha, el esfuerzo por dirigir energías y actividades 
externas, de forma consistente y persistente, hacia un fin u objetivo bien definido, y 
esto en sintonía con los demás miembros del grupo. Esto implica una tensión interna, 
un alto voltaje psicológico y espiritual, que se mantiene y amplifica mediante el 
entusiasmo, fruto de una clara valoración del objetivo a alcanzar. 

Una vez que la unidad y la actividad armoniosa del grupo hubieran sido logradas, el 
grupo contribuirá en gran medida a mantener e intensificar el esfuerzo de cada uno 
de sus miembros. Se produce una estimulación recíproca y el resultado no es solo 
una sumatoria, sino una multiplicación de la contribución individual de esfuerzo de 
cada uno. 

Recordemos que nuestra tarea no consiste en luchar directamente contra grupos 
separatistas y reaccionarios. Debemos esforzarnos por invocar, por atraer, las nuevas 
energías más elevadas, mediante el uso dinámico de la invocación, y al mismo tiempo 
cooperar con todos aquellos que buscan establecer las Leyes y Principios del Reino 
de Dios y las características específicas de la Nueva Era. Esto significa reemplazar lo 
viejo con lo nuevo y lo que separa por lo que unifica. 

Nuestra principal herramienta es la meditación, con especial énfasis en la meditación 
creativa. Tras haber clarificado meticulosamente en nuestra mente, mediante la 
meditación reflexiva, las características, las tareas, las ideas y los ideales de la Nueva 
Era, nuestro principal esfuerzo debería ser meditar creativamente sobre ellos. 

Finalmente, nuestro esfuerzo debería incluir, o mejor dicho, culminar en, la 
manifestación de ideas y pensamientos- forma, tanto a través de la radiación interna 
como de la expresión externa. 

La ley del Esfuerzo Grupal es la nota fundamental de la Nueva Era. Nos ofrece la 
oportunidad de comprender que, además de ser individuos, formamos parte de grupos 
como la familia, el trabajo, la comunidad, la nación y la humanidad; que debemos vivir 
en cooperación en bien de todos, buscando un objetivo común, incluso si esto no 
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satisface nuestros deseos individuales. Esta ley nos enseña que nuestro progreso 
individual depende del progreso del grupo en su conjunto y, por consiguiente, de toda 
la humanidad. 

El funcionamiento armonioso y fluido de un grupo hacia su objetivo depende del 
cuidado en las relaciones entre sus miembros y de la atención constante al propósito 
grupal. Esta es una responsabilidad de cada uno. 

Los grupos del futuro serán asociaciones libres de individuos reunidos en torno a un 
propósito compartido. El líder no ocupará el centro del grupo ni desempeñará un papel 
autoritario. El propósito del grupo será un objetivo superior, algo que los individuos no 
podrían alcanzar por sí solos.  

La dedicación unánime a este propósito será el factor principal en la organización de 
nuevos grupos y generará resultados más potentes que cualquier disciplina impuesta 
externamente. La clave del progreso grupal (que es también otra ley que nos legó el 
Maestro DK) reside en el reconocimiento de que, más allá de nuestras diferencias 
externas, todos compartimos, en un nivel más profundo, el mismo propósito esencial. 
Ser conscientes de esto nos llevará a superar las divisiones y a la voluntad de 
cooperar. 

Concluimos, si se nos permite decirlo, que el Principio de Unanimidad impulsa a la 
humanidad a reconocer la unidad esencial que existe más allá de las diferencias 
individuales, promoviendo la cooperación, la armonía y el servicio al bien común. Al 
reemplazar la competencia con la cooperación y la integración consciente, fortalece 
el Esfuerzo Grupal y contribuye a la construcción de correctas relaciones humanas 
más justas, equitativas y solidarias. De esta manera, se convierte en un aliciente 
fundamental para la evolución espiritual y social de la humanidad. 

 

Referencias bibliográficas 

Cuaderno de Meditación para la Nueva Era, 1.er año. Cuaderno 1 (adaptado) 

Cuaderno de Meditación para la Nueva Era, 2.º año, Cuaderno 3, páginas 15 y 16 
(adaptado). 

Sitio web de Meditation Mount 

 

Preguntas: 

1. ¿Qué compromiso individual se puede asumir para fortalecer el grupo? 

2. ¿De qué manera la cooperación tiende a reemplazar la competencia?  

3. ¿Cómo se presenta el Principio de Unanimidad como un factor de integración entre 
los individuos? 

4. ¿Cómo complementa la Ley del Esfuerzo Grupal el Principio de Unanimidad? 

 

O impacto da irradiação do Princípio da Unanimidade e da Lei do Esforço 
Grupal no Novo Grupo de Servidores do Mundo. 

Antes de tudo, é de fundamental importância fazermos a diferenciação entre Princípio 
e Lei.  O princípio espiritual é a força de motivação, a origem, a causa na qual a 
verdade universal está fundamentada. O princípio inclui um aspecto da verdade que 
se manifesta na realidade, uma afirmação que visa ao melhor para o bem geral. A lei 
espiritual é uma formulação em palavras do que está implícito num princípio, 
possibilitando a incorporação deste princípio no plano da realidade. As leis fornecem 
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a base para as relações humanas e naturais. Como o princípio é a força motivadora 
para a criação das leis, não é possível a concepção de uma lei sem que esta esteja 
fundamentada num princípio. Deste modo podemos entender que um Princípio é um 
processo interno e sua aplicação é materializada por uma Lei.  

PRINCÍPIO DE UNANIMIDADE: Ou seja, unidade no nível da alma é a força que 
aglutina as pessoas. Lembrando que “A palavra un-anime é fundamentalmente a 
unidade em nível da anima, ou alma” - do latim unanimis ”  uma só mente.  Esta é 
também uma das principais tendências da Nova Era. Observamos por toda parte um 
esforço de trabalhar em cooperação e em harmonia dentro de grupos, buscando uma 
meta comum através da unanimidade. A supervalorização da individualidade está 
sendo substituída pela integração do indivíduo no grupo. Cada vez mais grupos são 
formados e funcionam por uma motivação interna, não por regulamentos impostos. 
Atualmente pode-se encontrar, em diversas áreas, grupos trabalhando através da 
força de unanimidade. A unanimidade por si só provoca o impulso de servir sem 
egoísmo, uma vontade de harmonizar, de cooperar, de compartilhar, de alcançar 
mutuamente o que se reconhece como objetivo comum. É necessário estimular o 
desenvolvimento deste princípio na consciência humana.  Para isso devemos exercer 
a vontade de cooperar com o todo e pensar sempre em direção a essa unidade de 
propósitos, construindo, assim, a ponte necessária para diminuir as divisões há muito 
tempo estabelecidas entre indivíduos e entre nações. Devemos buscar esta unidade 
não apenas porque, à medida que a evolução espiritual avança, a cooperação tende 
a substituir a competição, mas também porque um número cada vez maior de 
indivíduos está trabalhando pela união de esforços em direção a uma melhor 
qualidade de vida no planeta... A diversidade na unidade implica um respeito mútuo e 
uma disposição para dar e receber sem a necessidade de assumir qualquer 
autoridade sobre o outro. Ela também floresce onde há uma saudável humildade, 
baseada no reconhecimento da incompleta e inevitável imperfeição dos critérios e 
ações pessoais. O trabalho individual raramente consegue abranger tudo, e o trabalho 
grupal é hoje necessário para atender às crescentes demandas da vida da Nova Era.  
Uma boa ilustração disso é o fato de que um acorde é a mistura harmoniosa de 
diferentes sons; da mesma forma, a cor branca é o resultado da fusão de todas as 
cores do espectro. Torna-se claro que esse método não tem nada a ver com 
uniformidade, conformidade ou imposição (ditadura)... O Reino de Deus não é apenas 
místico, é dinâmico e atraente por natureza... é justamente nesse modo de viver, tão 
sereno e ao mesmo tempo tão profundo, que ele pode encontrar uma explicação 
razoável para qualquer evento que ocorra na existência. ...a unidade de propósito está 
no centro de todas as questões, e o centro de todas as coisas é o amor...   O Princípio 
da Unanimidade afirma que cada um de nós é parte integrante de um campo coerente 
e interconectado chamado Vida Única e que a separação é uma ilusão.  

 A Unanimidade é um impulso vertical que flui para baixo, nutrindo a verdadeira 
atividade do esforço grupal, que ocorre no sentido horizontal Aqui temos um símbolo 
da cruz perfeita que a humanidade poderia utilizar para contribuir com a manifestação 
do reino de Deus na Terra 

A LEI DO ESFORÇO GRUPAL: As leis da natureza que protegem e dirigem o plano 
físico, são, como temos conhecimento, invioláveis. Em todos os tipos de laboratórios 
do mundo, cada vez mais se descobre a harmonia com as quais essas leis trabalham. 
A evolução da humanidade tem se processado pela atuação de leis e, a cada era, as 
devidas leis são oferecidas a seus povos. Podemos mencionar aqui os Mandamentos 
de Moisés, a Nobre Senda Óctupla de Buda e a Lei do Amor trazida na era cristã, por 
Cristo. 
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Hoje, quando nós voltamos em busca de caminhos para o estabelecimento de uma 
nova ordem mundial baseada em valores espirituais, percebemos que mesmo que 
possam ser formulados de várias maneiras, esses valores podem ser resumidos em 
três leis e três princípios universais: 

Lei das Corretas Relações Humanas – janeiro e fevereiro 

Princípio da Boa Vontade - março e abril 

Lei do Esforço Grupal - maio e junho 

Princípio da Unanimidade -julho e agosto 

Lei da Aproximação Espiritual - setembro e outubro 

Princípio da Divindade Espiritual - novembro e dezembro 

Obs: As Meditações criativas baseadas nestas leis seguem um cronograma específico                                        

A Lei do Esforço Grupal 

Esta Lei inclui duas ideias ou aspectos:  

1- A do Grupo 

2- A do Esforço.  

(…) 
Agora vamos olhar com maior profundidade para o segundo aspecto da Lei, o do 
esforço. Esta é uma das características que será desenvolvida na Nova Era pois 
corresponde à modalidade positiva, ao dinamismo e ao uso da vontade. 

Neste momento estamos  a lidar com o aspecto da vontade que está mais diretamente 
relacionado com o esforço, ou seja, a luta, o esforço de dirigir as energias e as 
atividades exteriores, de forma consistente e persistente com vista a um fim ou 
objetivo bem definido - e isto em uníssono com os outros membros do grupo. Isto 
significa uma tensão interior, uma alta voltagem psicológica e espiritual, que é mantida 
e ampliada pelo entusiasmo, fruto de uma clara apreciação do valor do objetivo a ser 
alcançado. 

Se, e quando, a unidade grupal e a atividade harmoniosa do grupo tiverem sido 
conseguidas, o grupo ajudará muito a manter e a intensificar o esforço de cada um 
dos seus membros. Existe uma estimulação recíproca, e o resultado não é apenas um 
somatório, mas uma multiplicação da quota individual de esforço de cada um. 

Recordemo-nos que a nossa tarefa não é lutar diretamente contra grupos separatistas 
e reacionários. Devemos esforçar-nos por invocar, por trazer, as novas energias mais 
elevadas, através do uso dinâmico da invocação, e ao mesmo tempo cooperar com 
todos os que tentam estabelecer as Leis e Princípios do Reino de Deus e as 
características específicas da Nova Era. Isto significa substituir o velho pelo novo, e o 
que separa pelo que unifica. 

A nossa ferramenta principal é a meditação, com ênfase especial na meditação 
criativa. Depois de termos clarificado meticulosamente na nossa mente, através da 
meditação reflexiva, as características, as tarefas, as ideias e os ideais da Nova Era, 
o nosso esforço principal deveria ser o de meditar criativamente sobre eles.. 

Finalmente, o nosso esforço deveria incluir, ou antes, culminar, na manifestação de 
ideias e pensamentos-forma, através tanto da radiação interior como da expressão 
exterior. 

A lei do Esforço Grupal a nota básica da Nova Era. Ela nos oferece a oportunidade de 
perceber que, além de indivíduos, somos parte de grupos como a família, o trabalho, 
a comunidade, a nação e a humanidade; que devemos viver em cooperação com o 
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bem de todos, buscando uma meta comum, mesmo que isso não satisfaça nossos 
desejos individuais. Essa lei ensina-nos que nosso progresso individual depende do 
progresso do grupo como um todo, e consequentemente de toda a humanidade. 

O funcionamento harmonioso e fluido de um grupo em direção ao seu objetivo 
depende do cuidado nos relacionamentos entre seus membros e da continua atenção 
ao propósito grupal. Isso é uma responsabilidade de cada um. 

Os grupos do futuro serão livres associações de indivíduos reunidos em torno de um 
propósito compartilhado. O líder não ocupará o centro do grupo, nem desempenhará 
um papel autoritário. O propósito do grupo será um objetivo maior, algo que os 
indivíduos não poderiam alcançar sozinhos. A dedicação unânime a esse propósito 
será o principal fator na organização dos novos grupos e trará resultados mais 
potentes do que qualquer disciplina imposta externamente. A chave para o Progresso 
Grupal (que também é outra Lei nos dada pelo mestre DK) é o reconhecimento de 
que, por trás de nossas diferenças externas, todos compartilhamos, em um nível mais 
profundo, um mesmo propósito essencial. A consciência disso levará à transposição 
das divisões e à vontade de cooperar 

Concluímos, se é que podemos assim fazê-lo que: o Princípio da Unanimidade 
impulsiona a humanidade a reconhecer a unidade essencial que existe além das 
diferenças individuais, promovendo cooperação, harmonia e serviço ao bem comum. 
Ao substituir a competição pela cooperação e integração consciente, ele fortalece o 
Esforço Grupal e contribui para a construção de corretas relações humanas mais 
justas e solidárias. Dessa forma, torna-se um alicerce fundamental para a evolução 
espiritual e social da humanidade 

Referências bibliográficas 
Caderno de Meditação para a Nova Era, 1- ano. Caderno 1- (adaptado) 
Caderno de Meditação para a Nova Era, 2 ano, Caderno 3, págs  15 e 16( adaptado) 
.          
Site da (Meditation Mount.) 
Perguntas : 

1- Que compromisso individual pode ser assumido, para fortalecer o grupo? 

2- De que maneira a cooperação tende a substituir  a competição? 

3- De que forma o Princípio da Unanimidade é apresentado como fator de 

integração entre os individuos? 

4- Como a Lei do Esforço Grupal complementa o Princípio da Unanimidade? 

 

      
       
      
       
        
      

.

    
            

      
    

           
         



  

78 
 

 

 

Rodolfo, Luisa, Mariola, Marian y Olga de Logroño, España 

XVII Encuentro de Líneas Jerárquicas de Acción 

2- Nota Clave: Que el Alma Grupal irradie las Leyes y Principios de la Nueva Era  

TÍTULO DE LA EXPOSICIÓN  El alineamiento triangular (técnica mágica que emplea 
energía de síntesis), para manifestar en la forma los Principios de la Nueva Era. 

PEDIMOS AL INTERGRUPO QUE NO DIFUNDA MÁS ALLÁ DE SUS AFILIADOS ESTA 
PRESENTACIÓN, CON OBJETO DE QUE SIRVA A SU PROPÓSITO Y SEA UTILIZADA 
ADECUADAMENTE (EN PRO DE LA LUZ) 

LEY DE ACERCAMIENTO ESPIRITUAL-PRINCIPIO DE DIVINIDAD ESENCIAL 

La Ley del Acercamiento Espiritual, que expresa el Principio de Divinidad Esencial, 
describe el proceso mediante el cual la humanidad se aproxima progresivamente a su 
realidad espiritual, reconociendo su divinidad intrínseca y expresándola de manera 
gradual. 

Esta evolución es fruto de un proceso de revelación interna, de expansión de la 
conciencia hacia la conciencia grupal y de identificación con un “yo” cada vez mayor. 

Requiere el desarrollo progresivo de la intuición, el servicio desinteresado y la síntesis 
paulatina entre nuestra vida interna y externa. 

Nuestra divinidad esencial da sentido y dirección a nuestra evolución humana. 

PROCESO EVOLUTIVO ACTUAL  DESDE EL ESPÍRITU HACIA LA MATERIA-  º 
RAYO 

En la actualidad, en la era de Acuario, regida por el  º Rayo, la “dirección” del proceso 
evolutivo es desde el Espíritu hacia la Materia (en contraposición de la era anterior de 
Piscis, que era “desde la Materia hacia el Espíritu”). 

Como el  º Rayo es el de la Magia, será necesario contar con métodos mágicos que 
nos permitan implementar ese descenso del Espíritu hacia la Materia de un modo  til, 
que permitan el crecimiento de la conciencia y éste se plasme en una nueva 
organización y civilización humanas, en las que la hermandad y la justicia se plasmen 
en nuestras interacciones y los principios del Alma rijan nuestra vida externa. 

5- LA REAPARICIÓN DE CRISTO 

                                   
                                 

                         
                            

                                    
                           

                     
                       

https://youtu.be/cqSQVnP65Rs?t=1
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Probablemente hasta que el Cristo no reaparezca en la era actual, no contaremos con 
un amplio abanico de técnicas mágicas aplicables a las masas o utilizables por 
amplios grupos. Parece que este momento de la reaparición de Cristo no está lejano 
en el tiempo, pues seg n indica el Maestro Rakoczy a través de Lucille Cedercrans 
en la obra “Sabiduría Aplicada”  

 “el Maestro H.I. (chohan actual del séptimo Rayo y miembro del grupo inter cósmico 
del Avatar de Síntesis) aparecerá en el mundo de las apariencias … alrededor del a o 
2   ”, “se encarnará en un cuerpo físico y será, al llegar a la madurez, el 
representante en el mundo de los asuntos humanos del nuevo gobierno y civilización 
mundial”. 

 - ALGUNA TÉCNICA MÁGICA REVELADA  EL ALINEAMIENTO TRIANGULAR 

Sin embargo, ya han sido reveladas algunas técnicas mágicas que permiten el 
modelado de la sustancia (personalidad/entorno) por parte del Alma (como mediadora 
del Espíritu/Propósito), tales como la “magia de la consciencia” o la actividad creativa 
de la conciencia grupal, entre las que está “el alineamiento triangular”, objeto de esta 
exposición. 

 - EL  º RAYO COMO MAGIA DE LA CONSCIENCIA 

Para comprender el alineamiento triangular, hemos de desgranar algunos conceptos. 

El  º Rayo en la era anterior se manifestaba como magia ceremonial, magia de la 
forma. Pero en la actualidad se manifiesta como “magia de la consciencia”, que 
reordena la consciencia, permitiendo que ésta relacione el propósito con la sustancia 
y la sustancia con el propósito, sin apegarse a ninguno de las dos. Esta nueva magia 
de la consciencia será uno de los medios para transformar toda nuestra civilización, 
nuestra economía, organización, educación, etc. 

 - EL ALINEAMIENTO TRIANGULAR 

En esencia, es el método mediante el cual el Alma Espiritual Encarnada utiliza el 
alineamiento Alma-mente-cerebro para conectar la Voluntad con la Sustancia y la 
Sustancia con la Voluntad. 

Siempre se realiza siguiendo el dictado y los objetivos del Alma (no de la 
personalidad). 

 - PROCEDIMIENTO PARA REALIZAR EL ALINEAMIENTO TRIANGULAR 

El esquema básico del alineamiento es el siguiente  

A. Integrar la triple personalidad en el ajna. 

B. Desplazar tu conciencia a la caverna, visualizando una línea de luz hacia atrás, 
desde el entrecejo al centro de la cabeza. 

C. Integrar en la caverna la triple Alma, identificándote como el Alma Consciente 
Encarnada, dentro del triple instrumento. 

D. Como Alma Espiritual en la caverna, alinéate hacia arriba, a través del chakra 
coronario, con el Ashram de Síntesis, por medio de un punto de luz (que 
expresa a un discípulo en el hilo). Procura elevar tu frecuencia, acercándote a 
la del ashram. 

E. Vuelve a la caverna, manteniendo ese alineamiento superior e identifícate como 
un grupo de Almas (un Alma grupal determinada  el NGSM, el Grupo de 
Sabiduría del Ashram de Síntesis, el Grupo de Sanación del mismo ashram, 
etc.) 
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F. Como un grupo de Almas determinado en la caverna, alinéate hacia fuera, a 
través del ajna, con el objetivo al que se quiere dirigir la energía de síntesis. 

G. Manteniendo esos alineamientos ascendente y externo, pronuncia 
audiblemente un pensamiento simiente que exprese la acción 
sanadora/correctiva a realizarse. Mientras se realiza esa acción descrita por el 
pensamiento simiente, pronuncia el OM audiblemente. 

H. Manteniendo el alineamiento ascendente y externo, dibuja una línea de 
alineamiento desde el objetivo externo, directamente con el Ashram de Síntesis 
o el Cristo que lo inviste. Pronuncia el OM audiblemente 

I. Permite que se realice la transferencia de energía de síntesis durante un breve 
tiempo y relaja tu atención y vuelve al enfoque habitual. Nunca se define el 
efecto concreto del alineamiento (eso lo harán los devas de síntesis). 

Ya han sido reveladas algunas técnicas mágicas que permiten el modelado de la 
sustancia (personalidad/entorno) por parte del Alma (como mediadora del 
Espíritu/Propósito), Como la “magia de la consciencia” o la actividad creativa de la 
conciencia grupal, entre las que está “el alineamiento triangular”, objeto de esta 
exposición. 

A-INTEGRACIÓN DE LA TRIPLE PERSONALIDAD EN EL AJNA 

A) Integrar la triple personalidad en el ajna. 

El primer paso para el alineamiento (al igual que en la meditación) es integrar nuestra 
personalidad (el cuerpo etérico-físico, el cuerpo emocional y el cuerpo mental) en el 
entrecejo, hasta conformar una unidad de servicio que responda a la impresión del 
Alma Espiritual.  

Esta integración se realiza relajando el cuerpo físico, serenando el cuerpo emocional 
y enfocando y alertando el cuerpo mental. Y después integrándolos. Puedes 
pronunciar el OM audible realizando la integración. 

C-INTEGRACIÓN DE LA TRIPLE ALMA EN LA CAVERNA (centro de la cabeza) 

C) Integrar en la caverna la triple Alma, identificándote como el Alma 
Consciente Encarnada, dentro del triple instrumento. 

La caverna o centro de la cabeza es un nuevo chakra de síntesis en los humanos, que 
sólo entra en funcionamiento cuando es utilizado como un vehículo de síntesis. 

En este paso se integra la triple Alma   

• Animal, con sede en el plexo solar 

• Humana, con sede en el chakra cardiaco 

• Espiritual, que es esa parte del Alma que no encarna y que se refleja en la 
caverna. 

Conformando una  nica Alma. Ésta se identifica como un ser grupal (un alma grupal. 

D-ALINEAMIENTO SUPERIOR CON EL ASHRAM DE SÍNTESIS 

D) Como Alma Espiritual en la caverna, alinéate hacia arriba, a través del 
chakra coronario, con el Ashram de Síntesis, por medio de un punto de 
luz (que expresa a un discípulo en el hilo). Procura elevar tu frecuencia, 
acercándote a la del ashram. 

Manteniendo el foco en la caverna, te alineas hacia arriba con el Ashram de Síntesis. 
El acceso a este ashram está regulado por   “discípulos en el hilo” (4º iniciación) que 
permiten la entrada a él. 
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Una vez contactado el Ashram de Síntesis, percibiremos la intensificación de la 
vibración, colaborando conscientemente con esa elevación de la frecuencia. 

E-REGRESA A LA CAVERNA E IDENTIFICATE COMO UN ALMA GRUPAL 

E) Vuelve a la caverna, manteniendo ese alineamiento superior e 
identifícate como un grupo de Almas (un Alma grupal determinada  el 
NGSM, el Grupo de Sabiduría del Ashram de Síntesis, el Grupo de 
Sanación del mismo ashram, etc.) 

La energía de síntesis sólo está disponible mediante la identificación con un alma 
grupal. Uno puede actuar individualmente, pero formando parte en conciencia de un 
grupo. Este grupo conviene que sea el de filiación espiritual, es decir, al que se 
pertenece en el plano del alma (determinado ashram). 

F-ALINEAMIENTO CON EL DESTINO DE LA ENERGÍA DE SÍNTESIS 

F) Como un grupo de Almas determinado en la caverna, alinéate hacia 
fuera, a través del ajna, con el objetivo al que se quiere dirigir la energía 
de síntesis. 

Una vez contactada la energía de síntesis y habiendo regresado a la caverna, nos 
alineamos con el objetivo a enfocar dicha energía sintética. Esto lo haremos mediante 
el ajna, que identificaremos con el destino o meta de la energía sintética. 

G-RECITACIÓN DE UN “PENSAMIENTO-SIMIENTE” QUE EXPRESE LA ACCIÓN 
QUE REALIZAMOS. OM 

G) Manteniendo esos alineamientos ascendente y externo, pronuncia 
audiblemente un pensamiento simiente que exprese la acción 
sanadora/correctiva a realizarse. Mientras se realiza esa acción descrita 
por el pensamiento simiente, pronuncia el OM audiblemente. 

El pensamiento simiente no es obligatorio en esta fase del proceso, sin embargo, es 
conveniente. Debe expresarse de modo audible y manifestar de manera completa la 
acción que llevamos a cabo. Pueden existir infinitos pensamientos-simiente.  

Ejemplos de ellos y sus objetivos podrían ser  

- PARA LLEVAR A CABO UN ACCIÓN SANADORA  Invoco a las energías 
sanadoras de Cristo y las transmito a esta condición, seg n la Ley y Orden 
Divinos. 

- PARA ALINEARNOS CON NUESTRA ALMA GRUPAL  Permanezco receptivo 
a la conciencia sintética de mi grupo, tal como me la revela el Alma Grupal. 

- PARA QUE LA GRAN INVOCACIÓN SEA INVESTIDA CON ENERGÍA 
SINTÉTICA Y PRODUZCA EFECTOS MÁS PODEROSOS  Recitar la Gran 
Invocación. En este caso, recitaríamos 3 veces el OM. 

- PARA INFUNDIR AL AURA GRUPAL CON ENERGÍA SINTÉTICA  Invoco a la 
energía de síntesis dentro del aura grupal, infusionando el aura con esa 
vibrante energía sintética. Etc. 

H- COMPLETAMOS EL TRÍANGULO SÍNTÉTICO 

H) Manteniendo el alineamiento ascendente y externo, dibuja una línea de 
alineamiento desde el objetivo externo, directamente con el Ashram de 
Síntesis o el Cristo que lo inviste. Pronuncia el OM audiblemente 

Con esta acción, completamos el alineamiento triangular, conectando el objetivo de la 
energía sintética con su fuente, lo que permitirá una conexión directa (no sólo a través 
de la caverna). 
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Tras esta conexión, emitimos el OM audiblemente, visualizando que se realiza el 
vínculo. 

 

I- PERMITE QUE LA TRANSFERENCIA DE ENERGÍA SINTÉTICA SE 
REALICE BREVEMENTE 

I) Permite que se realice la transferencia de energía de síntesis durante un 
breve tiempo y relaja tu atención y vuelve al enfoque habitual. Nunca se 
define el efecto concreto del alineamiento (eso lo harán los devas de 
síntesis). 

Es importante recordar que NO definimos el efecto CONCRETO que la energía de 
síntesis realizará. Esa labor es de los devas de síntesis, al completar su labor sintética. 

 

*** 
  Alinhamento Triangular (técnica de magia que emprega a energia de síntese), 
para manifestar na forma os Princípios da  ova  ra. 

PEDIMOS AO INTERGRUPO QUE NÃO DIVULGUE ESSA APRESENTAÇÃO ALÉM 
DOS SEUS MEMBROS, PARA QUE ELA CUMPRA SEU PROPÓSITO E SEJA 
USADA ADEQUADAMENTE (EM PROL DA LUZ) 

    DA APR X MA     SP R TUA  - PR  C P   DA D V  DAD   SS  C A  

A Lei da Aproximação Espiritual, que expressa o Princípio da Divindade Essencial, 
descreve o processo pelo qual a humanidade se aproxima passo a passo da sua 
realidade espiritual, reconhecendo sua divindade intrínseca e expressando-a de 
maneira gradual. 

Essa evolução é resultado de um processo de revelação interna, de expansão da 
consciência para a consciência grupal e da identificação com um "eu" cada vez maior. 

Requer o desenvolvimento progressivo da intuição, do serviço altruísta e da síntese 
gradual entre nossa vida interna e externa. 

Nossa divindade essencial dá sentido e direção à nossa evolução humana. 

PR C SS   V  UT V  ATUA : D   SP R T  À MATÉR A - 7º RA   

Atualmente, na era de Aquário, regida pelo 7º Raio, a "direção" do processo 
evolutivo é do Espírito para a Matéria (em oposição à era anterior de Peixes, que era 
"da Matéria para o Espírito"). 

Como o 7º Raio é o da Magia, será necessário ter métodos de magia que nos 
permitam implementar essa descida do Espírito na Matéria de um modo  til, que 
permitam o crescimento da consciência de maneira que se plasme em uma nova 
organização e civilização humanas, nas quais a fraternidade e a justiça estejam 
incorporadas em nossas interações e os princípios da Alma rejam a nossa vida 
externa. 

  R APAR C M  T  D  CR ST  

Provavelmente, até o Cristo reaparecer na era atual, não teremos uma ampla gama 
de técnicas de magia aplicáveis às massas ou passíveis de uso por grandes grupos.  

Parece que esse momento do reaparecimento do Cristo não está distante no tempo, 
pois, como o Mestre Rakoczy indica através de Lucille Cedercrans na obra "Sabedoria 
Aplicada"  
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 "o Mestre H.I. (atual Chohan do sétimo Raio e membro do grupo intercósmico do 
Avatar da Síntese) aparecerá no mundo das aparências... por volta do ano 2   ", 
"encarnará em um corpo físico e será, ao atingir a maturidade, o representante no 
mundo dos assuntos humanos do novo governo e civilização mundial". 

UMA TÉC  CA D  MA  A R V  ADA:   A   HAM  T  TR A  U AR 

No entanto, algumas técnicas de magia que permitem a modelagem da substância 
(personalidade/ambiente) pela Alma (como mediadora do Espírito/Propósito) já foram 
reveladas, como a "magia da consciência" ou a atividade criadora da consciência 
coletiva, entre as quais está o "alinhamento triangular", objeto desta exposição. 

  7º RA   C M  MA  A DA C  SC Ê C A 

Para entender o alinhamento triangular, precisamos analisar alguns conceitos. 

O  º Raio na era anterior manifestou-se como magia cerimonial, magia da forma. Mas 
atualmente se manifesta como "magia da consciência", que reordena a consciência, 
permitindo que ela relacione o propósito com a substância e a substância com o 
propósito, sem se apegar a nenhum dos dois. Essa nova magia da consciência será 
um dos meios para transformar toda a nossa civilização, nossa economia, 
organização, educação, etc. 

  A   HAM  T  TR A  U AR 

Em essência, é o método pelo qual a Alma Espiritual Encarnada usa o alinhamento 
Alma-mente-cérebro para conectar a Vontade com a Substância e a Substância com 
a Vontade. 

Realiza-se sempre de acordo com os ditames e objetivos da Alma (não da 
personalidade). 

PR C D M  T  PARA R A  ZAR   A   HAM  T  TR A  U AR 

O esquema básico do alinhamento é o seguinte  

A) Integrar a tríplice personalidade no ajna. 

B) Deslocar a consciência para a caverna, visualizando uma linha de luz para 
trás, desde a região entre as sobrancelhas até o centro da cabeça. 

C) Integrar a Alma tríplice na caverna, identificando-se como a Alma 
Consciente Encarnada, dentro do instrumento tríplice. 

D) Como Alma Espiritual na caverna, alinhar-se para cima, através do chacra 
coronário, com o Ashram da Síntese, por meio de um ponto de luz (que 
expressa um discípulo no fio). Procurar elevar a própria frequência, 
aproximando-se à do ashram. 

E) Voltar para a caverna, mantendo esse alinhamento superior e identificar-
se como um grupo de Almas (uma Alma grupal determinada  o NGSM, o 
Grupo de Sabedoria do Ashram da Síntese, o Grupo de Cura do mesmo 
ashram, etc.). 

F) Como um grupo de Almas determinado na caverna, alinhar-se para fora, 
através do ajna, com o objetivo para o qual quer direcionar a energia da 
síntese. 

G) Mantendo esses alinhamentos para cima e para fora, pronunciar 
audivelmente um pensamento-semente que expresse a ação de 
cura/correção a ser realizada. Ao realizar essa ação descrita pelo 
pensamento-semente, pronunciar o OM audivelmente. 
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H) Mantendo o alinhamento para cima e para fora, traçar uma linha de 
alinhamento a partir do objetivo externo, diretamente com o Ashram da 
Síntese ou com o Cristo que o encerra. Pronunciar o OM audivelmente. 

I) Permitir que a transferência de energia de síntese se realize por um breve 
momento, relaxar a atenção e voltar para o foco habitual. O efeito concreto 
do alinhamento nunca é definido (isso será feito pelos devas de síntese). 

 

A-  T  RA    DA TR P  C  P RS  A  DAD     A  A 

B) Integrar a tríplice personalidade no ajna. 

O primeiro passo para o alinhamento (como na meditação) é integrar nossa 
personalidade (o corpo etérico-físico, o corpo emocional e o corpo mental) na região 
entre as sobrancelhas, até formar uma unidade de serviço que responda à impressão 
da Alma Espiritual.  

Essa integração se realiza relaxando o corpo físico, acalmando o corpo emocional e 
se enfocando no corpo mental, que fica em estado de alerta. Depois então, integrá-
los. É possível pronunciar o OM audivelmente realizando a integração. 

Esta é a primeira síntese que se faz e uma etapa prévia para todo o processo de 
alinhamento. 

C-  T  RA    DA A MA TR P  C   A CAV R A (centro da cabeça) 

J) Integrar a Alma tríplice na caverna, identificando-se como a Alma 
Consciente Encarnada, dentro do tríplice instrumento. 

A caverna ou centro da cabeça é um novo chacra de síntese nos humanos, que só é 
ativado quando usado como um veículo de síntese. 

Nesta altura integra-se a tríplice Alma   

• Animal, com sede no plexo solar 

• Humano, com sede no chacra do coração 

• Espiritual, que é aquela parte da Alma que não encarna e que se reflete na 
caverna. 

Conforma-se assim uma  nica Alma, que se identifica como um ser grupal (uma alma 
grupal). 

D- A   HAM  T  SUP R  R C M   ASHRAM D  S  T S  

K) Como Alma Espiritual na caverna, alinhar-se para cima, através do 
chacra coronário, com o Ashram da Síntese, por meio de um ponto de 
luz (que expressa um discípulo no fio). elevar a própria frequência, 
aproximando-se à do ashram. 

Mantendo o foco na caverna, alinhar-se para cima com o Ashram da Síntese. O 
acesso a este ashram é regulado por   "discípulos no fio" (4ª iniciação) que permitem 
a entrada nele. 

Uma vez estabelecido contato com o Ashram da Síntese, perceber a intensificação da 
vibração, colaborando conscientemente com essa elevação da frequência. 

 - V  TAR PARA A CAV R A    D  T F CAR-S  C M  A MA  RUPA  

L) Voltar para a caverna, mantendo esse alinhamento superior e identificar-
se como um grupo de Almas (uma Alma grupal determinada  o NGSM, 
o Grupo de Sabedoria do Ashram da Síntese, o Grupo de Cura do 
mesmo ashram, etc.). 
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A energia da síntese só está disponível por meio da identificação com uma alma 
grupal. Pode-se atuar individualmente, mas como parte consciente de um grupo. Esse 
grupo deve ser aquele da filiação espiritual, ou seja, ao qual pertence no plano da 
alma (um ashram determinado). 

F- A   HAM  T  C M   D ST    DA    R  A D  S  T S  

M) Como um grupo determinado de Almas na caverna, alinhar-se para fora, 
através do ajna, com o objetivo para o qual quer direcionar a energia da 
síntese. 

Uma vez que a energia de síntese é contatada e retornamos à caverna, nos alinhamos 
com o objetivo de focar essa energia de síntese. Faremos isso por meio do ajna, que 
identificaremos com o destino ou objetivo da energia de síntese. 

 -  T A    D  UM "P  SAM  T -S M  T " QU   XPR SS  A A    
QU  R A  ZAM S.  M 

N) Mantendo esses alinhamentos, para cima e para fora, pronunciar 
audivelmente um pensamento-semente que expresse a ação de 
cura/correção a ser realizada. Ao realizar essa ação descrita pelo 
pensamento-semente, pronunciar o OM audivelmente.  

O pensamento-semente não é obrigatório nesta etapa do processo, porém, é 
conveniente. Deve ser expresso de modo audível e manifestar plenamente a ação que 
está sendo realizada. Podem existir pensamentos-sementes infinitos.  

Exemplos deles e seus objetivos poderiam ser  

- PARA REALIZAR UMA AÇÃO DE CURA  Invoco as energias de cura do Cristo 
e as transmito a essa condição, de acordo com a Lei e a Ordem Divinas. 

- PARA ALINHAR COM NOSSA ALMA DO GRUPO  Permaneço receptivo à 
consciência sintética do meu grupo, conforme revelada pela Alma Grupal. 

- PARA QUE A GRANDE INVOCAÇÃO SEJA ENVOLVIDA PELA ENERGIA DE 
SÍNTESE E PRODUZA EFEITOS MAIS POTENTES  Entoar A Grande 
Invocação. Nesse caso, entoaríamos o OM 3 vezes. 

- PARA INFUNDIR A ENERGIA DE SÍNTESE NA AURA GRUPAL  Invoco a 
energia de síntese para dentro da aura grupal, infundindo na aura aquela 
vibrante energia de síntese. E assim por diante. 

H- C MP  TAM S   TR Â  U   D  S  T S  

O) Mantendo o alinhamento para cima e para fora, traçar uma linha de 
alinhamento a partir do objetivo externo, diretamente com o Ashram da 
Síntese ou com o Cristo que o encerra. Pronunciar o OM audivelmente.  

Com essa ação, completamos o alinhamento triangular, conectando o objetivo da 
energia de síntese à sua fonte, o que permitirá uma conexão direta (não apenas 
através da caverna). 

Após essa conexão, emitimos o OM audivelmente, visualizando que o vínculo foi 
realizado. 

  - P RM T R QU  A TRA SF RÊ C A DA    R  A D  S  T S  S  
R A  Z  BR V M  T   

P) Permitir que a transferência de energia de síntese se realize por um 
breve momento, relaxar a atenção e voltar para o foco habitual. O efeito 
concreto do alinhamento nunca é definido (isso será feito pelos devas 
de síntese). 
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É importante lembrar que NÃO definimos o efeito CONCRETO que a energia de 
síntese realizará. Esse trabalho é obra dos devas da síntese, ao concluir seu trabalho 
de síntese. 

    

Correctas 
Relaciones Humanas 

 
Asociación para las Correctas Relaciones Humanas 

 
ALINEAMIENTO TRIANGULAR para el Wesak 2026 

a) Relaja el cuerpo físico revisándolo brevemente de los pies a la cabeza.  
Serena tus emociones y estabilízalas.  
 nfoca tu mente en el entrecejo, absorbiendo en él la conciencia cautiva de 

tus átomos  

• Etérico-físicos 

• Astrales 

• Mentales 
De modo que conformen una unidad, aspirando al Alma  spiritual 
 

b) Desplaza tu atención al centro de la cabeza, a la caverna. 
 ntegra la triple conciencia  animal (plexo solar), humana (chakra cardiaco) y 
espiritual en una sola unidad, aspirando al Cristo 
 

c) Permaneciendo en la caverna, identificado como el Alma  spiritual 
 ncarnada 
Alinéate hacia arriba, a través del chakra coronario, con el Ashram de 
Síntesis, por medio de una luz de determinado color que representa a un 
discípulo en el hilo. 
A través de ese punto de luz, acércate al n cleo del ashram  los Maestros 
Moria, D.K. y R. 
 

d) Como Alma Espiritual, alineada con el Ashram de Síntesis, pronuncia en voz 
alta el pensamiento simiente: 
“P      z                                             h                 
q           j                              G                          
                                                                     3  ñ   
q                  W   k    2026” 
Pronuncia el  M audiblemente. 
 

e) Mantén este alineamiento receptivo con el Alma  rupal, al menos, 3 
minutos. 
 

f) Una vez recibido el influjo del Alma  rupal consciente o 
inconscientemente 
 lévalo a la caverna y de ésta al entrecejo, imaginando que las 
personalidades de todo el grupo reciben ese toque del Alma  rupal y lo 
registran en sus cerebros. 
Y conecta estos cerebros directamente con el Ashram de Síntesis, 
cerrando el triángulo. 
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Contempla como la personalidad del intergrupo iberoamericano capta sin 
distorsión ese influjo del Alma  rupal. Pronuncia el  M 
 

g) Gradualmente, relaja la atención y vuelve a tu enfoque habitual. 
 

 

Corretas 
Relações Humanas 

 
Associação para as Corretas Relações Humanas 

 
ALINHAMENTO TRIANGULAR para Wesak 2026 

a)        Relaxe o corpo físico percorrendo-o brevemente dos pés à 
cabeça.  
Serene e estabilize suas emoções.  
 nfoque sua mente no espaço entre as sobrancelhas, absorvendo nesse 
espaço a consciência contida em seus átomos  

• Etérico-físicos 

• Astrais 

• Mentais 
De modo que conformem uma unidade, aspirando à Alma  spiritual 
 

b) Direcione sua atenção para o centro da sua cabeça, para a caverna. 
 ntegre a tríplice consci ncia: animal (plexo solar), humana (chacra cardíaco) 
e espiritual em uma  nica unidade, aspirando ao Cristo. 

 
c) Permanecendo na caverna, identificado como a Alma  spiritual  ncarnada  
Alinhe-se para cima, através do chacra coronário, com o Ashram da Síntese, 
por meio de uma luz de cor específica que representa um discípulo no fio condutor. 
Através desse ponto de luz, aproxime-se do n cleo do ashram  os Mestres Moria, 

D.K. e R. 
 

d) Como Alma Espiritual, alinhada com o Ashram da Síntese, pronuncie em voz alta 
o pensamento semente: 
“Permaneço receptivo à consci ncia sintética do ashram de síntese, que seu 
influxo nos guie através da Alma  rupal, para determinar a tarefa a ser 
iniciada pelo intergrupo ibero-americano durante o ciclo de 3 anos que se 
inicia neste Wesak de 2026.” 
Pronuncie o  M audivelmente. 

 
e) Mantenha esse alinhamento receptivo com a Alma  rupal, por pelo menos, 3 
minutos. 

 
f) Uma vez recebido o influxo da Alma  rupal, consciente ou 
inconscientemente, 
 eve-o à caverna e de lá para o espaço entre as sobrancelhas, imaginando 
que as personalidades de todo o grupo recebem esse toque da Alma  rupal 
e o registram em seus cérebros. 
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  conecte esses cérebros diretamente ao Ashram da Síntese, fechando o 
tri ngulo. Contemple como a personalidade do intergrupo ibero-americano 
capta, sem distorção, esse influxo da Alma  rupal. Pronuncie o  M. 

 
g) Gradualmente, relaxe a atenção e retorne ao seu foco habitual. 
 

 

 

*** 
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Entonces Dios dijo: «Hagamos al ser humano a nuestra imagen, conforme a nuestra 
semejanza, para que domine sobre los peces del mar, las aves del cielo, el ganado, 
todos los animales salvajes y todos los reptiles que se arrastran sobre la tierra». (Gen, 
1:26) 

E disse Deus: Façamos o homem à nossa imagem, conforme a nossa semelhança; e 
domine sobre os peixes do mar, e sobre as aves dos céus, e sobre o gado, e sobre 
toda a terra, e sobre todo réptil que se move sobre a terra.(Gen, 1:26) 

“Mi padre y yo somos uno” Juan 10:30-36- “ u e o Pai somos um”  oão 10:30-
36 

VEDAS: Cuerpo de conocimiento, dividido en 2 partes 

1. Rituales, medios para lograr algo específico. 

2. Vedanta es la parte final de los Vedas. Habla sobre la realidad del individuo, el 
mundo y Dios (Isvara, el Creador), y la relación entre ellos. Es un pramanam = 
medio válido de conocimiento. 

46

  

https://youtu.be/deN-MTVGEng?t=65
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➢ Upanishads, Bhagavad Gita y Brahmasutras 

➢ ¿QUIÉN SOY YO?  

➢ El individuo es esencialmente libre de limitaciones. 

Método racional de discriminación (DRIG-DRISYA VIVEKA) para distinguir al sujeto 
observador (drig) del objeto observado (drisya), es decir, para distinguir el "yo" del "no-
yo". La palabra sánscrita Viveka significa discernimiento, discriminación. 

VEDANTA 

➢ parte final dos vedas. Fala sobre a realidade do indivíduo, do mundo e de 
Deus (Isvara, o Criador) e a relação entre eles. É um pramãnam = meio válido 
de conhecimento. 

➢ Upanisads, Bhagavadgita e Brahmasutras 

➢ QUEM EU SOU?      

➢ O indivíduo é essencialmente livre de limitação 

➢ método racional de discriminação (DRIG-DRISYA VIVEKA) para distinguir o 
sujeito observador (drig) do objeto observado (drisya), ou seja, distinguir o “eu” 
do “não-eu”. A palavra em sâncrito Viveka significa discernimento, 
discriminação. 

Si pienso "existo" (lo cual es suficiente para vivir en este mundo), entonces puedo 
hacer algo, saber algo y lograr algo. 

Pero cuando me pregunto ¿QUIÉN SOY?, eso es otra cosa. 

Adquirir conocimiento implica incrementar algo, aprender cada vez más sobre uno o 
más temas, pero nunca alcanzar la totalidad de lo que se puede conocer. Esto difiere 
del autoconocimiento, ya que, si bien es cierto que la naturaleza esencial del ser es 
estar libre de limitaciones, el reconocimiento de la propia libertad no puede producirse 
mediante la adquisición gradual de conocimientos. Sería como creer que una persona 
alcanza el infinito sumando números finitos, lo cual es imposible. O existe el 
autoconocimiento como libre de limitaciones, o no existe tal reconocimiento. La 
adquisición del autoconocimiento es completa o inexistente. 

SE eu pensar “eu existo” (o que é suficiente para viver neste mundo), então posso 
fazer algo, conhecer algo e conseguir algo. 

Mas quando pergunto QUEM EU SOU? aí é outra coisa 

Adquirir conhecimento é incrementar algo, conhecer mais e mais sobre um ou vários 
assuntos, mas nunca a totalidade do que pode ser conhecido, é diferente de adquirir 
autoconhecimento pois, se é verdade que a natureza essencial do ser é ser livre de 
limitação, reconhecer-se livre não pode ocorrer por incremento. Seria como acreditar 
que a pessoa alcança o infinito somando números finitos, o que não é possível. Ou 
existe o reconhecimento de si mesmo como sendo livre de limitação ou não há tal 
reconhecimento. A aquisição do autoconhecimento é completa ou inexistente. 

Si pienso "existo" (lo cual es suficiente para vivir en este mundo), entonces puedo 
hacer algo, saber algo y lograr algo. 

Pero cuando me pregunto ¿QUIÉN SOY?, eso es otra cosa. 

Adquirir conocimiento implica incrementar algo, aprender cada vez más sobre uno o 
más temas, pero nunca alcanzar la totalidad de lo que se puede conocer. Esto difiere 
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del autoconocimiento, ya que, si bien es cierto que la naturaleza esencial del ser es 
estar libre de limitaciones, el reconocimiento de la propia libertad no puede producirse 
mediante la adquisición gradual de conocimientos. Sería como creer que una persona 
alcanza el infinito sumando números finitos, lo cual es imposible. O existe el 
autoconocimiento como libre de limitaciones, o no existe tal reconocimiento. La 
adquisición del autoconocimiento es completa o inexistente. 

SE eu pensar “eu existo” (o que é suficiente para viver neste mundo), então posso 
fazer algo, conhecer algo e conseguir algo. 

Mas quando pergunto QUEM EU SOU¿, aí é outra coisa 

Adquirir conhecimento é incrementar algo, conhecer mais e mais sobre um ou vários 
assuntos, mas nunca a totalidade do que pode ser conhecido, é diferente de adquirir 
autoconhecimento pois, se é verdade que a natureza essencial do ser é ser livre de 
limitação, reconhecer-se livre não pode ocorrer por incremento. Seria como acreditar 
que a pessoa alcança o infinito somando números finitos, o que não é possível. Ou 
existe o reconhecimento de si mesmo como sendo livre de limitação ou não há tal 
reconhecimento. A aquisição do autoconhecimento é completa ou inexistente. 

¿Qué significa estar libre de limitaciones? ¿Es posible alcanzar este estado? ¿Cómo 
se logra? Para responder a esta pregunta, necesito analizar quién soy realmente, 
comenzando por lo que no soy: no soy mi nombre, mis características físicas (alto, 
bajo, delgado, gordo...), mis emociones (tranquilo, agitado), mis pensamientos 
(creencias, conceptos) y mi conocimiento (capacitación). 

El conocedor (quien ve y observa) es DIFERENTE de lo conocido-visto (el objeto). No 
puedo ser ambas cosas a la vez. Este SER no es un objeto, pero convierte en objeto 
todo aquello que puede apreciar. 

E o que significa ser livre de limitação?   É possível adquirir esse estado? Como é 
possível alcançá-lo? Para chegar à resposta, preciso analisar quem eu sou realmente, 
analisando primeiro aquilo que eu não sou (não-eu): 

Nome, características do meu corpo (alto, baixo, magro, gordo...), emoções (tranquilo, 
agitado), pensamentos (crenças, conceitos), nem o meu conhecimento (formação).  

O conhecedor (o que vê e observa) é DIFERENTE do que é conhecido-visto (objeto). 
Não posso ser as duas coisas ao mesmo tempo. Esse EU não é objeto, mas faz objeto 
tudo o que pode apreciar. 

¿Quién soy yo? 

Tengo un cuerpo, pero no soy mi cuerpo. 

Tengo emociones, pero no soy mis emociones. 

Tengo una mente, pero no soy mi mente. 

Soy un centro de pura autoconciencia y voluntad. 

Roberto Assagioli, Libro: El acto de voluntad - Ejercicio de identificación 

Quem eu sou? 

Eu tenho um corpo, mas eu não sou o meu corpo. 

Eu tenho emoções, mas eu não sou as minhas emoções. 

Eu tenho uma mente, mas eu não sou a minha mente. 

Eu sou um centro de pura autoconsciência e vontade 
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YO SOY es CONCIENCIA, que conoce el intelecto, los sentidos, las emociones, el 
cuerpo y todo el universo que la rodea. 

Esta conciencia es AUTOEVIDENTE y AUTOEXISTENTE, y siempre está presente 
en la forma de YO SOY, que se encuentra a un lado y todo lo demás al otro. 

Para saber quién SOY, no necesito nada (ni ojos ni oídos...) ni hacer nada. 

Lo que verdaderamente soy es CONCIENCIA PURA. Siempre presente, siempre 
brillando para iluminar todo lo demás. 

El YO, la CONCIENCIA, es lo único que es AUTOEVIDENTE y AUTOEXISTENTE. 

EU SOU é CONSCIÊNCIA, que conhece o intelecto, os sentidos, as emoções, o corpo 
e todo o universo ao redor. 

Essa consciência é AUTO-EVIDENTE e AUTO-EXISTENTE e está sempre presente 
na forma de EU SOU, que fica de um lado e tudo o mais fica do outro lado. 

Para saber quem EU SOU, não preciso de nada (nem olhos, nem ouvidos...) e nem 
fazer nada. 

O que eu sou realmente é PURA CONSCIÊNCIA. Sempre presente, sempre brilhando 
para iluminar tudo o mais. 

O EU, a CONSCIÊNCIA, é a única coisa AUTO-EVIDENTE e AUTO-EXISTENTE. 

Los reinos animal y humano se parecen en muchos aspectos: nacen, crecen, se 
reproducen, cazan y duermen. Pero solo los humanos se sienten limitados ante la 
inmensidad del mundo. 

Insatisfacción – Limitación - Incompletitud 

Insuficiencia - Pequeños e insignificantes 

Dificultad para aceptarse a sí mismos 

Todas sus acciones están impulsadas por la búsqueda de una solución a este 
problema, es decir, la búsqueda de la felicidad. 

Os reinos animal e humano são semelhantes em muitas coisas: nasce, cresce, se 
reproduz, caça comida e dorme. Apenas o ser humano se sente limitado diante da 
imensidão do mundo.  

Insatisfação - Limitação - Incompletude 

Inadequação - Pequeno e Insignificante 

Dificuldade em se aceitar 

Todas as suas ações são movidas pela busca em resolver esse problema, busca por 
felicidade. 

La búsqueda de cada individuo es la felicidad (debido a una sensación de limitación). 

• Artha: riqueza y seguridad 

• Kama: placeres (disfrutar) 

• Dharma: sentido del bien y del mal (basar mis acciones en valores correctos) 

A busca de todo indivíduo é por felicidade (devido a um sentimento de limitação) 

• Artha: riqueza e segurança 

• Kama: prazeres (desfrutar) 
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• Dharma: senso de certo e errado (pautar minhas ações em valores corretos) 

 

La búsqueda definitiva es la liberación = moksa 

a última busca é por libertação = moksa 

Cuando comprendo y reconozco mi libertad de limitaciones, puedo continuar con las 
demás búsquedas de artha, kama y dharma (riqueza, seguridad, placeres, obras de 
caridad), pero ahora con una sensación de plenitud, no con la frustración de sentirme 
incompleto. Esa es la libertad que debemos alcanzar. 

Quando eu entendo e me reconheço como sendo livre de limitação, posso continuar 
nas outras buscas por artha, kama e dharma (riquezas, seguranças, prazeres, ações 
caridosas), mas agora com o senso de completude, não com a frustração de ser 
incompleto. Essa é a liberdade que devemos alcançar. 

El conocimiento de QUIÉN SOY es el secreto mejor guardado de todos los secretos, 
el mejor guardado de todo el universo porque reside en el CORAZÓN de cada uno de 
nosotros, con lo que YA SOMOS, pero que aún no podemos percibir. 

O conhecimento sobre QUEM EU SOU é o segredo mais guardado de todos os 
segredos, o mais bem guardado de todo o universo porque está assentado no 
CORAÇÃO de todos nós, com aquilo que nós JÁ SOMOS, mas ainda assim não 
somos capazes de perceber. 

Tres veces escuchamos la exhortación dirigida a los peregrinos en el Camino de la 
Vida: 

1. «Conócete a ti mismo» 

2. «Conoce el Ser» 

3. «Conoce al Uno»: Busca a Aquel que es la Causa responsable y, habiendo 
conocido el alma y su expresión, la forma, busca AQUELLO que el alma revela. 

(Tratado sobre el Fuego Cósmico, Volumen III, Sección 3) 

❖ Aquel ser que conoce lo ILIMITADO (BRAHMA) se vuelve ILIMITADO. 

Por 3 vezes se ouve a injunção dirigida aos Peregrinos no Caminho da Vida: 

1. “Conhece-te a ti mesmo” 
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2. “Conhece o EU”  

3. “Conhece o Uno”  Busca Aquele que é a Causa responsável e, tendo conhecido 
a alma e a sua expressão, a forma, busca AQUILO que a alma revela. (Um 
Tratado sobre o Fogo Cósmico, Tomo III, Seção 3)  

❖ Aquele eu conhece o ILIMITADO (BRAHMA) se torna ILIMITADO.  

REQUISITOS BÁSICOS: 

➢ Escucha y comprende la enseñanza. 

➢ Retén, conserva. 

➢ Asimila la enseñanza, trabajando en la mente donde residen nuestras 
limitaciones. Es en el ámbito de la mente donde debemos trabajar. 

➢ Pon en práctica la enseñanza, vívela. 

➢ Ouvir e entender o ensinamento 

➢ Reter, guardar 

➢ Assimilar o ensinamento, trabalhando a mente onde as nossas limitações 
estão. É no campo da mente que o trabalho tem que ser feito 

➢ Praticar, viver o ensinamento 

DISCURSO 1 

La vida, en todas sus actividades y manifestándose en todas partes, es DIOS EN 
ACCIÓN. 

YO SOY es la manifestación de la actividad de esta Vida. 

YO SOY es la actividad integral de Dios. 

La primera expresión de cada individuo, en cualquier punto del universo, ya sea 
mediante palabras, pensamientos o sentimientos, es YO SOY, reconociendo SU 
PROPIA DIVINIDAD CONQUISTADORA. 

A vida, em todas as suas atividades e em toda parte manifestada é DEUS EM AÇÃO  

EU SOU é a manifestação da atividade d’Essa Vida 

EU SOU é a atividade integral de Deus. 

 A expressão primeira de todo indivíduo, em qualquer ponto do universo, seja por 
palavra, pensamento ou sentimento é EU SOU, reconhecendo SUA PRÓPRIA 
DIVINDADE CONQUISTADORA. 

DISCURSO 31 

Practica el silencio del mundo exterior, aunque solo sea durante cinco minutos tres 
veces al día. Al final de este silencio, con toda la calma y sinceridad de tu Ser, invoca 
la Poderosa Presencia "YO SOY" y tendrás la prueba que deseas de la Presencia, el 
Poder y el Dominio de tu propio Ser Poderoso. 

Treinar aquietar o externo, ainda que por cinco minutos três vezes ao dia. Ao fim dessa 
quietude, com toda a calma e sinceridade do vosso Ser, chamai à ação a Poderosa 
Presença “EU SOU” e tereis a prova que desejais da Presença, Poder e Domínio do 
vosso próprio Poderoso Eu. 
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*** 
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Domingo 03 de mayo de 2026 – Domingo 03 de maio de 2026 
 

Apertura – Abertura 

 

 

 

                      

                 

Mantra de Protección

Como Alma trabajo en la Luz

Y la oscuridad no puede afectarme

Permanezco en la Luz,

Trabajo y de allí no me muevo

 M  M  M

Mantra de Proteção

Como Alma trabalho na Luz

E a escuridão não pode me afetar

Permaneço na Luz,

Trabalho e dali não me movo

 M  M  M

                            

                             

https://youtu.be/fhgdkCWC_c8?t=311
https://youtu.be/fhgdkCWC_c8?t=661
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Alineamiento  

a. Relajamos nuestro vehículo físico  

b. Armonizamos la energía emocional.  

c. Calmamos la mente orientándola a tranquilas y elevadas zonas.  

d. Nos vinculamos al Grupo y con todos los que realizan esta meditación.  

Nos unimos en pensamiento con todas las personas de Buena Voluntad en el Mundo 

Reflexionamos sobre la realidad de las relaciones humanas. Estamos relacionados 
con: nuestra familia, nuestra comunidad, nuestra nación, la comunidad de naciones, 
la Humanidad Una. 

Alinhamento  

a. Relaxamos nosso veículo físico.    

b. Harmonizamos a energia emocional.    

c. Acalmamos a mente, orientando-a para tranquilas e elevadas áreas.  

d. Nós nos vinculamos ao Grupo e com todos aqueles que estão realizando 
esta meditação.  

Nós nos unimos em pensamento com todas as pessoas de Boa Vontade no mundo. 

Refletimos sobre a realidade das relações humanas. Estamos relacionados com: 
nossa família, nossa comunidade, nossa nação, a comunidade das nações e a 
Humanidade Una. 

Pronunciemos juntos el Mantram de Unificación: 

Los Hijos de los Hombres son Uno 
y nosotros somos uno con Ellos 

Tratamos de amar y no odiar 
Tratamos de servir y no exigir servicio 

Tratamos de curar y no herir 
Que el dolor traiga la debida recompensa de luz y amor. 

Que el alma controle la forma externa, 
La vida y todos los acontecimientos, 

Y traiga a la luz el Amor 
que subyace en todo cuanto ocurre en esta época. 

Que venga la visión y la percepción interna. 
Que el porvenir quede revelado. 

Que la unión interna sea demostrada. 
Que cesen las divisiones externas. 

Que prevalezca el amor. 
Que todos los hombres amen. 

 

Pronunciemos juntos o Mantra de Unificação: 

Os Filhos dos Homens são Um, 
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e eu sou um com Eles 
Procuro amar, não odiar. 

Procuro servir, não escolher serviço. 
Procurar curar, não ferir. 

Que a dor traga a devida recompensa de luz e amor 
Que a alma controle a forma externa, 

A vida e tudo o que ocorre, 
E traga à luz o Amor 

Que subjaz aos acontecimentos do tempo. 
Que venham a visão e a percepção interna. 

Que o porvir se revele. 
Que a união interna se demonstre; 
Que cessem as divisões externas. 

Que o amor prevaleça. 
Que todos os homens amem 

 

- Reflexionamos sobre nuestra propia relación y la de la humanidad con la Jerarquía 
espiritual, el Gobierno interno del planeta. 

- Imaginamos que nos hallamos en el centro de la Jerarquía espiritual, inmersos en 
la conciencia del Cristo, el Corazón de Amor en la Jerarquía. 

- Manteniendo este elevado punto de contacto, hacemos que nuestros 
pensamientos alcancen e incluyan a todos los miembros de la familia humana en 
quienes la energía de la buena voluntad está activa. 

- Refletimos sobre a nossa própria relação e a da humanidade com a Hierarquia 
espiritual, o Governo interior do planeta.  

-    Imaginamos que nos encontramos no centro da Hierarquia espiritual, imersos na 
consciência do Cristo, o Coração de Amor na Hierarquia. 

-    Mantendo esse elevado ponto de contacto, fazemos com que os nossos 
pensamentos alcancem e incluam todos os membros da família humana nos quais 
a energia da boa vontade está ativa. 

- Digamos mentalmente juntos: 
En el centro de total amor permanezco 

Desde ese centro, Yo el alma, me exteriorizaré 
Desde ese centro, Yo el que sirve, trabajaré 

Que el Amor del Yo divino se difunda en mi corazón 
A través del grupo y por todo el mundo. 

Pronunciamos mentalmente juntos: 

No centro de todo Amor, eu permaneço; 
Desse centro, Eu, a Alma me exteriorizarei; 

Desse centro, Eu, aquele que serve, trabalharei; 
Que o Amor do Divino Ser se derrame em meu coração, 

Através do grupo e por todo o mundo 
 

- Visualicemos al Amor derramándose desde la Jerarquía Espiritual, a través de los 
hombres y mujeres de Buena Voluntad a los corazones y mentes de los hombres, 
inspirándolos con buena voluntad y creando relaciones humanas. 
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-  Visualizamos a energia do Amor fluindo da Hierarquia espiritual, através dos 
homens e mulheres de Boa Vontade para os corações e mentes dos homens, 
inspirando-os com boa vontade e criando relações humanas. 

- Meditemos sobre la forma de difundir la BV, estableciendo correctas relaciones 
humanas y restaurando la paz en la Tierra. 

-    Meditamos sobre a forma de difundir a Boa Vontade, estabelecendo corretas 
relações humanas e restaurando a paz na Terra. 

- Comprendemos que estamos ayudando a construir un canal entre la Jerarquía 
espiritual y el mundo de los humanos, a través del cual puede afluir la energía de 
la buena voluntad, uniendo a la humanidad, solucionando sus problemas y 
eliminando las separatividades. 

-    Compreendemos que estamos ajudando a construir um canal entre a Hierarquia 
espiritual e o mundo dos homens, através do qual a energia da boa vontade pode 
fluir, unificando a humanidade, solucionando seus problemas e eliminando as 
separatividades. 

- Nos vinculamos mentalmente con los hombres y mujeres de buena voluntad en el 
mundo y pronunciamos la Gran Invocación; lo hacemos con deliberada intención 
y con plena comprensión de su significado, sabiendo que irradiamos las 
poderosas energías de la Invocación a nuestros semejantes: 

-    Nós nos vinculamos mentalmente com os homens e mulheres de boa vontade em 
todo o mundo e pronunciamos a Grande Invocação, com deliberada intenção e 
plena compreensão do seu significado, sabendo que estamos irradiando as 
potentes energias da invocação aos nossos semelhantes: 

 

Desde el punto de Luz en la Mente de Dios 
Que afluya luz a las mentes de los hombres 

Que la Luz descienda la Tierra. 
 

Desde el punto de Amor en el Corazón de Dios 
Que afluya amor a los corazones de los hombres 

Que Cristo retorne a la Tierra. 
  

Desde el centro donde la Voluntad de Dios es conocida 
Que el propósito guíe a las pequeñas voluntades de los hombres 

El propósito que los Maestros conocen y sirven. 
  

Desde el centro que llamamos la raza de los hombres 
Que se realice el Plan de Amor y de Luz 
Y selle la puerta donde se halla el mal. 

 
 Que la Luz, el Amor y el Poder restablezcan el Plan en la Tierra. 

 

La Gran Invocación en portugués:  

Desde o ponto de Luz na Mente de Deus 
Que aflua luz às mentes dos homens, 
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Que a Luz desça à Terra. 
  

Desde o ponto de Amor no Coração de Deus, 
Que aflua amor aos corações dos homens; 

Que o Cristo retorne à Terra. 
  

Desde o centro onde a Vontade de Deus é conhecida, 
Que o propósito guie as pequenas vontades dos homens, 

O Propósito que os Mestres conhecem e servem. 
  

Desde o centro que chamamos raça dos homens, 
Que se cumpra o Plano de Amor e Luz 
E que se sele a porta onde mora o mal. 

  
Que a Luz, o Amor e o Poder restabeleçam o Plano na Terra. 

La Gran Invocación en italiano: (NO leer) 

Dal punto di Luce entro la Mente di Dio 
Affluisca Luce nelle menti degli uomini. 

Scenda Luce sulla Terra. 
  

Dal punto di Amore entro il Cuore di Dio 
Affluisca Amore nei cuori degli uomini. 

Possa Cristo tornare sulla Terra. 
  

Dal Centro ove il Volere di Dio è conosciuto 
Il Proposito guidi i piccoli voleri degli uomini; 

Il Proposito che i Maestri conoscono e servono. 
  

Dal centro che viene detto il genere umano 
Si svolga il Piano di Amore e di Luce. 

E possa sbarrare la porta dietro cui il male risiede. 
  

Che Luce, Amore e Potere ristabiliscano il Piano sulla Terra. 
  
 

La Gran Invocación en catalán:  
 

Des del punt de Llum en la Ment de Déu. 
Que aflueixi llum a les ments del homes; 

Que la llum davalli a la Terra. 
  

Des del punt d’Amor en el Cor de Déu, 
Que aflueixi amor als cors dels homes 

Que el Crist retorni a la Terra. 
  

Des del Centre on la Voluntat de Déu és coneguda, 
Que el Propòsit guïi a les petites voluntats dels homes 

El Propòsit que els Mestres coneixen i serveixen. 
  

Mitjançant aquest Centre que anomenem la raça dels homes 
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Que es realitzi el Pla d’Amor i de  lum, 
I segelli la porta on hi resta el mal. 

  
Que la  lum, l’Amor i el Poder restableixin el Pla damunt la Terra. 

 
 

Conocemos, Oh Señor de Vida y Amor, la necesidad; 
Conmueve nuevamente nuestros corazones con amor, 
Para que nosotros también podamos amar y dar”. 

  
Que así sea y cumplamos nuestra parte. 

OM OM OM 

Conhecemos, Oh Senhor de Vida e Amor, a necessidade; 
Comove novamente nossos corações com amor, 
Para que nós também possamos amar e dar”. 

 
Que assim seja e que cumpramos nossa parte. 

OM OM OM 

 

 

 

Presentación del Grupo Litoral 

 

Nos convoca hoy, la nota clave de este Encuentro  “Que el alma grupal irradie las 
Leyes y Principios de la Nueva Era” 

Por ello, en esta ponencia queremos reflexionar sobre el rol que el trabajo con el 
cuerpo etérico aporta a la integración grupal (Ley del Esfuerzo Grupal- Principio de 
Unanimidad). 

                                                       
                                                    

                                  

              

                                             
                                      

https://youtu.be/fhgdkCWC_c8?t=1784
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Si bien, a lo largo de nuestra historia como grupo, hemos indagado en temas referidos 
a las rectas relaciones, la comunicación no violenta, el uso de la palabra, etc., 
consideramos en esta oportunidad que optimizar la percepción y tomar conciencia del 
cuerpo etérico, se torna fundamental para la sintonización de los corazones del grupo 
y el fortalecimiento de las relaciones grupales. 

Cuerpo etérico es un tema que recorre un eje transversal y aporta a todas las Leyes 
y Principios enseñados por el Maestro Tibetano, tal es así que en el listado de las siete 
unidades educativas para el entrenamiento grupal el Maestro menciona como tema a 
“la ense anza del cuerpo etérico” (1). 

Tomando palabras de Alice Bailey en el escrito “El alma  cualidad de la vida”, 
compartimos estos conceptos  “El cuerpo etérico vital es el gran símbolo del alma en 
el hombre, pues constituye la analogía física del cuerpo interno de luz, llamado el 
cuerpo del alma, el cuerpo espiritual”. 

Además, “este símbolo microcósmico del alma… símbolo del anima mundi o alma del 
mundo, no solo es la base de toda estructura física, sino que es indivisible, coherente 
y una entidad unificada... No existen organismos separados en él, sino un cuerpo de 
fuerza que fluye libremente.” 

“Este coherente y unificado cuerpo de luz y energía es el símbolo del alma porque 
contiene dentro de sí siete puntos focales” (2)   

Para usar as palavras de Alice Bailey no texto "A Alma: Qualidade da Vida": 

“… o corpo etérico vital é o grande símbolo da alma no homem, pois constitui a 
analogia física do corpo interno de luz, chamado corpo da alma, o corpo espiritual." 

Não há organismos separados nele, mas um corpo de força que flui livremente. 

Esse corpo de luz e energia coerente e unificado é o símbolo da alma porque contém 
dentro de si sete pontos focais. 

“El vehículo etérico está compuesto de líneas entrelazadas y circulantes, emanando 
de uno u otro o de varios de los siete planos o zonas de conciencia de nuestra vida 
planetaria”. (Telepatía y Vehículo Etérico – Secc. 2 Enseñanzas sobre Cuerpo Etérico 
– Parte 1 – Cap. I.) 

Cuerpo etérico es un tema que recorre un eje transversal y aporta a todos las Leyes 
y Principios enseñados por el Maestro Tibetano, tal es así que en el listado de las siete 
unidades educativas para el entrenamiento grupal el Maestro incluye como tema a “la 
ense anza del cuerpo etérico”.(Discipulado de la Nueva Era, Vol. II – pág. 11) 

“O corpo etérico é composto de linhas de força entrelaçadas e em movimento, que 
emanam de um ou outro, ou de vários dos sete planos ou áreas de consciência da 
nossa Vida planetária.' (Telepatia e Veículo Etérico – Seção 2 Ensinamentos sobre o 
Corpo Etérico – Parte 1 – Cap. I.) 



  

103 
 

O corpo etérico é um tema que percorre um eixo transversal e contribui para todas as 
Leis e Princípios ensinados pelo Mestre Tibetano, tanto que na lista das sete unidades 

educacionais para o treinamento 
grupal o Mestre inclui como tema o 
"ensinamento sobre o corpo etérico". 
(Discipulado da Nova Era, Vol. II – 
pág. 11) 

El Maestro Tibetano nos muestra los 
cuerpos divinos y terrestres de los 
seres humanos y nos anuncia que 
con la Conciencia de los 4 subplanos 
del cuerpo etérico entraremos en 
contacto con nuestra propia divinidad 
expresada en los Planos: Ádico, 
Monádico, Átmico y Búdico. 

O Mestre Tibetano nos mostra os corpos divinos e terrestres dos seres humanos e 
nos anuncia que, com a Consciência dos 4 subplanos do corpo etérico, entraremos 
em contato com nossa própria divindade expressa nos planos Ádico, Monádico, 
Átmico e Búdico. 

Constitución psicológica del ser humano Constituição psicológica do ser 
humano   

Su discípulo R. Assagioli (4) continuó con su enseñanza, nos dio una herramienta más 
para avanzar en ese proceso de consciencia. Nos enseña la constitución 
psicológica del ser humano, desde un punto de vista trascendente. Veamos, en la 
Figura 2, el esquema simplificado de las relaciones entre el inconsciente, el campo de 
la conciencia, el yo y el Yo Espiritual o alma. 

R. Assagioli, discípulo do Mestre Tibetano, deu continuidade ao Seu ensinamento e 
nos deu mais uma ferramenta para avançarmos nesse processo de consciência. Ele 
nos ensina a constituição psicológica do ser humano, de um ponto de vista 
transcendente. Vejamos, na Figura ao lado, o esquema simplificado das relações 
entre o inconsciente, o campo da consciência, o eu e o EU Espiritual ou alma. 

 

Figura 2 

Los peldaños de la escalera para 
experimentar las realidades espirituales 
pueden ser enumerados así: 

1-encuentro de uno mismo;  

2-encuentro del Yo;  

3-encuentro de los otros Yo;  

4-encuentro del Yo Uno- el Ser Universal, la 
Realidad Suprema. 

Os degraus da escada para experimentar as realidades espirituais podem ser 
enumerados da seguinte maneira. 

 1- Encontro de si mesmo, 

 2- Encontro do Eu,  
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3- Encontro dos outros "Eu"  

5- Encontro do Eu Uno – o Ser Universal, a Realidade Suprema. 

Encuentro con el otro - Encontro com o outro 

 

Figura 3 

La flecha 1 representa al Yo que reconoce su propia 
comunicación con el alma y luego la flecha  

2 representa su propia unidad con los otros Yo 
Espirituales. La flecha  

3 representa la comprensión amorosa de sus 
semejantes. La flecha  

4 representa la realización de la identidad del Yo 
Espiritual de todos y cada uno con el Yo Uno, la Realidad 
Una, el Ser Universal - Dios Trascendente.  

La flecha 5 representa la comunión con Seres más elevados.  

Seta 1 representa o eu que reconhece sua própria comunicação  

Seta 2 representa sua própria unidade com os outros Eus Espirituais.  

Seta 3 representa a compreensão amorosa de seus semelhantes.  

Seta 4 representa a realização da identidade do eu Espiritual de todos e cada um com 
o eu do Uno, a realidade una, o Ser Universal - Deus transcendente.  

Seta 5 representa a comunhão com seres mais elevados.  

En la medida que somos capaces de lograr una comunicación más profunda con el 
Yo Espiritual podemos experimentar la verdadera comunión de almas que lleva a la 
conciencia grupal como punto previo a la conciencia universal. 

Es pues correcto el esfuerzo de alcanzar lo universal, es inherente a la naturaleza del 
Yo por llegar a su origen y está en la naturaleza del Yo Espiritual unirse con el Yo 
Universal, las tres etapas: individual, espiritual y universal forman una síntesis.  

Existe un puente entre lo individual y lo universal, ese puente es EL GRUPO; debemos 
llegar a ser conscientes del grupo.  

Na medida em que conseguimos alcançar uma comunicação mais profunda com o Eu 
Espiritual, podemos experimentar a verdadeira comunhão das almas que conduz à 
consciência grupal como precursora da consciência universal. 

Portanto, o esforço para alcançar o universal é correto; é inerente à natureza do Eu 
retornar à sua origem, e é da natureza do Eu Espiritual unir-se ao Eu Universal. Os 
três estágios — individual, espiritual e universal — formam uma síntese. 

Existe uma ponte entre o individual e o universal; essa ponte é O GRUPO. devemos 
nos tornar conscientes do grupo. 

 

Reflexionando lo presentado desde la espiritualidad y la psicología espiritual 
necesitamos el acercamiento al alma, sensibilizarnos a la energía sutil, o sea: tomar 
conciencia del Cuerpo Etérico para pasar desde el alma de lo individual a lo grupal. 
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Tal tarea se logra a través del Esfuerzo Grupal o la voluntad consciente y sostenida 
para mantener la hermandad entre almas.  

Refletindo sobre o que foi apresentado sob a perspectiva da espiritualidade e da 
psicologia espiritual, precisamos nos aproximar da alma, tornar-nos sensíveis à 
energia sutil; isto é, tomar consciência do Corpo Etérico para passar da alma individual 
para a alma grupal. Essa tarefa é alcançada por meio do Esforço Grupal, ou seja, a 
vontade consciente e sustentada para manter a fraternidade entre as almas. 

 

Podemos preguntarnos ¿por qué tanto énfasis en lo grupal? Nos dice el Maestro 
Tibetano: 

“… ¿qué impide al discípulo, como individuo, establecer un acercamiento y contacto 
directos con el Maestro…?... Todos quieren avanzar, poseen una fuerte vida espiritual 
interna, pero el antakarana grupal no está completo, pues la razón pura, que es un 
aspecto del corazón, no ejerce control… “(5) 

Podemos nos perguntar: por que tanta ênfase no grupal? O Mestre Tibetano nos diz : 

“… o que impede o discípulo, como indivíduo, de estabelecer uma aproximação e 
contato diretamente com o Mestre...? ... Todos querem avançar, têm uma forte vida 
espiritual interna, mas o antahkarana grupal não está concluído, pois a razão pura, 
que é um aspecto do coração, não exerce controle…“ 

Leemos en Psicología Esotérica en donde habla de la Ley del Impulso Magnético: 

“Así como ciertos seres humanos, por medio de la meditación, la disciplina y el 
servicio, han establecido definitivamente contacto con su propia alma y pueden 
convertirse en canales para expresarla y ser intermediarios para distribuir en el mundo 
la energía del alma, similarmente los hombres y mujeres que tienden a vivir como 
almas, forman grupos de almas en armonía con la fuente de provisión espiritual. Como 
grupo y desde el punto de vista de la Jerarquía han establecido contacto y están en 
comunicación con el mundo de las realidades espirituales… 

Lemos em Psicologia Esotérica onde Ele fala sobre a Lei do Impulso Magnético: 

"Assim como certos seres humanos, por meio da meditação, disciplina e serviço, 
definidamente estabeleceram contato com sua própria alma e podem se tornar canais 
para expressá-la e atuar como intermediários para distribuir a energia da alma no 
mundo, homens e mulheres que tendem a viver como almas formam grupos de almas 
em harmonia com a fonte da provisão espiritual. Como grupo e do ponto de vista da 
Hierarquia, vocês estabeleceram contato e estão em comunicação com o mundo das 
realidades espirituais … 

… el grupo coordinado de almas puede entrar en contacto con ciertas grandes Vidas 
y Fuerzas de Luz como el Cristo y el Buda. La unida aspiración, consagración y 
devoción inteligente del grupo, eleva a los individuos que lo componen a alturas 
imposibles de alcanzar por sí solos. El estímulo grupal y el esfuerzo mutuo conducen 
al grupo a una intensa realización, que no la lograrían de otra manera…” 

… o grupo coordenado de almas pode entrar em contato com certas grandes Vidas e 
Forças da Luz, como o Cristo e o Buda. A aspiração unida, a consagração e a devoção 
inteligente do grupo elevam os indivíduos que o compõem a alturas impossíveis de 
alçar sozinho. O incentivo do grupo e o esforço mútuo levam o grupo a uma intensa 
realização, que de outra forma não alcançariam…” 
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“Estamos tratando de llevar adelante un esfuerzo grupal de tal magnitud que, en el 
momento apropiado, producirá, con acrecentado empuje, un impulso potente y 
magnético que llegará a esas Vidas que vigilan a la humanidad y a nuestra civilización 
y trabajan por intermedio de los Maestros de Sabiduría y de la Jerarquía. Este esfuerzo 
grupal exigirá de Ellos una respuesta e impulso magnético que unirá, por intermedio 
de todos los grupos aspirantes, las Fuerzas benéficas influyentes.  

“Estamos procurando levar adiante um esforço coletivo de tal magnitude que, no 
momento apropriado, ele produzirá, com maior dinâmica, um impulso potente e 
magnético que alcançará aquelas Vidas que vigiam a humanidade e nossa civilização 
e atuam por meio dos Mestres da Sabedoria e da Hierarquia. Esse esforço grupal 
exigirá d’Eles uma resposta e um impulso magnético que unirá, por meio de todos os 
grupos de aspirantes, as Forças Benéficas influentes.  

Por medio del esfuerzo concentrado de estos grupos mundiales (que subjetivamente 
constituyen el Grupo Uno), la luz, la inspiración y la revelación espiritual podrán ser 
liberadas con tal afluencia de poder que efectuarán definidos cambios en la conciencia 
humana y ayudarán a mejorar las condiciones de este mundo necesitado. Abrirá los 
ojos de los seres humanos a las realidades fundamentales, hasta ahora sólo 
vagamente sentidas por el p blico reflexivo… [Existe] el conjunto de aspirantes 
mundiales que trabajan silenciosamente al unísono, entre sí y con la Jerarquía, 
manteniendo abierto el canal por el cual puede fluir la sabiduría, la fortaleza y el amor 
necesarios.” 

Por meio do esforço concentrado desses grupos mundiais (que subjetivamente são o 
Grupo Uno), a luz, a inspiração e a revelação espiritual poderão ser liberadas com tal 
afluência de poder que efetuarão mudanças precisas na consciência humana e 
ajudarão a melhorar as condições deste mundo necessitado. Abrirá os olhos dos seres 
humanos para as realidades fundamentais, até agora só vagamente sentidas pelo 
público que pensa... [Há] o conjunto de aspirantes mundiais que trabalham 
silenciosamente em uníssono, entre si e com a Hierarquia, mantendo aberto o canal 
pelo qual a sabedoria, a força e o amor necessários podem fluir.” 

La palabra “esfuerzo” dentro de la Ley del Esfuerzo Grupal refiere a la modalidad 
positiva, al dinamismo y al uso de la voluntad. Esta voluntad es la determinación por 
dirigir las energías y las actividades externas, constante y persistentemente hacia un 
fin o meta bien definida.  

A palavra "esforço", dentro da Lei do Esforço Grupal, refere-se à modalidade positiva, 
ao dinamismo e ao uso da vontade. Essa vontade é a determinação de direcionar as 
energias e as atividades externas, de maneira constante e persistente, em direção a 
um fim ou meta bem definida.  

Y esto, al unísono con los otros miembros del grupo, en alineamiento con la Voluntad 
Divina. Este esfuerzo comprende una tensión interior, un alto voltaje psicológico y 
espiritual. Se lo puede expresar en términos de calor, de esfuerzo encendido, 
sostenido y aumentado por el entusiasmo proveniente de la vívida apreciación de la 
meta que se ha de alcanzar, produciéndose una retroalimentación entre el grupo y 
cada uno de sus integrantes.  

E isso, em uníssono com os outros membros do grupo, em alinhamento com a 
Vontade Divina. Esse esforço inclui uma tensão interna, uma alta tensão psicológica 
e espiritual. Pode ser expressa em termos de calor, de esforço inflamado, sustentado 
e aumentado pelo entusiasmo que vem da vívida apreciação do objetivo a ser 
alcançado, produzindo um feedback entre o grupo e cada um dos seus integrantes.  
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Taller de Cuerpo Etérico en Capilla del Monte  

Córdoba – Febrero 2026  
Workshop sobre Corpo Etérico em Capilla del Monte – 

Córdoba – Fevereiro de 2026 

Vivencias, Impresiones y Expresiones - Vivências, 
Impressões e Expressões 

 

Reflexiones finales: 

El Maestro Tibetano nos enseña, en Telepatía y Vehículo Etérico, que el modo más 
rápido y fácil de conexión consciente con nuestra divinidad es desarrollar la conciencia 
del Cuerpo Etérico. 

La conciencia del cuerpo etérico nos permite ahondar la comunicación con el Yo 
Espiritual. 

Descubrir al otro en su esencial divinidad es una consecuencia de la consciencia del 
cuerpo etérico. 

El trabajo Grupal es la forma de aprendizaje más rápida para ingresar en lo sutil, 
genera la retroalimentación, la magnetización del grupo nos lleva a elevarnos más 
rápidamente. 

La voluntad del grupo expresada en una meta trascendente, nos permite perseverar 
en el esfuerzo. 

O Mestre Tibetano nos ensina, no livro “Telepatia e o Veículo Etérico” que a maneira 
mais rápida fácil de conexão consciente com a nossa divindade é desenvolver a 
consciência do Corpo Etérico. 

A consciência do corpo etérico nos permite aprofundar a comunicação com o Eu 
Espiritual. 

Descobrir o outro em sua divindade essencial é uma consequência da consciência do 
corpo etérico. 

O trabalho Grupal é a forma mais rápida de aprendizagem para entrar no sutil, gera 
feedback, magnetização do grupo e faz nos elevarmos mais rapidamente. 

A vontade do grupo, expressa em um objetivo transcendente, nos permite perseverar 
no esforço. 

 

Referencias:  

1 Discipulado de la Nueva Era, Vol. II – pág. 11  
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2  El alma: cualidad de la vida – Alice Bailey- pág.28  

3 Telepatía y el Vehículo Etérico – Secc. 2 Enseñanzas sobre Cuerpo Etérico – Parte 
1 – Cap. I.- pág.115 

4 Roberto Assagioli – Psicosíntesis – Ser Transpersonal. (integrante del grupo de 49 
discípulo que formó el Maestro   Tibetano que quedo registrado en Discipulado de la 
Nueva Era Tomo II). 

5 Discipulado de la Nueva Era, Vol. II – pág. 11  

6 Psicología Esotérica – Tratado sobre los Siete Rayos Tomo II – pág. 106 

 

*** 

 

 

Reflexões sobre a Arte. Reflexiones sobre el Arte 

“A Arte unirá a humanidade”,  . Roerich 

“ l Arte unirá a la humanidade”,  . Roerich 

Os ideais artísticos de N. Roerich - Los ideales artísticos de N. Roerich 

A arte é a bandeira da síntese vindoura;  

A criação da arte deve, constantemente, se aprofundar na direção da exaltação 
espiritual; 

A Arte deve ser acessível à consciência das massas no mais amplo grau possível; 

A Cooperação de todos os ramos da arte deve ser propagada entre todos os artistas; 

Todos os esforços serão feitos para realizar o Pacto Internacional Roerich da Paz e 
Cultura para proteção da cultura e dos valores artísticos. 

El arte es el estandarte de la síntesis venidera; 

La creación artística debe profundizar constantemente en la dirección de la exaltación 
espiritual; 

                          

                                                                  

                            

                                                                         

Denise, Marly, Paullo de Brasil

https://youtu.be/_Si6LUf_0RI?t=47
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El arte debe ser accesible a la conciencia de las masas en la mayor medida posible; 

Debe promoverse la cooperación entre todas las ramas del arte y entre todos los 
artistas; 

Se harán todos los esfuerzos posibles para que el Pacto Internacional Roerich por la 
Paz y la Cultura se haga realidad para la protección de la cultura y los valores 
artísticos. 

“ nde há Paz, há Cultura.  nde há Cultura, há Paz!” 

"Donde hay paz, hay cultura. ¡Donde hay cultura, hay paz!" 

 

 

 

“O coração humano deseja a Paz Verdadeira, a Verdade Verdadeira... Ele quer se 
expandir e amar na compreensão da Beleza Sublime.” NK 

"El corazón humano anhela la Paz Verdadera, la Verdad Verdadera... Él quiere 
expandirse y amar en la comprensión de la Belleza Sublime." NK 
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“Sonho de paz internacional através da arte...  

 Arte é criar beleza, através da beleza nos unimos e através da beleza 

nós oramos.”  Nicholas Roerich 

“Un sue o de paz internacional a través del arte… 

El arte crea belleza, a través de la belleza nos unimos y a través de la belleza oramos.” 
Nicholas Roerich 

“Urusvati sabe o quanto valorizamos o pensamento sobre a arte. A Arte refina o gosto 
pessoal, mas também ajuda a compreender as imagens do pensamento. “ 

 
Supraterrestre II, p. 404 

“Urusvati sabe cuánto valoramos el pensamiento sobre el arte. El arte refina el gusto 
personal, pero también ayuda a comprender las imágenes del pensamiento.” 

Supraterrestre II, pág. 404 

“O conceito de pensamento criativo é profundo e tal pensamento permeia a obra de 
arte, que então se torna imã poderoso e coletor de energia. Assim, cada criação 
artística vive e ajuda o intercâmbio e acumulação de energia.” 

Supraterrestre I, p.122, 1938 

“El concepto de pensamiento creativo es profundo, y dicho pensamiento impregna la 
obra de arte, que se convierte entonces en un poderoso imán y colector de energía. 
Así, cada creación artística cobra vida y facilita el intercambio y la acumulación de 
energía.”  

Supraterrestre I, p. 122, 1938 

https://youtu.be/Sn9fc7shn30  (total 4’) 

 

SÍNTESE DAS CIÉNCIAS 
O CORAÇÃO COMO CENTRO INTEGRADOR DO SABER 

SÍNTESIS DE LAS CIENCIAS 
EL CORAZÓN COMO CENTRO INTEGRADOR DEL SABER 

 

Vamos hoje tratar da síntese das CIÊNCIAS 

A Ciência é um processo sistemático de produção de conhecimento (confiável) sobre 
a realidade. 

A Ciência Sintética, é inclusiva, há diálogo entre as diversas formas do saber e o 
conhecimento não vem apenas do especialista.  

Vamos a tratar la síntesis de las CIENCIAS. 

La Ciencia es un proceso sistemático de producción de conocimiento (confiable) sobre 
la realidad. 

La Ciencia Sintética es inclusiva, existe un diálogo entre las diversas formas del saber 
y del conocimiento; y este no proviene sólo de los especialistas. 

Trataremos la síntesis de las CIENCIAS. 

https://youtu.be/Sn9fc7shn30
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Vivemos a era da informação, da tecnologia, do imediatismo e, ao mesmo tempo, 
crises emocionais, sociais, ambientais e todo tipo de conflitos e guerras. 

Isso revela o esgotamento do conhecimento fragmentado e a necessidade de integrar 
saberes. 

A humanidade necessita de uma nova etapa: a síntese. 

Vivimos la era de la información, de la tecnología, de la inmediatez y, al mismo tiempo, 
crisis emocionales, sociales y ambientales, así como todo tipo de conflictos y guerras. 

Esto revela el agotamiento del conocimiento fragmentado y la necesidad de integrar 
saberes. 

La humanidad necesita una nueva etapa: la síntesis. 

Na Ciência isso significa a integração entre: 

razão e sensibilidade, matéria e consciência, tecnologia e ética, ciência e 
espiritualidade. 

O e-book “Centelhas de cura pelo coração” propõe o coração como símbolo e centro 
desta integração do conhecimento humano. 

En ciencia, esto significa la integración entre: 

razón y sensibilidad, materia y conciencia, tecnología y ética, ciencia y espiritualidad. 

El libro electrónico «Chispas de sanación a través del corazón» propone al corazón 
como símbolo y centro de esta integración del conocimiento humano. 

As ciências se desenvolveram em áreas separadas, isoladas. 

❖ Medicina sem sentimento 

❖ Educação sem valores 

❖ Economia sem ética 

❖ Tecnologia sem consciência 

Até temos crescimento e progresso em algumas áreas, mas, carente de evolução, o 
que gerou desequilíbrios. 

Las ciencias se desarrollaron en áreas separadas y aisladas. 

❖ Medicina sin sentimiento 

❖ Educación sin valores 

❖ Economía sin ética 

❖ Tecnología sin consciencia 

Si bien hay crecimiento y progreso en algunas áreas, pero, carentes de evolución, lo 
que generó desequilibrios. 

O coração é um órgão físico, responsável por bombear o sangue para todo o corpo; 
mas ele é também ocupa um papel central, não apenas fisiológico, mas também 
espiritual.  

A compreensão profunda do coração representa para a Medicina Tradicional Chinesa 
a representação simultânea coração e mente.  

El corazón es un órgano físico responsable de bombear sangre para todo el cuerpo; 
pero también desempeña un papel central, no solo fisiológico, sino también espiritual. 
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Para la Medicina Tradicional China, una comprensión profunda del corazón expresa 
la representación simultánea del corazón y la mente.  

O coração é descrito como soberano dos órgãos internos e exerce funções essenciais, 
como: 

Governar o sangue e controlar os vasos sanguíneos, 

Abrigar a mente / Abrir-se na língua / Controlar a sudorese / Influenciar a voz 

Esta abordagem propõe que o coração seja compreendido como um “ser” espiritual 
que guia o ser humano rumo à saúde, ao equilíbrio e iluminação. 

El corazón se describe como soberano entre los órganos internos y realiza funciones 
esenciales como: 

Gobernar la sangre y controlar los vasos sanguíneos, albergar la mente / abrirse en la 
lengua / controlar la sudoración / influir en la voz 

Este enfoque propone que el corazón sea entendido como un “ser” espiritual que guía 
al ser humano hacia la salud, el equilibrio y la iluminación. 

“O grande mandamento é transferir o coração da abstração ética para uma força 
motriz científica” (Coração, 5 1) 

Segundo a Ética Viva o coração é um órgão cósmico.   

Onde encontramos referência a este Ensinamento? 

Rudolf Steiner em 1922 nos explica que o organismo do ser humano está 
profundamente conectado a ritmos maiores da natureza e ao cosmos. Ele funciona 
como ponto de integração entre o indivíduo e estes ritmos universais. 

“La gran ley es transferir al corazón desde la categoría de la abstracción ética a una 
fuerza motriz científica”. (Corazón, 5 1) 

Según la Ética Viva el corazón es un órgano cósmico. 

¿Dónde encontramos referencia de esta Enseñanza? 

En 1922, Rudolf Steiner explicó que el organismo humano está profundamente 
conectado con los ritmos universales de la naturaleza y del cosmos. Funciona como 
un punto de integración entre el individuo y estos ritmos universales. 

O coração representa um centro mediador – que reflete uma ordem maior o “cosmos” 
dentro do corpo humano. 

A Medicina Antroposófica considera o ser humano como um microcosmo que reflete 
o macrocosmo, padrões maiores da existência. Uma espécie de imagem em miniatura 
de processos universais de ritmo, equilíbrio e relação. 

El corazón representa un centro mediador, que refleja un orden superior, el «cosmos», 
dentro del cuerpo humano. 

La Medicina Antroposófica considera al ser humano como un microcosmos que refleja 
el macrocosmos, los patrones mayores de la existencia. Una especie de imagen en 
miniatura de los procesos universales de ritmo, equilibrio y relación. 

O coração é a sede da consciência e é nele onde as dualidades integram-se. 

Como centro vibratório e alquímico, um espaço onde a matéria e o espírito se 
encontram, capaz de transmutar emoções em sabedoria e abrir o ser às realidades 
superiores. 
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A nova ciência (sintética) dará uma contribuição significativa à humanidade; e não 
depende apenas de universidades ou governos. 

El corazón es la sede de la conciencia y el lugar donde se integran las dualidades. 

Como centro vibratorio y alquímico, un espacio donde materia y espíritu se 
encuentran, capaz de transmutar las emociones en sabiduría y abrir el ser a realidades 
superiores. 

La nueva ciencia (sintética) dará una contribución significativa a la humanidad; y no 
depende únicamente de universidades ni gobiernos. 

A síntese das ciências nos convida a unir: 

❖ Coração e cérebro 

❖ Ciência e sabedoria 

❖ Indivíduo e comunidade 

❖ Terra e Cosmos 

Cada um de nós é convidado a pensar com a mente iluminada e agir com o coração 
desperto. 

Assim alcançamos a síntese das ciências 

La síntesis de las ciencias nos invita a unir: 

❖ Corazón y cerebro 

❖ Ciencia y sabiduría 

❖ Individuo y comunidad 

❖ Tierra e Cosmos 

Cada uno de nosotros está invitado a pensar con una mente iluminada y actuar con 
un corazón despierto. 

Así logramos la síntesis de las ciencias. 

 

SÍNTESE DAS RELIGIÕES E O FLORESCIMENTO DA ESPIRITULIDADE 

SÍNTESIS DE LAS RELIGIONES Y EL FLORECIMIENTO DE LA ESPIRITUALIDAD 

“A Estrela de Allahabad mostrou o caminho. E assim Nós visitamos Sarnath e Gaya. 
Em toda parte, encontramos profanação da religião. No caminho de volta, sob a Lua 
Cheia, ocorreu a memorável declaração do Cristo. (...) 

A Estrela da Manhã, sinal da Grande Época, reluzirá como primeiro raio desde o 
Ensinamento do Cristo. Pois quem pode exaltar a Mãe do Mundo, senão o Cristo, 
Aquele tão aviltado pelo mundo. (...)  

§153 – Folhas do Jardim de Morya – Iluminação  

La Estrella de "Allahabadad" señalaba la senda. Y así Nosotros visitamos Sarnat y 
Gaya. 

Encontramos por doquiera la profanación de la religión. En el camino de regreso, bajo 
la luna llena, se 

oyeron las memorables palabras de Cristo. (…) 
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La Estrella de la Mañana es el signo de la Gran Época, la cual brillará como el primer 
rayo de la Enseñanza de Cristo. Porque quién sino Cristo alabará a la Madre del 
Mundo, Él que ha sido tan vejado por el mundo (…) 

Hojas del Jardín de Morya II. 

“(...) A missão elevada das mulheres deve ser revelada pela mulher. E no tempo da 
Mãe do Mundo deve ficar uma mulher! 

A manifestação da Mãe do Mundo criará a unidade das mulheres. Particularmente 
agora, a tarefa é criar uma posição espiritualmente soberana para a mulher. E a 
entrega à mulher da comunhão direta com as Forças Superiores é necessária como 
um ímpeto psicológico. Naturalmente, através da nova religião virá o respeito 
necessário. (...) 

§136 – Folhas do Jardim de Morya – Iluminação  

La noble misión de la mujer deberá realizarse por la mujer. Y en el Templo de la Madre 
del Mundo deberá obedecerse a la mujer. 

La manifestación de la Madre del Mundo creará la unidad de la mujer. La misión ahora 
es crear una posición espiritualmente soberana para la mujer. Y la transmisión a una 
mujer con comunión directa con las Fuerzas Supremas es necesaria como estímulo 
psicológico. Por supuesto, con la nueva religión llegará el respeto necesario.  

Hojas del Jardín de Morya. 

“Religião e ciência não devem ser consideradas separadas em sua natureza 
essencial. O estudo sutil da matéria e do átomo leva à conclusão de que a energia 
vital não é eletricidade, mas Fogo. Assim, ciência e religião se fundem em um único 
princípio. A matéria é afirmada como uma substância ígnea, e nenhum espírito 
pensante negará que a força superior é o Fogo. A ciência não pode destruir o conceito 
da divindade do Fogo, nem a religião pode impor uma interdição às análises sutis 
feitas pela ciência. Dessa forma, então, a compreensão e a harmonia dos conceitos 
de religião e ciência são afirmadas. Um paralelo sutil pode ser traçado entre ciência e 
religião, o qual revelará todos os estágios superiores. Portanto, é tão importante que 
os estudiosos possuam uma receptividade oculta sutil. Mas somente um organismo 
refinado pode possuir essa percepção divina que não se desenvolve de fora, mas de 
dentro. “(...) 

§60 – do livro Mundo Ardente III 

La religión y la ciencia no se deben considerar separadas en su naturaleza esencial. 
El estudio sutil de la materia y del átomo conducen a la conclusión que la energía vital 
no es electricidad sino Fuego. De este modo, la ciencia y la religión convergen en un 
único principio. La materia es afirmada como una substancia ardiente y ningún espíritu 
reflexivo desmentirá que la fuerza elevada es Fuego. La ciencia no puede destruir el 
concepto de la divinidad del Fuego, tampoco ninguna religión puede imponer una 
interdicción en el análisis sutil hecho por la ciencia. Entonces, de esta manera, se 
afirman la comprensión y la armonía de los conceptos de la religión y de la ciencia. Se 
puede trazar un paralelo sutil entre ciencia y religión las que revelarán todos los 
escenarios superiores. Por lo tanto, es muy importante que los académicos estén en 
posesión de la oculta receptividad sutil. Mas únicamente un organismo refinado puede 
poseer esta divina percepción, la que no se puede desarrollar desde afuera sino desde 
adentro. (…) § 60 Mundo Ardiente III 
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“(...)Portanto, todas as grandes descobertas para o bem da humanidade não 
emanarão de enormes laboratórios, mas serão descobertas pelo espírito dos 
estudiosos que possuem a síntese. Nós, os Irmãos da Humanidade, vemos os 
resultados que direcionam todas as buscas pelo caminho correto. É claro que o dom 
da síntese nem sempre é concedido, mas aqueles zelosos altruístas que o possuem 
não precisam de especialização. Vemos e prevemos grandes resultados da síntese 
do espírito dos zelosos. No caminho para o Mundo Ardente, é preciso reverenciar os 
Portadores da Síntese.”  §60 – do livro Mundo Ardente III 

“(…) Como consecuencia, todos los grandes descubrimientos por el bien de la 
humanidad no pueden emanar de laboratorios enormes, sino que serán descubiertos 
por el espíritu de científicos que están en posesión de la síntesis. Nosotros, los 
Hermanos de la humanidad, vemos los resultados que dirigen todas las búsquedas a 
lo largo del canal correcto. Por supuesto, el regalo de la síntesis no siempre es 
concedido, pero aquellos abnegados devotos que si poseen la capacidad de síntesis 
no tienen necesidad de especialización. Nosotros observamos y predecimos grandes 
resultados que provienen de la síntesis del espíritu de los entusiastas. En el sendero 
al Mundo Ardiente deberíamos venerar a los Portadores de Síntesis. § 60 Mundo 
Ardiente III 

“Portanto, é indispensável afirmar em espírito o Princípio Feminino. Pois lhe é dado a 
Bandeira do grande Equilíbrio do Mundo foi dado à mulher para que ela o eleve. 
Assim, chegou o momento em que a mulher deve lutar pelo direito que lhe foi tirado e 
ao qual ela voluntariamente renunciou. Quantos registros poderosos preenchem o 
espaço com as conquistas do Princípio Feminino! Assim como o Mestre cria através 
dos discípulos, a mulher cria através do princípio masculino. Portanto, a mulher eleva 
o homem ardentemente. Daí também a degeneração, pois sem o verdadeiro 
cavalherismo o espírito não se pode ascender.” §241 - do livro Mundo Ardente III 

De ahí que, es indispensable afirmar en el espíritu el Principio Femenino. Porque el 
Estandarte del gran Equilibrio del Mundo le ha sido entregado a la mujer para que lo 
levante. Así que la hora ha llegado cuando la mujer deba luchar por el derecho que le 
fue arrebatado y que ella cedió voluntariamente. ¡Cuántos registros poderosos llenan 
el espacio con los logros del Principio Femenino! Así como el Maestro crea a través 
de los discípulos, así también crea la mujer a través del principio masculino. Por 
consiguiente, la mujer ardientemente eleva al hombre. De ahí también la 
degeneración, ya que sin una verdadera caballerosidad el espíritu no puede elevarse. 
§241 - Mundo Ardiente III 

As religiões divinizam o corpo astral, a espiritualidade diviniza o corpo mental, 
gerando a síntese das religiões para uma vida plena de sagrado em profunda 
contemplação da Beleza, expressada pelas artes. 

Esse florescimento depende da harmonia entre os dois princípios: Masculino e 
Feminino, Espírito e Matéria, Mente e Coração, Tese e Antítese.  

E assim também sintetizamos integrando, arte, ciência e espiritualidade, unidos 
pela Cultura. 

Cultura = Cultivo de Luz! 

Las religiones divinizan el cuerpo astral, la espiritualidad diviniza el cuerpo 
mental, generando una síntesis de religiones para una vida plena de sacralidad 
en profunda contemplación de la Belleza, expresada a través de las artes. 
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Este florecimiento depende de la armonía entre los dos principios: Masculino y 
Femenino, Espíritu y Materia, Mente y Corazón, Tesis y Antítesis. 

Y así, también nosotros sintetizamos integrando arte, ciencia y espiritualidad, 
unidos por la Cultura. 

Cultura = ¡Cultivo de la Luz! 

 

BANDEIRA DA PAZ E CULTURA - BANDERA DE LA PAZ Y CULTURA 
A SÍNTESE DAS ARTES, CIÊNCIA E ESPIRITUALIDADE UNIDAS PELA CULTURA. 

LA SÍNTESIS DE LAS ARTES, CIENCIA Y ESPIRITUALIDAD UNIDAS POR LA CULTURA 

Madonna Oriflama, pintura da Mãe do Mundo 
revelando os 3 fogos; quando eles se 
manifestam revelam a verdade, o amor e a 
sabedoria; por isso a Mãe utiliza a Bandeira da 
Paz para que seja o veículo de expressão 
destes 3 fogos. 

Podemos trazer dentro das esferas da 
Bandeira da Paz e Cultura, o simbolismo das 
três esferas, como a Síntese das artes, das 
religiões e das ciências, a expressão simbólica 
do Cristo Cósmico. 

La Virgen Oriflama, una pintura de la Madre 
del Mundo que revela los tres fuegos, al 
manifestarse, revelan la verdad, el amor y la 
sabiduría. Por ello, la Madre utiliza el 
Estandarte de la Paz como vehículo para la 
expresión de estos tres fuegos. 

Podemos integrar en el Estandarte de la Paz y 
la Cultura el simbolismo de las tres esferas, 
como síntesis de las artes, las religiones y las 
ciencias, expresión simbólica del Cristo 
Cósmico. 

A conexão do símbolo da Bandeira da Paz e Cultura conecta com o símbolo do Cristo 
Cósmico na Psicologia Esotérica - Mestre Tibetano. 

La conexión entre el símbolo de la Bandera de la Paz y la Cultura y el símbolo del 
Cristo Cósmico en la Psicología Esotérica - Maestro Tibetano. 

“A união, então, dos aspectos da aparência - qualidade - propósito ou vida, resulta em 
uma abstração da aparência e, portanto, o fim da existência fenomênica. Ponderem 
sobre a simples arrumação desses sinais, pois eles retratam a vida e o progresso de 
cada leitor: 

La unión de los tres aspectos de apariencia-cualidad-propósito o vida, da por resultado 
una abstracción de la apariencia y, por lo tanto, la desaparición de la existencia 
fenoménica. Reflexionen sobre la distribución sencilla de estos signos, porque 
representan la vida y el progreso de cada ente. 
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Isso é verdadeiro quanto ao ser humano, ao Cristo em encarnação; é igualmente 
verdadeiro quanto ao Cristo Cósmico, Deus encarnado no sistema solar. No sistema, 
uma fusão similar tem lugar e os aspectos separados vão entrando num 
relacionamento evolutivo, resultando numa síntese final da aparência e da qualidade 
e, depois, da qualidade e do propósito.”  §65 – Psicologia Esotérica – Língua 
Portuguesa  

Esto es verdad respecto al ser humano, el Cristo en encarnación y también respecto 
al Cristo cósmico, Dios encarnado en el sistema solar, sistema en que se está llevando 
a cabo una fusión y mezcla similar, y los aspectos separados están entrando en 
relación evolutiva, lo cual tendrá como resultado una eventual síntesis de la apariencia 
y la cualidad, y luego de la cualidad y el propósito. Psicología Esotérica I. AAB 

“Primeiro, que as mulheres compreendam todo o significado do hasteamento da 
Bandeira da Paz e da Cultura, e, em união poderosa, não só teórica, mas também 
prática, carreguem as pedras para a construção do Novo Mundo.”  

(Cartas de HR, 17/06/1931) 

Portanto, ergamos sem demora a grande bandeira da Nova Era – a Era da Mãe do 
Mundo” 

«Primero, que las mujeres comprendan el pleno significado de izar la Bandera de la 
Paz y la Cultura, y que, en una poderosa unidad, no solo teórica sino también práctica, 
lleven las piedras para la construcción del Nuevo Mundo.» 

(Cartas de HR, 17/06/1931) 

Por lo tanto, izamos sin demora la gran bandera de la Nueva Era: la Era de la Madre 
del Mundo. 

Ações de Serviço no Brasil a partir dos 90 anos da Bandeira da Paz e Cultura. 

Acciones de Servicio en Brasil a partir de los 90 años de la Bandera de la Paz y 
Cultura 

  

Projeto de Lei em tramitação no Congresso Federal  

*** 
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Nila Tadic, Bolivia 

Existe una gran diferencia entre una ley, una orden o mandato y una regla, y debe 
reflexionarse detenidamente entre dicha distinción. 

Há uma grande diferença entre uma lei, uma ordem ou mandado e uma regra, e 
essa distinção deve ser cuidadosamente considerada. 

LAS LEYES DEL UNIVERSO son ocultas y básicas. No se pueden evitar. Son parte 
de la expresión natural del universo. Ej.  “Ley de Causa y Efecto”. 

AS LEIS DO UNIVERSO são simplesmente métodos de expressão, os impulsos da 
vida e o sistema de existência ou atividade d'Aquele em Quem vivemos, nos movemos 
e temos o nosso ser. As leis são ocultas e básicas e não podem ser impedidas. (Ex.: 
"Lei de Causa e Efeito.") 

LAS ÓRDENES Y MANDATOS son emitidas por los hombres y son limitadas a la 
forma. Ej. “Use el semáforo”. 

ORDENS E MANDADOS são interpretações fracas dadas pelos homens ao que 
entendem por lei. As ordens indicam a debilidade e a limitação humanas.  (Ex: "Use o 
semáforo"). 

LAS REGLAS son el resultado de la experiencia comprobada y de milenarias 
empresas de aquellos que estuvieron antes que nosotros. Evocan una rápida e 
intuitiva respuesta. Ej.: “Que el aspirante procure que el Ángel solar atenúe la luz de 
los ángeles lunares, permaneciendo como única luminaria en el cielo microcósmico” 

As regras, no entanto, são diferentes, são o resultado da experiência comprovada e 
de iniciativas milenares e – sem assumir a forma de leis nem as limitações de um 
mandado – são reconhecidas por aqueles para os quais foram criadas, evocando uma 
resposta rápida e intuitiva. (Ex: "Que o postulante cuide para que o Anjo solar ofusque 
a luz dos anjos lunares, permanecendo como único luminar no céu microcósmico"). 

Cada individuo tiene que ver con la multiplicidad de unidades y combinaciones de 
fuerzas que componen su vida cotidiana, las cuales crean el medio ambiente y las 
circunstancias de su vida. 

Cada indivíduo tem a ver com a multiplicidade de unidades e combinações de forças 
que compõem sua vida diária, que criam o ambiente e as circunstâncias de sua vida. 

Definiré primero los distintos septenarios a que se refiere esta regla.  

                                     

                                                                  

                               
                                                           

https://youtu.be/h1i5MhlZ1n4?t=197
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1.                         …                h                   
Jerarquía. Contienen en sí la voluntad Jerárquica, el amor. Trabajan por medio 
del amor y la comprensión.  

Cada ashrama está regido por un Chohan y tienen numerosos ashramas afiliados, 
todos del mismo rayo. 

Primeiro definirei os diferentes septenários aos quais esta regra se refere.  

1. Os sete grupos maiores... são os sete Ashrams dentro da Hierarquia. Eles 
contêm em si a vontade hierárquica, o amor. Eles trabalham através do amor e 
da compreensão.  

Cada Ashram é regido por um Chohan e possui inúmeros Ashrams afiliados, todos do 
mesmo raio.  

2.                              … son los siete rayos, el septenario central de 
energía. Contienen en sí la voluntad de Shamballa, el propósito divino. Trabajan con 
energía de vida que produce cualidad y apariencia. Están regidos por los Siete 
Espíritus ante el Trono - los siete Señores de Rayo. Cada rayo tiene subrayos. 

2.  Os sete grupos planetários... são os sete raios, o septenário central da energia. 
Eles contêm dentro de si a vontade de Shamballa, o propósito divino. Eles trabalham 
com energia vital que produz qualidade e aparência. São regidos pelos Sete Espíritos 
diante do Trono – os sete Senhores de Raio. Cada raio tem sub-raios. 

3.                  …                h                     z         . Contienen 
en sí la inteligencia creativa del Logos. Aprenden a trabajar inteligentemente con la 
materia, a fin de desarrollar el amor en respuesta al propósito divino – la voluntad o 
vida. Responden a uno de los siete rayos, condicionados por el alma. Son las razas 
humanas con muchas subrazas.  

3. Os sete menores... os sete tipos humanos e as sete raças-raiz. Contêm em si 
a inteligência criadora do Logos. Aprendem a trabalhar inteligentemente com a 
matéria, a fim de desenvolver o amor em resposta ao propósito divino – a vontade ou 
vida. Respondem a um dos sete raios, condicionados pela alma. São as raças 
humanas com muitas sub-raças.  

4.                           …                     h k                   
hombre individual. Contienen en sí las fuerzas combinadas de la vida planetaria, y 
eventualmente lograrán la perfección. El individuo responde a las fuerzas 
materialistas, a la energía del alma y a la vida espiritual. Cada centro responde a uno 
de los siete rayos y a sus cualidades. Dichos centros se desarrollan progresivamente 
de acuerdo al impacto de las circunstancias y a la Ley de los Siete Complementarios. 

4. Os Sete Complementares ... os sete centros de energia ou chacras do homem 
individual. Contêm dentro de si as forças combinadas da vida planetária e 
oportunamente alcançarão a perfeição. O indivíduo responde às forças materialistas, 
à energia da alma e à vida espiritual. Cada centro responde a um dos sete raios e 
suas qualidades. Esses centros se desenvolvem progressivamente de acordo com o 
impacto das circunstâncias e a Lei dos Sete Complementares. 

Existen ciertas estructuras mayores dentro de la cual el iniciado debe aprender a 
trabajar conscientemente, reconociéndolas por lo que son. Descubrirá, que sólo es 
una pequeña fracción de un todo aún mayor, en el cual debe también aprender a 
actuar y desempeñar su parte. 
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Há certas estruturas maiores nas quais o iniciado tem que aprender a trabalhar 
conscientemente, reconhecendo-as pelo que são. Descobrirá que se trata apenas de 
uma parte, de uma pequena fração de um todo ainda maior, no qual deve também 
aprender a atuar e desempenhar a sua parte. 

El discípulo primeramente aprende a trabajar dentro de la estructura fusionada alma-
personalidad, mediante disciplina y construcción del carácter (sendero de probación), 
lucha por lograr contacto con el alma hasta que logra la fusión de la personalidad con 
el alma, (sendero del discipulado).  

O discípulo primeiramente aprende a trabalhar dentro da estrutura fusionada de alma 
e personalidade, por meio da disciplinam formação do caráter (caminho 
probacionário), busca alcançar contato com a alma até alcançar a fusão de 
personalidade com a alma (caminho do discipulado).  

Actúa como instrumento del alma, luego de la Jerarquía, aprende a hacer contacto 
con la energía y a manejarla y dirigirla, y hacer contacto con el mundo externo y 
esotéricamente con el mundo de las almas. Implica un proceso constante de 
perfeccionamiento interno, y toma mucho tiempo. Trabaja en la periferia del aura 
jerárquica y posteriormente como trabajador consciente, aceptado y consagrado en 
algún ashrama de su rayo. 

Ela atua como um instrumento da alma, depois da Hierarquia, aprende a fazer contato 
com a energia e a exercitá-la e direcioná-la, e a fazer contato com o mundo externo 
e, esotericamente, com o mundo das almas. Implica em um processo constante de 
aperfeiçoamento interno e consome muito tempo. Ele trabalha na periferia da aura 
hierárquica e, posteriormente, como um trabalhador consciente, aceito e consagrado 
em algum ashram do seu raio. 

El iniciado ha llegado a una etapa donde capta el hecho significativo de que el camino 
hacia el Centro más recóndito está muy bien resguardado, hasta haber demostrado, 
dentro de la estructura de su propia vida, que tiene un control definido de la energía, 
pureza de móvil, altruismo, disposición a seguir la luz, donde quiera lo guíe, capacidad 
para trabajar, clara visión y percepción espiritual, intuición desarrollada y una 
indesviable intensión y gran fe en el futuro. 

O iniciado atingiu uma etapa em que compreende o fato significativo de que o caminho 
para o  Centro mais recôndito é muito bem resguardado, até que ele demonstre, dentro 
da estrutura de sua própria vida, que exerce um controle preciso sobre a energia, tem 
pureza de motivo, altruísmo, disposição para seguir a luz, onde quer que ela leve, 
capacidade de trabalho, visão clara e percepção espiritual, que desenvolveu a 
intuição, a intenção inabalável e tem grande fé no futuro. 

Se considera que ya puede dar sin peligro algunos pasos más hacia una mayor luz, 
para trabajar en formación grupal dentro de la estructura mayor. El mayor riesgo del 
iniciado común es la pereza y la lentitud. Reflexionen sobre esto. 

Considera-se que agora ele pode dar mais alguns passos em direção a uma luz maior, 
para trabalhar em formação grupal dentro da estrutura maior. O maior risco do iniciado 
comum é a preguiça e a lentidão. Pensem nisso.  

Además, debe comprender que no puede entrar sin peligro en el camino ascendente 
si no toma precauciones hasta adquirir mayor conocimiento, que protegerá el Camino 
de los daños que él pudiera causar, y aprender que el grupo lo protege, y únicamente 
puede avanzar sin riesgo con el grupo; entonces empieza a darse cuenta que el grupo 
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no sólo constituye una protección, sino que es el campo elegido y destinado para 
prestar servicio. 

Ele também deve entender que não pode entrar com segurança no caminho 
ascendente se não tomar precauções até adquirir maior conhecimento, o que 
protegerá o Caminho dos danos que possa causar, e aprender que o grupo o protege, 
e que ele só pode avançar com segurança com o grupo; então começa a perceber 
que o grupo não só constitui uma proteção, como também é o campo escolhido e 
destinado a prestar serviço. 

Así pasa de una empresa a otra. La Jerarquía lo ayuda siempre en su desarrollo, y al 
mismo tiempo protege el Camino de los daños que pudiera causar hasta el momento 
en que el espejismo ya no lo afecte.  

É assim que ela passa de um esforço para outro. A Hierarquia sempre o auxilia em 
seu desenvolvimento e, ao mesmo tempo, protege o Caminho dos danos que ele 
possa causar até que o espelhismo não o afete mais.  

Hemos considerado hasta aquí ciertos desarrollos mayores. Estos factores 
condicionan la fecha de su propia realización, no la construcción del carácter ni el 
contacto con el alma tan necesarios en el sendero de probación y en el del discipulado.  
En esta etapa nos concierne principalmente la interpretación de la Ley de los Siete 
Complementarios. 

Até agora consideramos certos desenvolvimentos importantes. Esses fatores 
condicionam a época de sua própria realização, não o desenvolvimento do caráter e 
o contato com a alma tão necessários no caminho probacionário e do discipulado.  
Nesta etapa, estamos principalmente ocupados com a interpretação da Lei dos Sete 
Complementares. 

Las Leyes de la Naturaleza son impuestas a toda la humanidad y no se pueden 
eludir. Si estas leyes se quebrantan, acarrean por sí mismas el consiguiente castigo. 
Están destinadas a proteger a la personalidad por cuyo intermedio encarna el alma. 
Son las distintas facetas de la personalidad que habrá que pulir. 

As Leis da Natureza são impostas sobre toda a humanidade e não podem ser 
contornadas. Se essas leis forem violadas, elas próprias provocam a punição 
consequente. Eles têm a intenção de proteger a personalidade através da qual a alma 
se encarna. São as diferentes facetas da personalidade que precisarão ser 
aprimoradas. 

Cuando llega a ser total el control ejercido por las leyes de la naturaleza, el hombre 
se convierte en un aspirante y comienza a ser regido por las Leyes del Alma, las 
cuales conciernen principalmente al establecimiento de la Gran Fraternidad Universal. 

Quando o controle exercido sobre as leis da natureza se torna total, o homem se torna 
um aspirante e começa a ser regido pelas Leis da Alma, que dizem respeito 
sobretudo ao estabelecimento da Grande Fraternidade Universal.  

Hay confusión de la disciplina a que debe someterse la personalidad, cuando el alma 
influye sobre ella con las Leyes del Alma, que nada tienen que ver con los 
insignificantes asuntos de la personalidad:  para el alma en su propio plano no tienen 
importancia y pasan desapercibidas. Las Leyes del Alma se basan en las correctas 
relaciones grupales, en el método de trabajo de la Jerarquía y en las relaciones Inter 
jerárquicas.  
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Há confusão sobre a disciplina à qual a personalidade deve se submeter, quando a 
alma está atuando sobre ela e as Leis da Alma, que nada têm a ver com os 
insignificantes assuntos da personalidade: para a alma, em seu próprio plano, não têm 
importância e passam despercebidos. As Leis da Alma baseiam-se em corretas 
relações grupais, no método de trabalho da Hierarquia e das relações inter -
hierárquicas.  

 

Por lo tanto, las Leyes de la Naturaleza conciernen a las actividades del alma en la 
forma y son obligatorias para la naturaleza-forma y aceptadas por ésta. Las Leyes del 
Alma conciernen a la vida del alma en su propio plano, y a la relación que el alma y la 
personalidad aprenden a establecer con otras almas y con la Jerarquía. 

Portanto, as Leis da Natureza tratam das atividades da alma na forma e são 
vinculativas à natureza e aceitas por ela. As Leis da Alma tratam da vida da alma em 
seu próprio plano, e da relação que a alma e a personalidade aprendem a estabelecer 
com outras almas e com a Hierarquia. 

La Ley de los Siete Complementarios es la grande y sintética Ley de la Vida o del 
Espíritu, con que trabaja el iniciado y la aplica. 

A Lei dos Sete Complementares é a grande e sintética Lei da Vida ou do Espírito, 
com a qual o iniciado trabalha e exercita.  

Después de acatar las leyes de la naturaleza y obedecer a las del alma, entra en la 
fase positiva, donde comprende y maneja la Ley de la Vida.  Resulta extremadamente 
difícil explicar esta ley, debido a que rige a todos los iniciados y porque sabemos que 
la energía vida o espíritu, no puede ser comprendida hasta después de la tercera 
iniciación. 

Após acatar as leis da natureza e obedecer às da alma, ele entra na fase positiva, na 
qual compreende e maneja a Lei da Vida.  É extremamente difícil explicar essa lei 
porque ela se aplica a todos os iniciados, e porque sabemos que a vida ou energia 
espiritual só pode ser compreendida depois da terceira iniciação 

Dicha ley concierne al manejo de la energía en el mundo de la Tríada espiritual y no 
a la distribución o trasmisión de dicha energía a los tres mundos, donde habitualmente 
mora la humanidad común. 

Essa lei diz respeito ao manejo da energia no mundo da Tríade espiritual e não à 
distribuição ou transmissão dessa energia para os três mundos, onde reside a 
humanidade comum habitualmente. 

El correcto manejo de esta ley (controlar la energía en el mundo iniciador de las 
causas) produce automáticamente actividad, movimiento, expresión de la fuerza y la 
correcta distribución de las fuerzas de los tres mundos inferiores, las cuales, de 
acuerdo a la ley evolutiva, son reflejos directos de los tres mundos superiores de la 
luz y vida triádica 

O correto manejo dessa lei (controlar a energia no mundo iniciador das causas) produz 
automaticamente atividade, movimento, expressão da força e a correta distribuição 
das forças dos três mundos inferiores os quais, de acordo com a lei evolutiva, são 
reflexos diretos dos três mundos superiores da luz triádica e da vida. 

La Ley de los Siete Complementarios concierne a la energía que afluye desde los 
siete rayos, como energía planetaria en estado puro. Luego son canalizados a través 
de los siete centros del vehículo etérico del iniciado y externamente hacia el mundo 
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de los hombres como fuerzas regeneradoras y constructivas, medios por los cuales 
puede venir la salvación en ayuda de la humanidad. 

A Lei dos Sete Complementares diz respeito à energia que flui dos sete raios, como 
energia planetária em seu estado puro. Eles são então canalizados através dos sete 
centros do veículo etérico do iniciado e externamente para o mundo dos homens como 
forças regenerativas e construtivas, meios pelos quais a salvação pode vir em auxílio 
da humanidade. 

Esta es la “fuerza salvadora” en sus distintos aspectos, a la cual se refiere la Gran 
Invocación: “Ha llegado la hora para que la Fuerza Salvadora preste servicio”. 

Essa é a "força salvadora" em seus vários aspectos, à qual a Grande Invocação se 
refere: "A hora do serviço das Forças Salvadoras já chegou." 
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La Ley de los Siete Complementarios concierne 
a la energía que afluye desde los siete centros 
planetarios (Siete Rayos) a los 7 centros del 
iniciado. 

A Lei dos Sete Complementares diz respeito ao 
influxo de energia que vem dos sete centros 
planetários (Sete Raios) para os sete centros do 
iniciado. 

 

Iniciado individual recibe energías vivientes 
espirituales en estado puro desde los Centros 
Planetarios (7 Rayos) 

O iniciado individual recebe energias espirituais 
vivas num estado puro dos Centros Planetários 
(Sete Raios). 

 

Energía pura es canalizada a través de los 7 
centros del iniciado y fluye externamente hacia 
la Humanidad como FUERZAS 
REGENERADORAS Y CONSTRUCTIVAS. 

A energia pura é canalizada através dos sete 
centros do iniciado e flui para a Humanidade 
como FORÇAS REGENERATIVAS E 

CONSTRUTIVAS. 

 

Las Energías de los Siete Planetas a Través de los Altos Iniciados 

As Energias dos Sete Planetas através dos Altos Iniciados 

Los Altos Iniciados (más allá del Grado de Maestro) trabajan con energías 
provenientes de los siete planetas del sistema solar, activos actualmente, los cuales 
nutren o complementan los siete centros planetarios. 

Os altos Iniciados (de grau superior ao de Mestre) trabalham com energias 
provenientes dos sete planetas do sistema solar, atualmente ativos, que nutrem ou 
implementam os sete centros planetários. 
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Energías provenientes de los siete 
planetas del sistema solar, activos 
actualmente. 

Energias oriundas dos sete planetas do 
sistema solar, ativos atualmente. 

Los altos Iniciados (más allá del Grado de 
Maestro) trabajan con energías 
provenientes de los siete planetas del 
sistema solar. 

Os altos Iniciados (de grau superior ao de 
Mestre) trabalham com energias 
provenientes dos sete planetas do sistema 
solar. 

Los altos Iniciados nutren o complementan 
los siete centros planetarios (o el Centro de los Siete Rayos) con las energías 
provenientes de los siete planetas. 

Os altos Iniciados nutrem ou complementam os sete centros planetários (ou o Centro 
dos Sete Raios) com as energias provenientes dos sete planetas. 

Pero la Ley de los Siete Complementarios es aplicada por los iniciados de grado 
inferior al de Maestro y, en consecuencia, trabajan únicamente con los siete centros 
dentro de la Forma de Aquel en Quien vivimos, nos movemos y tenemos nuestro ser. 

Mas a Lei dos Sete Complementares é aplicada pelos iniciados de grau inferior ao do 
Mestre e, consequentemente, eles trabalham apenas com os sete centros dentro da 
Forma d'Aquele em Quem vivemos, nos movemos e temos o nosso ser. 

Una de las primeras tareas consiste en lograr la libre afluencia de energía y su correcta 
relación con los tres centros mayores de nuestro planeta, correspondientes a la 
circulación de energía entre Shamballa, la Jerarquía y la Humanidad.  

Uma das primeiras tarefas é promover o livre fluxo de energia e sua correta relação 
com os três principais centros do nosso planeta, correspondentes à circulação de 
energia entre Shamballa, a Hierarquia e a Humanidade.   

Con el tiempo habrá una libre afluencia y se 
establecerá un verdadero vórtice de fuerza entre 
los tres centros y hará contacto con las 
radiaciones que emanan de los otros cuatro 
centros de la Vida planetaria, completando la 
interacción e interrelación entre los siete. Los 
cuatro incluyen los tres reinos inferiores de la 
naturaleza. 

Com o tempo, haverá um fluxo livre e um 
verdadeiro vórtice de força será estabelecido 
entre os três centros, entrando em contato com as 
radiações emanadas dos outros quatro centros de 
vida planetária, completando a interação e inter-
relação entre os sete. Os quatro incluem os três 
reinos inferiores da natureza. 
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Por lo tanto, es evidente la importancia que tiene el centro denominado Humanidad, 
pues el género humano tiene la función especial de salvar y regenerar a la naturaleza. 
Esto encierra un gran misterio estrechamente vinculado con la doctrina de los 
Avatares o de los Salvadores del Mundo. 

A importância do centro chamado Humanidade é, portanto, evidente, já que a raça 
humana tem a função especial de salvar e regenerar a natureza. Isso contém um 
grande mistério intimamente ligado à doutrina dos Avatares ou dos Salvadores do 
Mundo. 

*** 
¿Qué es un COMPLEMENTARIO?… cuando se construye y utiliza el antakarana se 
produce una interrelación en línea directa entre la Tríada y la personalidad – entre la 
mónada y su “anclaje terrestre”. Entonces el cuerpo del alma, el cuerpo causal con el 
tiempo desaparece. Esto tiene lugar en la cuarta iniciación.   La personalidad queda 
liberada de su control.  

O que é um COMPLEMENTAR?... quando o antahkarana é construído e usado, há 
uma inter-relação direta entre a Tríade e a personalidade – entre a Mônada e sua 
"ancoragem terrestre". Então o corpo da alma, o corpo causal, desaparece 
oportunamente. Isso acontece na quarta iniciação. A personalidade fica liberada de 
seu controle.  

Complementarios (diccionario) significa complementar, arreglar, perfeccionar, culminar. 
Suplementario significa extra, alivio. 

Complementar (dicionário) significa complementar, organizar, aperfeiçoar, culminar. 
Suplementar significa extra, alívio. 

*** 

Durante el proceso evolutivo (los complementarios) poseen una realidad 
momentánea, pero habiendo cumplido su cometido y dotado al hombre de mayor 
conciencia, sentimiento, sensibilidad y capacidad de establecer contacto y registrarlo, 
desaparecen cuando el iniciado ejerce poder sobre la forma y su conciencia se halla 
plenamente despierta. Es un alma, y la fusión es total. 

Durante o processo evolutivo (os complementares) possuem uma realidade 
momentânea, mas tendo cumprido sua missão e dotado o homem de maior 
consciência, sentimento, sensibilidade e a capacidade de estabelecer contato e 
registrá-lo, eles desaparecem quando o iniciado exerce poder sobre a forma e sua 
consciência está plenamente desperta. É uma alma, e a fusão é total. 

Lo que es verdad del individuo también lo es en el Logos planetario. En el extenso 
período de un ciclo mundial llega el momento en que la misma Jerarquía, como grupo 
organizado y activo, ya no es necesaria para complementar ciertos fines evolutivos.  
Se considera entonces a la Jerarquía “complementaria” y, de acuerdo a la Ley, su 
vida, su potencia y la totalidad de su conciencia, son absorbidas en el centro coronario 
planetario, Shamballa.  

O que é válido para o indivíduo também é válido para o Logos planetário. No longo 
período de um ciclo mundial, chega o momento em que a própria Hierarquia, como 
grupo organizado e ativo, não é mais necessária para implementar certos fins 
evolutivos.  A Hierarquia é então considerada "complementar" e, segundo a Lei, sua 
vida, sua potência e a totalidade de sua consciência são absorvidas no centro 
coronário planetário, Shamballa.  
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*** 

Así, la Ley de los Siete Complementarios siempre está vigente. Actúa en los procesos 
llevados a cabo en los siete centros del hombre, acumulando la energía de un centro 
a otro, hasta estar todos centrados en la cabeza y controlados y dirigidos desde allí. 

Assim, a Lei dos Sete Complementares está sempre em vigor. Ela atua nos processos 
realizados nos sete centros do homem, acumulando a energia de um centro para 
outro, até que todos estejam centralizados na cabeça e controlados e direcionados a 
partir daí. 

Los procesos de abstracción están vinculados con el aspecto vida; se ponen en 
movimiento por un acto de la voluntad espiritual, constituyendo “el principio de 
resurrección”, oculto en el trabajo de Destructor”.  

Os processos de abstração estão ligados ao aspecto da vida; elas são acionadas por 
um ato da vontade espiritual, constituindo "o princípio da ressurreição", oculto na obra 
do Destruidor."  

*** 
Su manifestación inferior es la Muerte – que en realidad es el medio de abstraer de la 
forma, o de los cuerpos, en los tres mundos, el principio vida animado por la 
conciencia. 

Sua manifestação inferior é a Morte — que na realidade é o meio de abstrair da forma, 
ou dos corpos, nos três mundos, o princípio da vida animado pela consciência. 

Así emerge la gran síntesis y, la destrucción, la muerte, la disolución, son en realidad 
sólo procesos de la vida. Abstracción indica proceso, progreso y desarrollo. 

Assim, emerge a grande síntese, e destruição, a morte, a dissolução, na realidade são 
apenas processos da vida. Abstração indica processo, progresso e desenvolvimento. 

Con este aspecto de la Ley de la Vida o Ley de Síntesis, se ocupa el iniciado cuando 
aplica la Ley de los Siete Complementarios. 

Com esse aspecto da Lei da Vida ou Lei da Síntese, o iniciado está envolvido quando 
aplica a Lei dos Sete Complementares. 

 

Bibliografía: AAB, Los Rayos y las Iniciaciones. Tratado sobre los Siete Rayos, 
Volumen V.  
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Mantra Subsidiario

Conocemos, Oh Se or de Vida y Amor, la necesidad 

Conmueve nuevamente nuestros corazones con amor,

Para que nosotros también podamos amar y dar .

Que así sea y cumplamos nuestra parte

 M  M  M

Mantra Subsidiário

Conhecemos, ó Senhor da Vida e do Amor, a necessidade 

Comove novamente nossos corações com amor,

Para que nós também possamos amar e dar.

Que assim seja e cumpramos nossa parte.

 M  M  M

MA TRA D  V  U TAD

 n el centro de la  oluntad de  ios permanecemos.

 ada apartará nuestra voluntad de la Suya.

 mplementamos esa voluntad con el Amor.

 os dirigimos hacia el campo de servicio.

 osotros, el  riángulo divino,

 umplimos esa voluntad dentro del cuadrado

 servimos a nuestros semejantes.

MA TRA DA V  TAD 

 o centro da  ontade de  eus, permanecemos.

 ada afastará nossa vontade da Sua.

 mplementamos esta vontade pelo Amor.

 ós nos dirigimos para o campo de servi o.

 ós, o  ri ngulo divino,

 umprimos essa vontade dentro do quadrado

  servimos aos nossos semelhantes.
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En Mateo 5, leemos. Em Mateo 5, lemos 

13 Vosotros sois la sal de la tierra; pero si la sal pierde su sabor, 
¿con qué será salada? Ya no servirá para nada, sino para ser 
echada fuera y pisoteada por los hombres. 

14 Vosotros sois la luz del mundo; una ciudad asentada sobre 
un monte no se puede esconder.  

15 Ni se enciende una luz y se pone debajo de un almud, sino 
sobre el candelero, y alumbra a todos los que están en casa.  

16 Así alumbre vuestra luz delante de los hombres, para que 
vean vuestras buenas obras, y glorifiquen a vuestro Padre que 
está en los cielos. 

”Que o discípulo conheça a natureza do seu Senhor do Amor. Sete os aspectos do 
amor de Deus; sete as cores daquele Uno que se manifesta; sétupla a obra; sete as 
energias e sétuplo o Caminho de volta para o centro da paz. Que o discípulo viva no 
amor e ame a vida. ” 

                                

                 

                                   

                  

https://youtu.be/JGXLSgtq_w4?t=318
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"Que el discípulo conozca la naturaleza de Su Señor de 
Amor, Siete son los aspectos del amor de Dios; siete 
los colores del Uno manifestado; séptuple el trabajo; 
siete las energías, y séptuple el Sendero de regreso al 
centro de paz. Que el discípulo viva en amor y ame en 
vida."  

Naqueles tempos antigos, nenhum pensamento sobre 
o propósito entrava nas mentes dos homens, pois a 
humanidade não era mental nem se esperava que o 
fosse. A ênfase era posta sobre a qualidade da 
aparência em toda preparação para a iniciação e o 
mais alto iniciado daquele tempo tentava expressar 
somente a qualidade do amor de Deus. O Plano era o 
grande mistério. O Cristo, cósmico e individual, era 
sentido e conhecido, mas o propósito ainda era velado 
e não revelado. O "nobre caminho óctuplo" não era 

conhecido e somente os sete degraus para o templo eram vistos. Com a chegada da 
raça Ariana, o propósito e o plano começaram a ser revelados. Só quando a aparência 
começa a ser dominada pela qualidade e a consciência se expressa em percepção 
plena dirigida por meio da forma, passa o propósito a ser tenuemente percebido.  
Psicología Esotérica. 65 E 66  

En esos remotos días ningún propósito penetraba en las mentes de los hombres 
porque la raza no era mental, ni existía la intención de que lo fuese. Sólo se ponía de 
relieve la cualidad de la apariencia en todos los preparativos para la iniciación, y  el 
iniciado más elevado de esa época se esforzaba por expresar únicamente la cualidad 
del amor de Dios. El Plan era el gran misterio. El Cristo cósmico e individual era 
presentido y conocido, pero el propósito estaba oculto y no había sido revelado. No 
se conocía el "noble óctuple sendero" y sólo se percibían siete peldaños dentro del 
Templo. Con el advenimiento de la raza Aria el propósito y el plan empezaron a 
revelarse. Sólo cuando la apariencia comienza a ser dominada por la cualidad y la 
conciencia se expresa a sí misma por la percepción dirigida a través de la forma, 
entonces el propósito es sentido tenuemente. Psicologia Esotérica 65 E 66  

“Lembrem-se de que a história inteira da evolução é a 
história da consciência e de uma crescente expansão 
do princípio de "tornar-se consciente e alerta", de modo 
que, do interesse microscópico do homem 
autoconsciente - pois reteremos a parábola nos limites 
do quarto reino da Natureza - nós temos uma 
inclusividade, em lenta evolução, que finalmente o 
conduz até a consciência do Cristo cósmico.” P.41 - 
Psicologia Esotérica (P.=Parágrafo) Edición brasileira 

Recuerden que toda la historia de la evolución es la 
historia de la conciencia y de la creciente expansión del 
principio de "llegar a ser consciente", de manera que 
desde el microscópico interés del hombre consciente 
de sí mismo -porque vamos a confinar la explicación 
dentro de los límites del cuarto reino de la naturaleza- 
tenemos una inclusividad que se desarrolla 
lentamente, y que lo llevará finalmente a la conciencia del Cristo cósmico. P.41 - 
Psicología Esotérica (P.=Párrafo). Edición brasileira 
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"Quando chegar a hora em que a luz da alma revelar 
o antahkarana (a ponte entre a consciência da 
personalidade e a consciência da alma - A.A.B.) 
então, os homens serão conhecidos por seu 
conhecimento, coloridos pelo desespero do desejo 
não saciado, divididos entre os que reconhecem seu 
dharma (enfrentam todas as obrigações e deveres) e 
aqueles que só veem o cumprimento do carma e, a 
partir da própria natureza de sua necessidade, 
encontram, por fim, a luz e a paz." P. 54 

"Cuando llegue el momento en que la luz del alma 
revele el antakarana (puente entre la conciencia de la 

personalidad y la conciencia del alma, A. A. B.), entonces se conocerá a los hombres 
por el conocimiento que poseen, estarán coloreados por la desesperación del deseo 
insatisfecho, se dividirán en los que reconocen su dharma (que significa cumplir con 
todas sus obligaciones y deberes) y en quienes sólo ven la actuación del karma, y, 
por la naturaleza misma de su necesidad; hallarán finalmente `luz y paz'." P 54 - 
Psicologia Esotérica (P.=Parágrafo) 

“Assim, a Personalidade da alma faz sua aparência. Ele permanece, então, à beira do 
caminho probatório. Ele penetra o mundo da qualidade e do valor e começa a 
descobrir a natureza da alma e a transferir a ênfase da aparência para a qualidade da 
Vida que produziu.” P.64 

Así aparece la Personalidad del alma. Está al borde del sendero de probación. Entra 
en el mundo de las cualidades y de los valores, comienza a descubrir la naturaleza 
del alma, y el énfasis puesto sobre la apariencia lo transfiere a la cualidad de la Vida 
que la produjo. P 64 

“A união, então, dos aspectos da aparência - qualidade - propósito ou vida, resulta em 
uma abstração da aparência e, portanto, o fim da existência fenomênica. Ponderem 
sobre a simples arrumação desses sinais, pois eles retratam a vida e o progresso de 
cada leitor: 

La unión de los tres aspectos de apariencia-cualidad-propósito o vida, da por resultado 
una abstracción de la apariencia y, por lo tanto, la desaparición de la existencia 
fenoménica. Reflexionen sobre la distribución sencilla de estos signos, porque 
representan la vida y el progreso de cada ente. 

 

 

  

 

 

 

Isso é verdadeiro quanto ao ser humano, ao Cristo em encarnação; é igualmente 
verdadeiro quanto ao Cristo cósmico, Deus encarnado no sistema solar. No sistema, 
uma fusão similar tem lugar e os aspectos separados vão entrando num 
relacionamento evolutivo, resultando numa síntese final da aparência e da qualidade 
e, depois, da qualidade e do propósito.” P.65 

Homem não evoluído o o o. aparência, qualidade, vida. 

Discípulo o o..o. aparência - qualidade ... vida 

Iniciado o. .o o. aparência ... qualidade - vida 

Finalmente dentro do círculo da infinidade 
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Esto es verdad respecto al ser humano, el Cristo en encarnación y también respecto 
al Cristo cósmico, Dios encarnado en el sistema solar, sistema en que se está llevando 
a cabo una fusión y mezcla similar, y los aspectos separados están entrando en 
relación evolutiva, lo cual tendrá como resultado una eventual síntesis de la apariencia 
y la cualidad, y luego de la cualidad y el propósito. P65 - 

” Gostaria de abordar o problema do sexo por outro ângulo e destacar que ele é um  
símbolo básico. Um símbolo, como sabemos, é um sinal externo e visível de uma 
realidade espiritual interna. Qual é esta realidade interna? Primeiro que tudo, a 
realidade da relação. É a relação existente entre os pares 
básicos opostos - Pai-Mãe, espírito-matéria, positivo e 
negativo; entre vida e forma e entre as grandes dualidades 
que, quando aproximadas, no sentido cósmico, produzem 
o filho de Deus manifestado, o Cristo cósmico, o universo 
sensível e consciente. O relato do Evangelho é um símbolo 
dramático dessa relação e o Cristo histórico é o 
testemunho de sua verdade e realidade. O Cristo nos 
assegura a realidade do significado interno e da 
verdadeira base espiritual de tudo que é e sempre será. A 
partir da relação de luz e trevas, aquilo que está oculto 
torna-se visível e podemos ver e conhecer. O Cristo, que 
é a luz do mundo, revelou essa realidade. Das trevas dos 
tempos, Deus falou e a Paternidade da Deidade foi 
revelada.’ P.290 

Quisiera encarar ahora el problema del sexo desde otro 
ángulo y advertir que es un símbolo básico. Como bien 
sabemos, un símbolo es un signo externo y visible de una 
realidad interna y espiritual. ¿Qué es esta realidad interna? 
Es ante todo la realidad de la relación, la relación que existe entre los fundamentales 
pares de opuestos Padre-Madre, espíritu-materia, positivo-negativo, vida-forma y 
entre las grandes dualidades que -cuando se unen en sentido cósmico- producen al 
hijo de Dios manifestado, el Cristo cósmico, el universo consciente y sensible. En el 
Evangelio tenemos el símbolo dramático de esta relación, y el Cristo histórico es la 
garantía de su veracidad y realidad. El Cristo nos garantiza la realidad del significado 
interno y de la verdadera base espiritual de todo lo que es y siempre será. Debido a 
la relación que existe entre la luz y la oscuridad, lo invisible se hace visible, por lo cual 

podemos ver y conocer. El Cristo reveló como luz del 
mundo esa realidad. Desde la oscuridad de los tiempos 
Dios habló, y se reveló la Paternidad de la Deidad.  

”Vivemos hoje o processo dessa consumação. Por isso, 
dificuldades e sofrimentos evidenciam-se na vida do 
verdadeiro discípulo que - contendo em si, 
simbolicamente, os dois aspectos de pai-mãe, espírito-
matéria e tendo nutrido o Cristo-menino, durante um 
período de gestação - está agora dando à luz o Cristo, 
dentro do estábulo animal e na manjedoura do mundo. É, 
na realização geral, que o grupo como um todo terá êxito; 
o Cristo mais uma vez aparecerá na Terra, encarnado, 
dessa vez, em muitos e não apenas em uma 
personalidade. Contudo, cada membro do grupo é um 



  

133 
 

Cristo em manifestação e todos juntos apresentam o Cristo ao mundo e constituem 
um canal para a força e para a vida crística.” P. 315 e 316 

Estamos hoy en el proceso de esta culminación. De allí la dificultad y el sufrimiento 
evidentes en la vida del verdadero discípulo quien -habiendo incorporado en sí mismo, 
simbólicamente, los dos aspectos padre-madre, espíritu-materia, y habiendo nutrido 
al niño Cristo durante el período de gestación- da ahora a luz al Cristo niño en el 
establo y en el pesebre del mundo. En la entera consumación de esta realización 
general el grupo también lo logrará y el Cristo aparecerá nuevamente en la Tierra, 
encarnando esta vez en los muchos, y no en una personalidad. Sin embargo, cada 
miembro del grupo es un Cristo en manifestación; todos juntos presentan el Cristo al 
mundo y constituyen un canal para la fuerza y vida cristicas. P.315 y 316.  

“Deve-se registrar, também, o terceiro fator dos que estamos considerando: a 
chamada vinda do Cristo. Em toda parte, encontramos o espírito de expectativa e a 
demanda de uma manifestação e evento simbólico, denominados por vários nomes, 
mas, geralmente, designados como advento do Cristo. Esta, como sabemos, pode ser 
uma vinda física efetiva, como anteriormente aconteceu na Palestina ou pode 

significar um definido ofuscamento de Seus 
discípulos e adoradores pelo Grande Senhor da Vida. 
Isso ensejará uma resposta de todos aqueles que, de 
alguma forma, estão espiritualmente despertos. P 
287 

También debe considerarse el tercer factor, la venida 
de Cristo, según se la denomina. En todas partes 
subsiste la expectativa y la demanda por una 
manifestación o acontecimiento simbólico, 
denominado con distintos hombres, pero se refiere 
generalmente al advenimiento de Cristo. Como bien 
saben, puede ser un advenimiento físico, como lo 

hizo en Palestina, o expresarse como definida influencia ejercida sobre sus seguidores 
por el Gran Señor de Vida, influencia que evocará respuesta de quienes en una forma 
u otra han despertado espiritualmente; P 287 

Ou ainda, a vinda pode apresentar-se como um colossal influxo do princípio crístico, 
da vida e o amor crístico, agindo por meio da família humana. Talvez as três 
possibilidades possam ser encontradas simultaneamente no nosso planeta dentro em 
breve. Não nos cabe dizer. O que nos cabe é estarmos prontos, é trabalharmos para 
preparar o mundo para essa significativa série de eventos. O futuro próximo dirá. O 
que procuro salientar, no entanto, é que esse influxo do espírito de amor do Cristo 
(quer Ele venha como uma Pessoa em forma corpórea ou através de Sua Presença 
sentida e compreendida) terá duplo efeito.” P.287 

…quizás podría ser en forma de una grandiosa afluencia del principio crístico, la vida 
y el amor crísticos, actuando sobre la familia humana. Tal vez estas tres posibilidades 
ocurran muy pronto y simultáneamente en nuestro planeta. No podemos afirmarlo. 
Nos corresponde estar preparados y trabajar en la preparación del mundo para esa 
significativa serie de acontecimientos. El futuro inmediato lo demostrará. Sin embargo, 
deseo señalar que la afluencia del erístico espíritu del amor (venga por intermedio de 
una Persona en forma corpórea, o de Su Presencia presentida y comprendida) 
también tendrá un doble efecto. P.287.  
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DE BELÉM AO CALVÁRIO - As Iniciações de Jesus  

Cristo conseguiu, pois, através de Sua obra, o 
seguinte: 

4 - Ele nos revelou o mundo do significado, e, na 
Pessoa do Cristo histórico, nos mostrou a significação 
do Cristo cósmico, o Cristo mítico, e do Cristo místico 
no coração de cada homem. Ele revelou a natureza de 
Deus transcendente e de Deus imanente.  

DE BELEM AL CALVARIO – Las iniciaciones de Jesús 

Por lo tanto, mediante Su trabajo, el Cristo llevó a cabo lo siguiente: 

4. Reveló el mundo de significados, y en la Persona del Cristo histórico mostró la 
significación del Cristo Cósmico, del Cristo Mítico y del Cristo Místico, presente en el 
corazón de cada hombre. Reveló así la naturaleza de Dios trascendente y de Dios 
inmanente. 

A Estrela de Allahabad nos mostrou o caminho, 
então visitamos Sarnath e Gaya. Em todos os 
lugares, encontramos a profanação da religião. 
No caminho de volta, sob a lua cheia, Cristo 
proferiu aquelas palavras memoráveis.(...)  

“Quando o Nome do Templo for pronunciado, 
esta imagem aparecerá. Como lembrança da 
Minha constelação, um quadrado e nove estrelas 
brilharão sobre o Templo. O sinal do pé e da mão 

será inscrito na pedra fundamental.” Foi isso que Ele mesmo disse na véspera da lua 
nova. O calor do deserto era intenso. 

A Estrela da Manhã é um sinal da Grande Época, cujo primeiro raio resplandecerá do 
Ensinamento de Cristo; pois quem glorificará a Mãe do Mundo senão Cristo, Aquele 
que foi menosprezado pelo mundo? 

Dê-nos o arco da abóbada por onde entrar! 

Trechos do §153 - Folhas do Jardim de Morya II – Iluminação – Série Agni Yoga 

La Estrella de "Allahabadad" señalaba la senda. Y así Nosotros visitamos Sarnat y 
Gaya. Encontramos por doquiera la profanación de la religión. En el camino de 
regreso, bajo la luna llena, se oyeron las memorables palabras de Cristo… 

"Cuando el Nombre del Templo fuera pronunciado, entonces surgirá la inscripción. En 
conmemoración de Mi constelación, el cuadrado y las nueve estrellas resplandecerán 
sobre el Templo. El signo del pie y de la mano se escribirá sobre la Piedra Angular”. 
De esta manera El Mismo habló en la víspera de la luna nueva. Y el calor del desierto 
era grande. 

La Estrella de la Mañana es el signo de la Gran Época, la cual brillará como el primer 
rayo de la Enseñanza de Cristo. Porque ¿quién, sino Cristo alabará a la Madre del 
Mundo, Él que ha sido tan vejado por el mundo? 

Dennos el Arco del Domo por donde entrar! 

Tramos del §153 – Hojas del Jardín de Morya II – Iluminación. Serie Agni Yoga. 
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A purificação das religiões é uma condição 
necessária para uma nova relação direta com 
o mundo espiritual. Cristo, Buda e seus 
discípulos mais próximos não utilizaram 
fórmulas mágicas; ao contrário, agiram e 
criaram de uma maneira que se fundia 
completamente com o espírito. Portanto, na 
nova evolução, os antigos métodos artificiais 
precisam ser abandonados.(...)” 

§114- Folhas do Jardim de Morya II – Iluminação 

 “La purificación de las religiones predice una nueva relación 
directa con el mundo espiritual. Cristo, Buda y sus más 
cercanos colaboradores no usaron ninguna fórmula mágica, 
sino que obraron y crearon en total colaboración con el espíritu. 
Por lo tanto, en la nueva evolución se deberá abandonar el 
método artificial antiguo. (…)” 

§114 – Hojas del Jardín de Morya II – Iluminación 

A ligação entre Cristo e Buda surge vagamente na 
compreensão das pessoas.” 

§144 - Folhas do Jardim de Morya II – Iluminação 

“El vínculo entre Cristo y Buda brilla apagadamente en el entendimiento de las 
personas.” 

§144 – Hojas del Jardín de Morya II – Iluminación.  

“A síntese da espiritualidade é o mais raro dos dons  é o que acende a luz do mundo. 
Nada se compara à luz do mundo. Embora a luz arda, seu raio é procurado.”  

§212- Folhas do Jardim de Morya II – Iluminação  

“La síntesis de la espiritualidad es el regalo más raro  ella sola enciende la luz del 
mundo. Nada se puede comparar a la luz del mundo. La luz quema, pero se buscan 
sus rayos.” 

§212 – Hojas del Jardín de Morya II – Iluminación.  

 

*** 
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Elizabeth, Denise y Anna Paula 

 

  

 

Visualização Criativa: Conexão com A mãe da Beleza  
Visualización Creativa: Conexión con la madre de la Belleza 

Inicia Ana Paula 

    

                           

                         

          

      

         

https://youtu.be/L_K6T8zS89k?t=2302
https://youtu.be/L_K6T8zS89k?t=154
https://youtu.be/kM6_-pG9JPk
https://youtu.be/I0uKiszpjo4
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Agradecimiento 

Cierre XV    ncuentro “ íneas  erárquicas de Acción” por Jesús de España 

La nota clave que este año se elaboró, como siempre, grupalmente, es:  

Que el Alma Grupal irradie las Leyes y Principios de la Nueva Era 

Hola caminantes del Sendero, nos hemos reunido en este XVII Encuentro de Líneas 
Jerárquicas de Acción, con el objetivo de profundizar el vínculo que nos une desde 
hace ya bastantes años. 

En cada ocasión hemos tenido la oportunidad de avanzar en el desarrollo de la 
conciencia grupal. Expandiendo el propósito de estos encuentros a cada vez más 
países para convertirlos en lo que deben ser: un punto de focalización de las energías 
espirituales en los países iberoamericanos durante los días que dura el encuentro. 

Hemos aprendido a lo largo del tiempo a confraternizar durante un fin de semana, al 

https://youtu.be/L_K6T8zS89k?t=5401
https://youtu.be/L_K6T8zS89k?t=2609
https://youtu.be/L_K6T8zS89k?t=3616
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principio lo hicimos de manera presencial, con el añadido del viaje a otro país o 
continente y lo que ello conlleva.  

La pandemia Covid 19 nos obligó a buscar alternativas y estas vinieron a través de la 
tecnología. Sabemos bien que no es lo mismo que una reunión presencial. Pero es 
bien cierto que también podemos profundizar en la búsqueda de esa Luz que todos 
los grupos del mundo necesitan. 

La nota clave elegida por el grupo para este año:  

Nos indica la dirección de nuestras reflexiones sobre estas Leyes y Principios de la 
nueva era que implementarán las rectas relaciones humanas en la Humanidad. 

Sabemos que somos pocos, los que trabajamos por un ideal acuariano. Que 
confiamos en el planeta Urano y en las energías que se están movilizando para 
implementar un nuevo paradigma basado en las rectas relaciones, la buena voluntad, 
la mente limpia y la emoción serena. Así apreciaremos mejor al otro, ese humano que 
conocemos, pero con el cual todavía no tenemos suficiente sintonía interna. 

Por eso la existencia de este grupo de grupos, que cada año se empeña en alcanzar 
un ideal, que no es imposible de implementar, sino que participando, viviendo la 
experiencia en serena expectación nos prepara el ánimo para la reunión del siguiente 
año. 

Somos una célula del Nuevo Grupo de Servidores del Mundo, hagamos lo posible 
para irradiar las energías de este Festival de Wesak y del XVII Encuentro de Líneas 
Jerárquicas de Acción. 

Hemos llegado al final de la reunión XVII ELJA, 2026 y, agradecemos la participación 
de todos los ponentes, de los organizadores y participantes que, año tras año, van 
superando las circunstancias adversas que toda reunión numerosa conlleva. 

Gracias a todos por el Servicio prestado y hasta el Encuentro XVIII de 2 2 … 

*** 

Encerramento XVII Encontro “Linhas Hierárquicas de Ação”, Jesús de España 

A nota-chave que foi elaborada para esse ano, como sempre, grupalmente, é: 

Que a Alma Grupal irradie as Leis e Princípios da Nova Era 

Olá, caminhantes da Senda, nos reunimos neste XVII Encontro de Linhas 
Hierárquicas de Ação com o objetivo de aprofundar o vínculo que nos une já há muitos 
anos. 

Em cada ocasião, tivemos a oportunidade de avançar no desenvolvimento da 
consciência grupal, expandindo o propósito desses encontros para cada vez mais 
países, para torná-los o que deveriam ser: um ponto de focalização das energias 
espirituais nos países ibero-americanos durante os dias em que dura o encontro. 

Aprendemos ao longo do tempo a confraternizar durante um fim de semana. No 
começo o fizemos de maneira presencial, com a viagem a outro país ou continente e 
tudo o que isso implica. 

A pandemia da Covid-19 nos forçou a buscar alternativas e essas vieram por meio da 
tecnologia. Sabemos bem que não é o mesmo que um encontro presencial. Mas é 
bem verdade que também podemos aprofundar a busca por aquela Luz que todos os 
grupos do mundo necessitam. 

A nota-chave escolhida pelo grupo para este ano: 
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Ela nos indica a direção das nossas reflexões sobre essas leis e princípios da nova 
era que implementarão as corretas relações humanas na Humanidade. 

Sabemos que somos poucos que trabalhamos por um ideal aquariano, que confiamos 
no planeta Urano e nas energias que estão se mobilizando para implementar um novo 
paradigma baseado nas corretas relações, na boa vontade, na mente limpa e na 
emoção serena. Assim apreciaremos melhor o outro, aquele humano que 
conhecemos, mas com quem ainda não temos harmonia interna suficiente. 

Por isso, a existência desse grupo de grupos, que todos os anos se empenha em 
alcançar um ideal, que não é impossível de implementar; mas que participando, 
vivendo a experiência com serena expectativa, prepara nosso espírito para o encontro 
do próximo ano.  

Somos uma célula do Novo Grupo dos Servidores do Mundo, façamos o nosso melhor 
para irradiar as energias deste Festival de Wesak e do XVII Encontro de Linhas 
Hierárquicas de Ação. 

Chegamos ao fim da reunião XVII ELHA, 2026, e somos gratos pela participação de 
todos os palestrantes, organizadores e participantes que, ano após ano, vão 
superando as circunstâncias adversas em que implica toda grande reunião. 

Agradecemos a todos pelo serviço prestado e até o Encontro XVIII de 2027... 

*** 

Palavras do  ncerramento do XV    ncontro “ inhas Hierárquicas de Ação” por 
Marly 

Com o coração preenchido de alegria, neste momento de encerramento, peço que 
lancemos um olhar para o futuro; para o futuro da nossa humanidade, nosso planeta 
e da colaboração que nós, participantes atuantes do Novo Grupo de Servidores do 
Mundo, unamos nossas mãos, nossos corações para saber o precisamos oferecer 
através de ações externas e internas. 

Como sabemos, estamos vivendo um momento muito particular, tão especial e 
agradeçamos do fundo do nosso coração pela oportunidade de servir. 

Gostaria de destacar alguns pontos que foram citados, entre tantos outros, durante 
este rico Seminário. 

O primeiro é termos atenção e presença em nosso cotidiano porque a ação na vida 
diária é fundamental; cada conceito que adquirimos requer uma forma para ser 
aplicado, passando assim de uma leitura ou de um estudo para absorção e aplicação 
do conhecimento; do intelecto estas informações se conectam ao nosso coração e, 
na ação se tornarão parte das nossas células e do nosso Ser. E isso é essencial.  

Um outro ponto que também destaco é a mudança na forma de contatar a Mãe do 
Mundo; não deve ser vista somente como Protetora, mas termos clareza que Ela nos 
convida a co-criar e a corporificar com Ela. E isso traz proximidade e ampliação de 
consciência.  

O terceiro ponto é que, em tempos desafiadores atuais tenhamos senso de comunhão 
direta com a Hierarquia, para ação cooperativa mais eficaz. Esta comunhão direta 
deve substituir uma atitude anterior de distância entre nós e os Mestres. Este 
encurtamento de distância, esta aproximação entre nós e a Hierarquia implica em 
ousar assumir mais reponsabilidades.  
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Assim, convidamos a cada um, cada uma que se aproxime da Hierarquia no seu 
cotidiano com simplicidade, dedicação, amor compassivo e abnegado. E, pergunte-se 
o que o Cristo, o que a Mãe do Mundo, desejam que eu faça ou, que façamos como 
grupo; silenciemos para ouvir, perceber quais o(s) próximo(s) passo(s). Assim, o 
trabalho grupal e intergrupal terá uma força potencializada e possibilidade de 
realização muito maior. 

Aceitemos esta oportunidade de ouro com alegria em nossos corações. 

Agradecemos por todo empenho em tempo e amor para a construção e realização 
deste Encontro. 

Com clareza e alegria o objetivo deste encontro se cumpriu. Assim é! 

 

Palabras de cierre de ELJA 2026 

Con el corazón lleno de alegría, en este momento de cierre, pido que miremos hacia 
el futuro; por el futuro de nuestra humanidad, de nuestro planeta y de la colaboración 
que nosotros, participantes activos del Nuevo Grupo de Servidores del Mundo, 
unamos nuestras manos, nuestros corazones para saber lo que necesitamos ofrecer 
a través de acciones externas e internas. 

Como sabemos, estamos viviendo un momento muy particular, especial y les 
agradecemos desde el fondo de nuestro corazón la oportunidad de servir. 

Me gustaría resaltar algunos puntos que fueron mencionados, entre muchos otros, 
durante este rico Seminario. 

La primera es prestar atención y estar presentes en nuestro día a día porque la acción 
en la vida diaria es fundamental; cada concepto que adquirimos requiere una forma 
de ser aplicado, pasando así de leer o estudiar a absorber y aplicar conocimientos; 
desde el intelecto estas informaciones se conectan a nuestro corazón y, en acción, 
pasarán a formar parte de nuestras células y de nuestro Ser. Y esto es esencial. 

Otro punto que también destaco es el cambio en la forma de contactar con la Madre 
del Mundo; Ella no sólo debe ser vista como una Protectora, sino que debemos tener 
claro que Ella nos invita a co-crear y encarnar con Ella. Y esto trae proximidad y 
expansión de la conciencia. 

El tercer punto es que, en los tiempos desafiantes de hoy, tengamos un sentido de 
comunión directa con la Jerarquía, para una acción cooperativa más efectiva. Esta 
comunión directa debe reemplazar una actitud previa de distanciamiento entre 
nosotros y los Maestros. Este acortamiento de distancia, este acercamiento entre 
nosotros y la Jerarquía implica atreverse a asumir más responsabilidades. 

Así, invitamos a cada uno a acercarse a la Jerarquía en su vida diaria con sencillez, 
dedicación, amor compasivo y desinteresado. Y, preguntarse qué quiere el Cristo, qué 
quiere la Madre del Mundo que yo haga o que hagamos como grupo; guardemos 
silencio para escuchar y comprender cuáles son los próximos pasos. Así, el trabajo 
grupal e intergrupal tendrá mayor fuerza y posibilidades de realizaciones mayores. 

Aceptemos esta oportunidad de oro con alegría en nuestros corazones. 

Nos gustaría agradecerles por todo su tiempo y amor en la creación y realización de 
este Encuentro. 

Con claridad y alegría se cumplió el objetivo de este encuentro. ¡Así es! 
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